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Avstrijci zavzeli zapadni 
LETNIK XXIY, 

del trdnjave Ivangorod. 
N °^uPno poskušajo zavzeti trdnjavice okrog Varšave* 

»lavnega mesta poljskega. Rusi se trdovratno upi-
rajo. Izgube na obeh straneh ogromne. 

Najh ujse bitke evropske vojne se bijejo 
ob Soči, zagacem z mrtveci. 

r , . m U j ' ' 3- a vg. — Nocoj izdano u-'»flno n37 .. 
'nanilo vojnega ministrstva 

g l a s i°K V a n j u na italijanski fronti se 
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"»Pad?10 V i s o k o P , a n ° t o Polazzo so 
krat c m ° Č n i i t a l i j a n s k i oddelki pet-
hoto ^ o v r a znik j e napadal našo pe-
od v ' J e b r a n i , a postojanke vzhodno 
kr»*aSl m p r i M o n t e Seibusi. Vsaki-odbit̂  k"' P ° ' j u t e m bojevanju napad 
gube. o a I -^ a n i s o u t rPeli velike iz-
so bila ^ a c e n J a . poslana Italijanom, na -
stv« in „ _ f S e n e « n a po našem voja-

r a z k ropljena. 
drUgj t e"1 ko je besnela bitka, so bili 
abstreljev v i s o k e P l a n o t e močno 
ništvu a r " p o sovražnikovem top-

cit; 
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Gell g ? s f e megle poskušal nasko-
onkofel, v z h o d n o od P loecke-

okrj]je m e j i je sovražnik pod 

< a , vzhodno od Ploecke-
Srečil, s s e popolnoma pone-

naših pat°^U ^ o n t e Cristalla je ena 
oddeiek
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močan sovražni 
'Zgubil i V k r a t ^ ' praski je sovražnik 

ev«tindvajset mož." 
a ^ u j se bike evropske vojne. 

, Ber"n, 
ljutosti 
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m 3 
J. avg. — Napadi, ki so po 

m °dIočnosti nepopisni; izgu-
2našajo na tisoče, ter obupni, 

Po ve4 r
b r e 2 l < o r i s t n i P e h o l n i "askoki 

poslej ^ . l " . t oPniškem streljanju, so 
''^Skinif0-11 s t r a š n o borbo med ita-
dol, 

ali 

enji r , . l n avstrijskimi četami ob 
if e k l Soči. 

b0 
bod0 u°?.na končaiia, je dvomno, 

Pfesu • P " Neuve Chapelle in 
°Pisani kot strašnejši, nego 

nekatere krvave bitke začetkom julija 
ob avstro-italijanski meji. 

Soča zagačena z mrtveci. 
Sliko o zeleni Soči, zares zagačeni 

s trupli, o travnikih in poljih ob nje-
nem teku kot pravcatih moriščih, o ce-
lih stotnijah in bataljonih uničenih na 
obeh straneh, o drznih ponočnih napa-
dih zaustavljenih po pošastnih žaro-
metih in o skoro neznosnem topni-
škem streljanju razdevajočem vse na 
njegovi poti, je orisal Leonard Adelt, 
poročevavec "Berliner Tageblatta", v 
brzojavki s fronte ob Soči. 

Adelt opisuje dramatično dogodke, 
ki so vedli do strašnih italijanskih na-
padov, tajne priprave, prve boje in 
hrabrost, pokazano na obeh straneh. 
Njegova brzojavka se deloma glasi: 

V poedini vrsti so se Dalmatinci 
skozi hosto vtihotapili na sedlo višine 
pri Plavah. Kmalu so zavzeli svoja 
mesta v zavetjih. 

Italijanski saperji uničeni. 

V noči 4. julija je bilo nenavadno 
tiho na obeh straneh. Pošastna roka 
našega žarometa je odkrila sovražne 
saperje (podkopnike). Postavljali so 
železne cevi z raznesili pod zobčato-
žične zamote in ko so videli, da so od-
kriti, so neprestrašeno vstali in prodi-
rali. Ali predno so mogli dospeti do 
naših zakopov, so puške jele streljati 
in saperji so se zgrudili, uničeni. 

Za razvalino vsake hiše v Oslaviji, 
Gradiscutti in Podgori, za vsakim ka-
meiiom in grmom'so bili Italijani. Nji-
hovo število je naraslo na cel vojni 
zbor, tri pehotne divizije. Ves dan S. 
julija so topovi grmeli okrog nas. 

Nasprotovanje je bilo videti nemo-
goče in umik nujen, vendar so Dalma-

tinci, Ogri (Slovaki) in Hrvati obdr-
žali postojanko ves ta dan, dokler ni 
noč ustavila napada. 

Z ruskega bojišča. 
Berlin, 2. avg. (Čez London.) — Ka-

kor veliki glavni stan danes naznanja, 
so Nemci zasedli Mitavo, 25 milj jugo-
zapadno od Rige ležeče glavno mesto 
Kurlandije. Severozapadno od Lom-
sze so dospeli do Narewa, dočim je 
pred Varšavo položaj neizpremenjen. 
Uradno naznanilo se glasi: 

"Po premagi sovražnega odpora so 
naše čete zasedle Mitavo. Mesto sploh 
ni hudo poškodovano. 

"Vzhodno od Ponevviesza se boji na-
daljujejo za nas ugodno. 

"Severovzhodno od Suwalkov smo 
naskočili višino 186, ležečo jugovzhod-
no od Kaletnika. 

"Severozapadno od Lomsze so do-
spele naše čete do Narewa, ko so pre-
magale trdovraten odpor. Ujele so 
enega častnika in 1,003 može. 

"Na ostalih točkah fronte, segajoče 
do Visle, napredujemo. Ujeli smo ene-
ga častnika in 550 mož. 

"Pred Varšavo je položaj ostal ne-
izpremenjen. 

Novi uspehi Woyrscheve armade. 
"Na jugovzhodnem bojišču: Severno 

od višin blizu Podlanca, ki so jih naše 
čete pod generalom von Woyrschem 
naskočile dne 31. julija, smo datlje pro-
4irali skozi gozdnato krajino v vzhod-
ni smeri med neprestanimi težkimi 
boji. Bežeči sovražnik je izgubil 1,500 
mož na ujetnikih in osem strojnih 
pušk. 

"Pred Ivangorodom so bile avstro-
ogrske čete zmagovite. Polukrog o-
koli trdnjave se neprestano zožuje. 

"V okrožju Visle, jugozapadno od 
Lenczne, se armada von Mackenseno-
va še vedno bojuje s sovražnikom.' ' 

"Vzhodno od Knovva so Nemci pri-
dobili nov uspeh in ujeli 500 mož. 

"Med Lenczno in Kalinom, severo-
vzhodno od Cholma, se nadaljuje za-
sledovanje sovražnika. 

"Ob Bugu smo dospeli do ozemlja 
severno od Dubienke. 

"Avstro-ogrske čete prodirajo čez 
Bug jugozapadno od Wladimira in 
Wolnyska." 

Varšava mirna. 
Varšava, 31. jul., čez Petrograd, 2. 

avg. — Dasi je na desettisoče civili-
stov pobegnilo iz Varšave, odkar je 
bilo naznanjeno, da Rusi zapuste me-
sto, vendar preostali živijo redno živ-
ljenje. Mestna policija in upravna o-
blastva nadaljujejo svoja opravila, da 
tako vzbujajo zaupanje ljudstva, ali 
pripravljeno je. vse, da se namesti polj-
ska civilna milica in vlada. 

Živila so vedno dražja, ker jih nihče 
ne dovaža v mesto. 

Rusi se ozirajo na zapad. 

Petrograd, 2. avg. — Poluradno na-
znanjajo iz vojnega glavnega stana: 

"Odpošiljati važnih nemških ojačenj 
iz Francije na našo fronto so začeli 
drugi teden julija po ruskem koledar-
ju, ko je maršal von Mackensen zadel 
ob hud odpor ob reki Wieprz itr je bila 
bilka ob Narewu trdovratna. 

"Ob vsakem našem uspehu grmadi 
sovražnik proti nam novih ojačenj z 
zapadne fronte in tako napravlja u-
godne razmere za vojskovanje po na-
ših zaveznikih." 

•>e ' "«e obrambe glavnega mesta in iz-
siliti padec Varšave brez nadaljnjega 
odlašanja. 

Avstrijsko uradno naznanilo. 
Dunaj, 2. avg., čez London, 3. avg.— 

Uradno je bilo danes naznanjeno sle-
deče: ' 

"V bližini Damaczowa, nasproti ust-
ja Radomke, sta naša zaveznika vče-
raj pridobila novih uspehov. 

"Zapadno od Ivangoroda so naši 
sedmograški polki vzeli osem sovraž-
nih opirališč z bajonetom. . Štiri teh 
utrdeb je naskočil 50. pešpolk. Polu-
krog okoli Ivangoroda se je s tem 
znatno zožil. 

"Ujeli smo 15 častnikov in nad 2,000 
mož ter zaplenili 29 topov, med njimi 
21 >',j£kih, 11 strojnih pušk in velike 
množine vojnih zalog. 

' Vzhodno od Visle je ena naših di-
vizij naskočila kolodvor v Nowo-Alex-
an-iriji in nekaj sosednih postojank. 

"Pri Kurowu so nemške čete predr-
le tretjo rusko obrambno linijo, ko so 
že včeraj zavzele dve. 

"Dalje vzhodno od Wieprza se je 
sovražnik še obdržal v svojih posto-
jankah. Med Wieprzom in Bugom se 
nadaljuje zasledovanje. 

"Naše čete, ki so prekoračile Bug* 
med Sokalom in Krylowim, prodirajo 
v smeri Wladimira in Wolynskega." 

Boji za Varšavo. 
London, 4. avg. — Ko so poskušali 

tri tedne prisiliti Ruse k zapustitvi 
Varšave z obkrožanjem od severa in 
pritiskom od zapada, so Avstro-Nemci 

.pričeli napadati trdnjave glavnega me-
sta poljskega ter Lomzo in Ostrolen-
ko na severovzhodu in Ivangorod na 
jugovzhodu. 

Berlin naznanja nocoj, da so bili Ru-
si pognani nazaj do sprednjih utrdeb 
Lomze, da je bila reka Narew preko-
račena blizu Ostrolenke, da so se Rusi 
umaknili v zunanje linije varšavske, ki 
jih Nemci napadajo, in da so Avstrijci 
zavzeli zapadni del trdnjave Ivango-
rod. 

Tako :se je začela odločilna bitka za 
poljsko glavno mesto. 

Domoljubni nemški socialisti. 
Berlin, 4. avg. — O patriotizmu ali 

domoljubju socialistov na fronti na-
znanja sledeče, v "Chemnitzer Volks-
stiii;ne" objavljeno pisanje poslanca 
lieiUVianna:"' "" " " " " ' -

"Internacionala je mrtva. Mart (voj-
ni bog rimski) je gospodar. Ne za-
kon, ne pravica, samo naše zmagovito 
orožje in naša politična pamet done-
seta mir. Naši sovražniki se morajo 
uničiti, da razpoči železni obroč okrog 
nas. Na premaganega sovražnika mo-
ramo staviti tako dalekosežne zahteve, 
da ga enkrat za vselej mine veselje, 
zopet napasti Nemčijo." 

(Kaj pravijo k tem.u naši chicaški 
internacionalci? Op. ur.) 

^ Association. 
b y Cmerit 

l E D ° NA RAZSTAVI. — DR. DERNBURG IN SOPROGA. 
«t8v

 C('avn0 • 
" a tem' iV lN"ew ^ o r ' i u zborovala National Security League. Za raz-

t^.j/Mfi je j . orovanju je poslal pomorski department gori naslikani tor-
ta,HUrlf. ki ' v , " 1 ^ c v , j«v in debel 21 palcev v premeru. — Dr. Bernhard 

* ?Hstoi)n i, ( 'ev 'et mesecev splošno znan kot nemškega cesarja ne-
ko S q ' v ^ druženih Državah, je nedavno odpotoval s svojo ženo 

11111 zavezniki za jamčili varno prevožnjo. 

Ne.nčija in papežev o< ovni razglas. 

Berlin, 3. avg. — "Nemčija bi spre-
jela pametne mirovne pogoje v so-
glasju z enakim ravnotežjem, napred-
kom in varnostjo vseh narodov", pravi 
"Deutsche Tageszeitung", razpravlja-
joč zadnji mirovni razglas papeža Be-
nedikta. 

"Nobena dežela ne bi sprejela raz-
glasa po glavarju rimsko-katoliške 
Cerkve z večjim spoštovanjem in 
manjšim predsodkom, nego Nemčija", 
pravi list nadalje. 

Nov pohod proti Varšavi. 
Petrograd, 3. avg. — Tristotisoč 

Nemcev pod poveljstvom generala 
Von Galhvitz je pričelo strašen pohod 
proii vzhodu z namenom, da prerežejo 
železnico Varšava-Petrograd s tem, da 
prekoračijo reko Bug pri Wyszkowu, 
trideset milj severovzhodiTo od Var-
šave. Njihov namen je, zasesti želez-
nico pri Tluszczu, dvajset milj severo-
vzhodno od Varšave, in obkoliti del 
ruskih armad, ki še obdržujejo glavne 
točke okrog Varšave. 

Von Gallwitz je opremljen s težkimi 
topovi vseh kalibrov in založen s sve-
žimi četami. Očividno je dobil pove-
lje, napasti z brzimi, krepkimi udadrci 

Z zapadnega bojišča. 
Berlin, 2. avg. — Nocoj izdano na-

znanilo vojnega urada se glasi: 
"Zapadno od Argonov smo z bajo-

netnim naskokom presenetili sovraž-
nika v njegovih okopih in vzeli več 
jarkov. Ujeli smo štiri častnike in 
142 mož ter zaplenili eno strojno pu-
ško. 

"V Vogezih so Francozi zvečer zo-
pet napadli našo linijo Schratzman-
nele-Barrenkopf. Hudi boji so trajali 
celo noč. Francozi so bili odbiti. 

"Pri Lingekopfu so tudi zopet boji. 
Na več točkah te fronte smo uspešno 
razstrelili mine. 

"Južno od Ban-de-Sapta je naše top-
ništvo zbilo privezan francoski balon. 

"Blizu Longmera, vzhodno od Ge-
rardniera, je eden naših bojnih zrako-
plovov prisilil nekega francoskega le-
tavca k pristaji." 

Pogreznjeni parniki. 
London, 2. avg. — Angleški parnik 

"Clintonia" je bil pogreznjen. Posad* 
ka, broječa 50 glav, je bila rešena. 
Parnik je bil dolg 350 čevljev. 

London, 2. avg. — Angleški parnik 
"Fulgens", dolg 305 čevljev, je bil tor-
pediran. Posadka se je rešila. 

London, 2. avg. — Angleški parnik 
"Benvorlich", ki je zapustil Manilo 
dne 1. maja, namenjen v London, je 
bil danes razdejan. Šestnajst mož 
p o s a d k e se je izkrcalo, ostali se še 
nahajajo v rešilnih čolnih. Parnik je 
bil dolg 357 čevljev. 

Nemški uspehi v prvem leu. 

Berlin (brezžično v Sayville), 2. avg. 
—Nemško vojno ministrstvo objavlja 
sledeče zanimive podatke v zvezi z 
vojno, ki je zdaj trajala eno leto: 

"Nemčija in Avstrija imata zasede-
nih 29,(XX) kvadratnih kilometrov (ka-
kih 14,000 kvadratnih milj) v Belgiji, 
21,000 kvadratnih kilometrov na Fran-
coskem, 130,000 kvadratnih kilometrov 
n a Ruskem in 10,000 kvadratnih kilo-
metrov v Alzaciji. 

"V Galiciji j e bilo ujetih 938,869 
mož. Nahajajo se deloma v ujetniških 
taboriščih, deloma v bolnišnicah. 

• Tekom zadnjega tedna je prišlo 
120,000 mož v nemško jetifištvo. V 

Ogromna škoda po 
deževju in viharjih. 

Sedemindvajset mrtvih v mestu Erie, 
Pa.; New York in druga mesta 

na vzhodu hudo zadeta. 

NA MILIJONE CENIJO ŠKODO. 

Will county, 111., izgubil samo na ov-
seni letini $2,000,000. 

Chicago, 111., 4. avg. — Skoro vso 
državo Illinois je včeraj obiskalo eno 
najhujših deževij poletne dobe. 

Mesto Chicago ni uteklo nalivu. 
Kraji na severni brežini od Rogers 
Parka do Waukegana so najbolj trpeli, 
in v mnogih slučajih bo znašala škoda 
na tisoče dolarjev. , 

Des Moines River pri Keokuku, Ia., 
je dosegel stopnjo 13.75 čevlja, nara-
stek za en čevelj izza ponedeljka, naj-
višji za avgust v štiridesetih letih. 

Na osrednjem zapadu so bili v zad-
njih 48. urah vsepovsod viharji z nali-
vi. Nevihte po velikih jezerih ter zim-
sko vreme v Iovvi in Missouriju so br-
zojavljali v Chicago snoči. 

Lake Ontario je bil razburkan po 
viharju, najhujšem v dvanajstih letih. 
O snežnem viharju poročajo z Gore-
njega jezera (Lake Superior). 

Na milijone škode. 
Chicago, 111., 5. avg. — Nalivi, ki so 

zadnje dni namakali deželo, so najhuje 
prizadeli Erie, Pa., New York City 
in atlantsko brežino. 

Erie—Sedemindvajset oseb je stori-
lo smrt vsled naliva, ki je napravil iz 

mirnega potoka besnečo reko, ki je 
prestopila bregove in izpodkopavala 
poslopja, da so se zrušila in so za-
grebla svoje stanovavce. Lastninsko 
škodo cenijo na $3,000,000. 

New York in sosesdnja brežina sta 
utrpela veliko lastninsko škodo, ki jo 
cenijo nad $1,000,000. Več nego tri-
deset ur je bila zemlja namakana. 
Osem oseb je storilo smrt vsled vi-
harja. 

Philadelphia in soseščina sta bila za-
deti po nevihti v spremstvu vetra s 
hitrostjo štiridesetih milj. Pridelki in 
sadno drevje je trpelo. 

Baltimore hudo prizadet. 
Baltimore poroča enega najhujših 

viharjev v svoji zgodovini. Letina je 
poškodovana; Ladje in brodi so bili 
razbiti in vrženi kot razvaline na bre-
žino. Lastninska škoda znaša na ti-
soče dolarjev. 

Cumberland, Md., je bil hudo zadet 
in njegovi prebivavci se boje kuge 
vsled poplave tisočerih kleti. 

$2,000,000 škode v Will Co., 111. 
Will County, 111. — Brezprimerno 

deževje je napravilo farmarjem v o-
kraju Will ogromno škodo, ki znaša 
do $2,000,000 samo na ovsenem pridel-
ku, kakor naznanja Frank C. Grannis, 
okrajni poljedelski veščak "(Arcade 
Bldg., Joliet, 111.), ki je včeraj približ-
no precenil izgubo najmanj polovice 
pridelka na 200,000 akrih ovsa. Do-
datne izgube bodo tudi na letošnjih 
pridelkih pšenice in koruze. 

avstrijskem jetništvu se nahaja 636.543 
mož, torej znaša skupno število ujet-
nikov 1,695,412. 

"V nemškem jetništvu je 720,000 
mož ruskih čet in 5,600 ruskih častni, 
kov; v avstrijskem jetništvu 610,000 
mož ruskih čet in 3,190 častnikov; 
skupaj 1,330,000 mož in 8,790 častni-
kpv. 

"V nemških postajah za vojni plen 
se je nahajalo do srede junija 5,843 to-
pov in 1,556 strojnih pušk. Velik del 
topov ni bil vštet, ker je bil rabljen 
proti svojim prejšnjim posestnikom." 

Samomor Evrope. 

Berlin, 2. avg. — Profesor Georg 
Seimel, veščak na polju mednarodne 
politike, zastopa v nekem članku v 
"Tageblattu" mnenje, da je velika voj-
na za Evropo istega pomena kakor sa-
momor. Obenem da postaja Amerika 
po krvavi borbi narodov največja ve-
levlast sveta. 

"Amerika je prežeči dedič umirajo-
čega bogatega oporočnika", pravi pro-
fesor med drugim. ."Mnoštveno poši-
ljanje streliva je najboljši dokaz za to, 
kako zelo je Ameriki na srcu izkrva-
venje Evrope. Evropa pošilja velik 
del svojih izdelkov v Združene Države, 
in namestek, ki ga dobiva za to, se 
treska v zrak, ali bolje izraženo, Ev-
ropa rabi dobljeno strelivo za pospeši-
tev samomora. Ko bo namen dose-
žen, potem se bodo Združene Države 
pripravile za spravljanje velike žetve. 
Ali je Evropa tako silno zblaznela, da 
izvršuje liarikari?" 

Vojni še ne bo konca. 

New York, 2. avg. — William Ellis 
Corey, bivši predsednik Unied States 
Steel-korporacije, ki se je vrnil iz 
Francije danes dopoludne na parniku 
"Espagne", je prerokoval, da bo vojna 
trajala še tri ali štiri leta. 

Dasi republikanec po svojem stran-
karstvu, je g. Corey neomejeno hvalil 
predsednika Wilsona, o katerem je 
prerokoval, da bo nekoč imenovan 
eden največjih ameriških predsedni-
kov. 

Rekel je,, da je bilo mojstrsko, kako 
je predsednik občuval deželo vojne In 
obenem nadziral demokratsko stranko. 

V štirih dneh 41 žrtev solnčarice. 

Philadelphia, Pa., 2. avg. — Petnajst 
smrtnih slučajev in številni slučaji o-
nesveščenja vsled vročine so bili zgla-
šeni tukaj danes. Osem izmed žrtev je 
bilo otročičev. Dež je donesel neko-
liko olajšbe nocoj in tukajšnji vreme-
noslovec obljublja hladnejše vreme za 
jutri. Med zadnjimi štirimi dnevi je 
bilo zglašenih 41 smrtnih slučajev, 
vštevši sedemnajst otrok, kot nepo-
sredna posledica vročega vremena. 

Premogarji zastavkali. 

Pittsburg, Kas., 2. avg. — Okoli 1,-
500 premogarjev je zastavkalo danes, 
ko je Sheridan Coal Company odklo-
nila njihove zahteve. 

Preiskava v slučaju "Eastlanda". 

Chicago, 111., 3. avg. — Da je bil 
parnik "Eastland" izza dne 18. julija 
1904 glede svoje varnosti in svoje na-
vade nevarnega prenapolnjevanja s 
potniki od raznih strani obsojan, ne da 
bi preskrbeli odpomoč, je bilo dogna-
no včeraj v popoldanski seji pod trgo-
vinskim ministrom Redfieldom. 

Zavezna velika porota je včeraj na-
daljevala svojo preiskavo v slučaju 
"Eastlanda" Člani posadke "East-
land"-ove so bili ostro zaslišani. Med 
pozvanci je bil tudi prejšnji kapitan 
Eastlandov, F. Doherty, ki je zdaj ka-
pitan parnika "City of South Haven". 
Zavezni okrožni pravdnik Clyne je na-
znanil, da je sedaj po zaveznem pravo-
sodnem uradu zaposlenih nad 100 u-
radnikov v zadevi Eastlandovi, da iz-
vršijo natančno preiskavo vseh okoli-
ščin v zvezi z nesrečo na parniku. 

Plače zvišane vsled vojne. 

Allentown, Pa., 2. avg. — Dvajset-
odstotno povišbo plač in osemuren de-
lavnik je dovolila International Motor 
Car Company svojim 1,200 zaposlen-
cem. PoviŠba je označena kot "vojna 
nagrada". Naročbe v rokah znašajo 
skupaj baje $5,000,(XX). 

Jolietske novice. 

— 517 K (reck petstoinsedemnajst 
kron) za slovenske vojne ranjence kot 
čisti dobiček predstave "Desetega 
brata" v Jolietu sta odposlala v sredo 
v Ljubljano predsednik Frank Skole 
in blagajnik John N. Pasdertz od Slov. 
Dobrodelnega Kluba. 

— Mr. Math Bayuk, salunar v Ot-
tawi, 111., se je mudil v Jolietu na ob-
isku te dni in je odšel na svojo farmo 
v Wisconsin, da si ogleda pridelke. 

— Izkušnjo za državljanstvo je dela-
lo v torek do trideset kandidatov. Iz-
med Slovencev sta jo z uspehom na-
pravila med drugimi tudi g. Frank Za-
del in g. Mihael Žensko. Državljan-
ske papirje dobijo dne 4. okt. 

MAL POŠLJIMO DAR SVOJIM 
DRAGIM NA ALTAR. 

Pošiljamo denar v staro domovino. 
V stari domovini izplača denar c. kr. 
pošta. Vse naše poslovanje je jam-
čeno. 

Najnižje cene: 
'5 kron pošljemo za $ .85 
10 " " " 1.60 

100 kron pošljemo za $15.75 
Pri teh cenah je poštnina, že vraču-

nana. 
Denar nam pošljite po Vaši naj-

bližnji pošti; obenem priložite "Money 
Order-ju" še svoj natančen naslov, 
istatako natančen naslov one osebe, 
kateri se naj denar izplača na pošti ? 
stari domovini. 

Pošiljatve in pisma naslovite na: 
A M E R I K A N S K I S L O V E N E C , 

Joliet, Illinois. 



•s...., ' 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Joliet, 111., 4. avg. — Rt. Rev. E. M. 
Dunne, škof v Peoriji, je otvoril štiri-
dnevno proslavo zlatega jubileja usta-
novitve sestrskega samostana sv. Fran-
čiška v Jolietu, in sicer s pontifikalno 
•veliko sv. mašo v samostanski kapeli v 
ponedeljek 1 dopoludne. Prisostvovalo 
je slovesni službi do petinsedemdeset 
čč .gospodov in cerkvenih dostojan-
stvenikov iz vseh delov države ter nad 
400 čč. sester. Slavnostni govor je 
imel Very Rev. P. M. Schmitz. O. F, 
M., ki je očrtal zgodovino samostana 
in njegovo človekoljubno delovanje 
med dobo petdesetih let izza ustano-
vitve. V ponedeljek, prvi dan pro-
slave, je bil "Home-coming of Sisters' 
Day". 

Rt. Rev. J . M. Koudelka, škof v 
Superioru, Wis., prvi češki škof v 
Ameriki, je maševal včeraj, na "Fran-
ciscan Memorial Day", in sicer je slu-
žil veliko sv. mašo zadušnico za umrle 
sestre samostanke. Tudi slavnostno 
p r i d i g i tega dne je imel škof Koudel-
ka, ki je prišel v Joliet v ponedeljek 
zvečer, ko je blagoslovil dva obstran-
ska altarja v nemški katoliški cerkvi 
sv. Janeza Krst., kjer je imel tudi na-
govor. 

Rt. Rev. P. P. Rhode, do nedavna 
pomožni škof v Chicagu in sedaj škof 
v Green Bay, Wis., prvi poljski škof v 
Ameriki, je imel služiti sv. mašo da-
nes, na "Joliet Day", a ker je po nuj-
nih opravkih zadržan, ga je nadomestil 
škof McGavrick iz Chicaga. In jutri, 
na "Home-coming of Past Pupils' 
Day", bode štiridnevno proslavo za-
ključil Rt. Rev. Muldoon, škof iz Rock-
forda. 

Omembe vredno je tudi, da č. pred-
stojnica jolietskega samostana, Mother 
Angela, slavi svojo petdeseto obletni 
co kot redovnica. 

— Gospa Mary Srebrnjak iz Calu-
meta, Mich., soproga g. Josipa Srebr-
njaka, znanega gostilničarja in vrlega 
rodoljuba, je dospela včeraj v Joliet 
na obisk svojega bratranca, g. Franjo 
Skoleta, in njegove družine ter števil-
nih prijateljic in znank. Gospa si je 
danes ogledala tudi tiskarno A. S., v 
spremstvu g. Frank Završnika, poto-
valnega zastopnika za Slovenian Li-
quor Co., ki se je v soboto povrnil z 
večtedenskega potovanja, med katerim 
se je mudil tudi v Calumetu, kjer se 
delavske razmere zopet boljšajo, kajti 
Evropa potrebuje bakra. Gospa Sre-
brnjak ostane v Jolietu nekaj dni, da 
si ogleda vse naše znamenitosti. 

— Mrs. Ana Flajnik (prej Vogrin), 
ki je bila v Jolietu na obisku par ted-
nov, je v nedeljo botrovala pri družini 
g. A. Kramariča, kjer je štorklja pusti-

l a sinka. Mrs. Flajnik se je te dni vr-
nila v Pittsburgh. 

— G. Louis Železnik, Nicholson 
street, je imel nenavaden obisk v po-
nedeljek zvečer, ko je spet začelo de-
ževati. Priletela je namreč iz devete 
dežele velika štorklja naravnost v nje-
govo hišo, ker ni mogla dalje vsled 
dežja. In v spomin na svoj obisk mu 
je pustila tako čvrstega "boysa", da 
mti ga ni para na celem Nicholson 
»treetu. T o je storil dež. 

~ Oblak se utrgal. Poročali smo 
že, da imamo letos nenavadno poletje, 
skrajno deževno, da najstarejši ljudje 
ne pomnijo enakega. Včeraj zjutraj 
pa bi skoraj imeli v Jolietu in okolici 
tudi povodenj, kakor začetkom junija 
leta 1902. Utrgal se je namreč oblak, 
in strašna ploha se je vlila, tako da so 
Hickory Creek, Dcsplaines River ter 
Illinois & Michiganski kanal stopili 
iti svoje bregove. Močni naliv je o-
pustošil mnogo farmske zemlje in na-
pravil na lastnini veliko škodo, ki jo 
cenijo na tisoče dolarjev. Zlasti Hic-
•kory Creek je silno naraščal od jutra 
do opoldne, po pet palcev na uro. Vse 
Jiiiave so bile poplavljene v mestu in 
okolici. Po mostih so stali ljudje in 
opazovali naraščanje vodovja. Polici-
sti so pripravili svoj rešilni čoln in šli 
na pomoč ogrožencem. Ti so se za-
tekli na višine. Vsi "sewerji" ali od-
točna rovišča so bila poplavljena, bati 
se je bilo za varnost mostov, ceste so 
bile ponekod že pod vodo in pričako-
vati je bilo najhujše povodnji. Vkljub 
vseniu temu pa je Joliet še dokaj sreč-
no utekel iz te nevarnosti. Najbolj 
prizadet je južni del mesta. Več hiš 
je bilo popolnoma obdanih po vodov-
ju, med drugimi tudi hiša Frank Lu-
biclieva, ^IcKinley ave, — Komisijo-
riar O'Callahan j'e rekel: '"Dočiin ni 
bilo resnične nevarnosti, na> je polo-
žaj južno od Jolieta nekaj ur vznemir-
jal. Naliv je pretieliul l>aS o pravem 
časti. Narastek Vode je bil najvišji 
ixza povoclnji leta 1902. Srečni smo 
bili", je rekel. "Če bi se ploha nada-
ljevala še eno uro, bi bila vsa vzhodna 
stran poplavljena kakor leta 1902." — 
V tretji wardi še nimajo odtočnih ro-
wišč, zato so bile ceste ponekod po-
dobne rekam. "Cemetery sewer" na 
Granite streetu se je razlival po Lime 
in Stone streetih do dva čevlja viso-
ko, in potem navzdol v reko, da je bi-
lo videti kakor nekak Niagarski vodo* 
pad v drobni sliki. Brez števila kleti 
in podtličij je po vsem mestu poplav-
ljenih še danes, ko je 2opet deževalo 
in še dežuje. Res nenavadno vreme! 

— "Sewer" za retjo wardo. Robert 
Shannon je dobil kontrakt za "sewer" 
ali odtočno rovišče v tretji wardi. Nje-
gova ponudba je bila $90,384.95., 

SLIKE Z ITALIJANSKEGA 
BOJIŠČA. 

Slovenski pozdrav Italijanom. 
"Slovenski Gospodar" priobčuje: 

Bilo je dne 26. maja. Zgodaj v jutru 
zasedemo mi slovenski Štajerci naše 
strelske jarke, ko zažari naše ljubo 
solnce čez hribe. Že se zaslišijo proti 
osmi uri prvi streli iz naših topov. Ta-
koj nam je odgovorila tudi sovražna 
artiljerija, ki je pa čez nekaj časa mo-
rala utihniti. Proti 11. uri se je začel 
pravi boj, ki je trajal do večera. Noč 
je bila mirna in tiha. Dne 27. maja 
z ju t r a j proti 9. uri se je zopet začel 
ljuti boj. Sovražni ogenj se je kar si-
pal po nas ali brez uspeha, ker se le 
vsaka sedma ali deveta italijanska gra-
nata razpoči. S silo nas je hotel so-
vražnik pregnati iz naših strelskih jar-
kov, toda slovensko-Štajerskih fantov 
se ne da tako lahko pregnati! Napadli 
so nas večkrat z naskokom, a tedaj so 
nam prišli prav! Poslali smo jim iz 
naših pušk slovenski pozdrav nasproti 
in Lahi so bili odbiti s krvavimi gla-
vami in velikimi izgubami. Tretji dan 
je trajal boj še dalje, a mi smo bili 
nadomeščeni po nekem drugem polku, 
da si nekaj dni odpočijemo, se naspi-
mo, spravimo naše reči vred in se 
spet pripravimo na novi boj. Zdravi 
in pri dobri volji smo še vedno. Imeli 
smo tudi priložnost, obiskati tukaj ne-
ko vaško cerkvico. Bil sem, odkar se 
bojujem proti Lahom, tudi enkrat pri 
sv. maši. 

Že naše puške pokajo. 
Z italijanskega bojišča piše mlade-

nič Vid Brilej iz Zagorja vas Preske: 
S temi kratkimi vrsticami nazna-

njam vsem prijateljem in znancem, da 
sem še živ in zdrav. Hrabri smo res 
mi vojaki, neustrašeno branimo naš 
dom. Veselo si prepevamo vojaške 
pesmi in spremljamo bojni grom: 

Že naše puške pokajo, 
Taljani pa se jokajo. 
Slovenci bombe mečejo, 
Nazaj se Lahi vlečejo. 

Dva dni na Krnu. 
Vojni dopisnik "Reichspošte" poro-

ča iz vojnega poročevalskega stana: 
Nek sobojevnik mi je pripovedoval o 
bojih na Krnu: Raz višin Krna so bili 
Italijani vrženi 1. junija, nakar so se 
odigrali na Mrzlem vrhu boji, ki so se 
pravtako končali z umikanjem sovraž-
nika. Do 6. junija so Italijani izgubili 
tudi vas Krn in so morali nazaj čez 
Sočo. Pri prehodu čez napravljeni 
vojaški most jim je naš ogenj zadal 
najtežje izgube. Za 3. junija je bi! 
odrejen napad. Mi smo ta dan ležali 
kriti za višino pri Sv. Luciji. Zvečer 
smo se dvignili, da izmenjamo nekaj 
bataljonov na Mrzlem vrhu. Okoli 
polnoči smo došli na določeno mesto. 
Kakih 300 m pod nami so tičali Itali-
jani, kril jih je gozd. Napočilo je ju-
tro 4. junija. Naše baterije so otvo-
rile ogenj z Mrzlega vrha, odstrelje-
vale so italijanske infanterijske posto-
janke in sovražno artiljerijo. Kmalu 
je pričela odgovarjati italijanska težka 
artiljerija. Streljala je od pol 8. do 
12. ure. Sovražnik je neverjetno raz-
sipava! municijo. Nad 150 težkih in 
prav toliko lahkih strelov je oddala 
italijanska artiljerija na nas. Kljub 
temu je bilo pri mojem bataljonu le 6 
mrtvih in nekaj ranjenih, ki pa niso 
ostali nemaščevanl. 

Sedaj so nas Italijani smatrali zrele 
za naskok. Ogenj njihovih topov je 
utihnil in že smo videli, da sta približ-
no dva bataljona alpincev zapustila 
svoja kritja in šla proti našim posto-
jankam. Iz globočine so pe čuli sla-
botni klici "Savoja", napadalni klic so-
vražnika. Kmalu nato smo otvorili 
ogenj, nakar so se Italijani z velikimi 
izgubami umaknili. Petkrat so na-
padli in petkrat so se morali skriti v 
svoje postojanke. Ko je po 2. uri pri-
čelo močno deževati, so Italijani izgu-
bili veselje do napadov in ob pol 3. uri 
je bilo vse končano. Značilno za do-
ber duh naših Slovakov je dejstvo, da, 
kakor hitro so spoznali dobro učinko-
vanje svojega ognja, jih ni bilo več 
mogoče obdržati v kritjih. Neglede 
na ogenj strojnih pušk, ki jih je vedno 
ogrožal, so se popolnoma dvignili iz 
kritja in stoječ streljali na alpince ka-
kor na zajce, go Italijani končno 
izginili, se je Kopet pričel ogenj gor-
skih topov. Proti večeru je nastal mir, 
nakar so nas izmenjali drugi vojaki. 

Hrvatje zaplenili prvo italijansko 
* _ zastavo. 

Graška "Tagespost" poroča iz Za-
greba: Nek sobcrfilfec piše "Hrvatski", 
da se na italijanski meji bojuje tudi 
četrti bataljon pešpolka št. . . . V boju 
z nekim alpinskim polkom je 16. stot-
nija pognala ta polk v beg in pri tem 
zaplenila polkovno zastavo, prvo itali-
jansko zastavo v tej vojski. Dotični 
hrvatski junaki dobe nagrado 10,000 
kroh, ki jo je razpisal za prvo laško 
zabavo neki dunajski baron. 

Štajerci se kakor levi vojskujejo. 
Beljak. Dne 21. jun. so pripeljali 

sem 34 ujetih alpincev in enega itali-

janskega častnika. Tu so večerjali in 
prenočili, nato so jih odposlali naprej. 
Ujetniki so poročali, da so se v pre-
lazu Ploecken vojskovali Štajerci ka-
kor levi. Artiljerijski boji so bili 
strašni. 

Slovenec ustrelil italijanskega generala. 
Franc Virtue, doma iz Klanjca pri 

Lučanah, piše dne 28. junija z italijan-
skega bojišča svojim domačim: Včeraj 
smo imeli štajerski črnov jniki poseb^ 
no srečo. Ob visoki planini P . . . sine 
uničili dve italijanski stotniji. Z vi.: 
ne smo pošiljali proti Itali anom cele 
plazove kamenja. Navadne n strojne 
puške, ročne granate in topo\ i so gro-
zno mesarili med Italijani. Na kakih 
800 metrov oddaljeni višini je naš po-
ročnik za neko skalo opazil italijan-
skega generala. Tri najboljše strelce 
naše stotnije je določil, da morajo vze-
ti sovražnega generala na muho, Prvi 
je sprožil črnovojnik Jakob Puconja, 
doma iz radgonske okolice. Italijan-
ski general se je zvrnil po pečini. Po-
ročnik, ki je skozi daljnogled opazoval 
u č i n e k streljanja, je v e s e l o v z k l i k n i l : 
"Dobro si meril, Jaka" ter mu je iz-
ročil dvajse tkronski bankovec kot da-
r i l o . P o c e l i b o j n i č r t i s e j e h i p o m a 
raznesel glas, da je vojak naše stotnije 
zadel italijanskega generala. Med Ita-
lijani smo opazili burno vrvenje in te-
kanje. Padli general je bil gotovo 
kak višji poveljnik. 

Pomanjkanje vode je na tem ska-
lovju zelo občutno, hrane pa imamo, 
hvala Bogu, večinoma dovolj. 
Italijani mečejo mrtva trupla v Sočo. 

Očividec, goriški domačin, pripove-
duje: Ljudje, ki se vračajo z bojne čr-
ne pri Gorici, pripovedujejo, kako gro-
zoviti in naravnost strašni so boji ob 
Soči. Ker ni časa za pokopavanje mr-
ličev in ker tudi mnogokrat primanj-
kuje prostora za grobove, mečejo Ita-
lijani mrtva trupla padlih vojakov kar 
v Sočo, katera jih nese dalje v. Adrijo 
kot živež za ribe. Na mnogih krajih 
leži toliko mrličev v reki, ka dar štr-
lijo iz globoke struge. Le s težavo jih 
valovi, spravijo dalje. 

558 laških topov na Goriškem in Krasu. 

"Reichspost" poroča, da razpolaga 
3. laška armada na Goriškem in Krasu 
s 514 lahkimi in najmanj 44 težkimi 
topovi. Pri zadnjem splošnem napa-
du o grmeli vsi topovi; kljub temu so 
pa naše vrle čete Italijane krvavo od-
bile. 

Sv. Gora pri Gorici. 

Poročali smo že, da sta romarska 
cerkev in samostan Sv. Gora pri Go-
rici zgorela. O požaru pripoveduje 
očividec "Slovenskemu Gospodarju": 
Sama razvalina, velika še .sedaj. Veli-
ko poslopje samostansko je bilo cilj 
celi vrsti italijanskih baterij. Poditr -i-
je in prvo nadstropje sia j,ogoi ia, iti 
kar je ostalo dd prvega nadstropja,-so 
uničile granate. Zakristija je še ohra-
njena. Stolp je bil trikrat zadet, en-
krat v streho, dvakrat v polno, cerkev 
je i bila zadeta večkrat v polno, pa je 
ostala, seveda težko poškodovana. Go-
stilna nasproti soški strani je pogore-
la, postranska poslopja so bila zadeta 
neštetokrat. Rešeni sta dve tretjini 
dragocene knjižnice, sama zgodovin-
ska važna stara dela, pergament; zgo-
rela je ena tretjina knjižnice, moderni 
oddelek, ki bi se dal nadomestiti. Dne 
23. junija je dobil oddelek poslopij nad 
60 granat, drugi dan polovico, obstre-
ljevali pa so še dne 25. in dne 26. ju-
nija, dasi ni bilo večje posadke, nego% 
pol stotnije pehote in par topniških 
častnikov. 

IZ VOJNEGA DNEVNIKA RAČUN-
SKEGA PODČASTNIKA 

17. PEŠPOLKA. 

(Dalje.) f 
i Strašna vožnja. 

Končno smo se zvrstili tudi mi in jo 
udarili v določeno nam smer. Ko-
maj smo pa vozili kaka dva kilometra, 
zaslišimo strašen krik izseljencev ter 
pokanje pušk in topov. Treni, ki so 
vozili pred nami, se z vso hitrii'0 vra-
čajo. Tudi meni bi ne bilo kazalo 
drugega. V ti,stem hipu pa že tudi do-
bim povelje nekega topničarskeg.i 
častnika: "Vse nazaj!" Vsi drvimo 
zopet po cesti proti Lvovu. Naenkrat 
se vse ustavi. Cesta je bila popolno-
ma zaprta z našimi kolortami: na levi 
je bila topničarska kolona, poleg »K 
7. pešpolka, potem i^aša (17.), bosan-
ska in ena sanitetna kolona. Štiri vr-
ste vštric. Bila je temna noč. Videio 
ise ni nikamor. Kje in kaj je s sovraž-
nikom, nisem vedel. Bil sem torej 
zopet odvisen od tega, kar bodo dru^i 
storili, 

•Nenadoma se kakih 1000 korakov 
pred nami posveti v zraku, kakor bi se 
spustila mala raketa. Deset minut na 
to se zasliši pokanje pušk in kriki: 
"Kozaki gredo!" Poveljnik sanitetne 
kolone ukaže voziti v dir. Tudi druge 
kolone se spuste v beg in z njimi se-
veda tudi mi. Ta vožnja je bjla liekaj 
strašnega. V štirih in Ufloma v petiji i 
vrstah se je vozilo. Konji so bili ra*-
plašeni in ves trud, da bi jih zadržali, 
je b51 zaman. Vozniki so natezali va-
jeti z vso močjo, a živali so bile kot 
besne in so drle naprej. Kričal s e n 1 

"Stoji", a mojega glasu v tem divjem 
dirjanju ni nihče slišal. Ob (strani ce-
ste — bila je nekoliko zajedena — jaha 
po polju nekaj jezdecev, ki streljajo 
na nas. A ti streli me nič ne vznemir-
jajo, pač pa sem imel neprestano pred 
očmi vozove desno od mene; v s a k hip 
sem pričakoval, da trčimo skupaj * e r 

da me stlačijo in raztrgajo težka ko-
lesa. S prijateljem Erkerjem sva te-
kla poleg neke kuhinje in dihala kakor 
kovaški meh. Nič čudnega, tsaj bi ob 
navadnih razmerah še konj ne dirjal 
toliko časa zdržema, ne pa človek. Tu, 
glej! En voz je zadel v brzojavni drog 
in odletel na eno stran, na drugo pa 
konji. Drugi voz se zagozdi vrh pr-
vega itd. Nastala je nepopisna zme-
da. ŽeŽ sem mislil, da pridem tudi 
jaz v to brezno. Vendar pa nisem iz-
gubil zavesti. Skočim najprej h konju, 
/grabim za uzdo in še enkrat obupno 
poizkusim ustaviti živali. In res, po-
: rečilo se mi je. A gorje, za menoj 
je šlo vise drug čez drugega. Brž po-
beremo, kar se je dalo, in oddirjamo 
dalje. Ne gremo dolgo, ko se zopet 
usujejo krogle, in sicer veliko gostejše 
nego preje. K sreči opazi neki sani-
tetni vojak, da so to naši in začne na 
vso moč kričati: "Ne streljati! To so 
naše lastne čete!" Sedaj smo se gle-
dali kakor bi prišli na drug svet. U-
stavimo s? nekoliko. Gledam, kje bi 
bil moj tren. Imel sem samo tisti 
voz, pri katerem sem bil zraven. Pola-
goma prikapajo tudi drugi. Ko se je 
začel delati dan, sem se zbudil na ne-
kem vozu. Začel sem iskati in zbirati 
svoje sfvari. Na naši divji nočni vož-
nji so se med nami vrstili tudi vozovi 
z begunci. Sedaj sem na nekem ta-
kem vozu videl 9Ietnega dečka s pre-
streljeno nogo. 

V Lvovu. — Težak položaj. 
Po kratkem odmoru odrinemo dalje 

proti Lvovu, kamor dospemo popol-
dne. Ondi je že čakal oddelek z za-
stavo. Sedel sem pod košato drevo in 
začel premišljati svoj položaj. Kajti 
tista dva večera me j e doletela naj-
večja nesreča. Moj municijski voz je 
ostal že v. Goligori. V njem sem imel 
vprežene lepe, močne konje. Kakjor 
sem že omenil, je 26. avgusta prevzel 
poveljstvo nad ondi zbranim moštvom 
gosp. stotnik Klein. S seboj je vzel 
tudi en kuhinjski voz. Ker je šla nje-
gova pot v hrib, je dal pripreči še mo-
je konje od municijskega voza. Jaz 
tega nisem opazil, ker sem bil'-vedno 
pri prvem vozu, po katerem se morajo 
vsi ravnati. Obvestil me ni nihče. V 
municijskem vozu sem imel vse pisar-
niške listine, račune in več svojih stva-
ri. Vse to je z municijskim vozom 
vred ostalo na cesti v Goligori. 27. 
ponoči mi je pa ponesrečila še kuhi-
nja, kakor sem omenil, ter je vse sku-
paj obležalo v jarku. Med tem dirin-
dajem mi je bila odletela z glave tudi 
čepica. 

Tako sem sedel 28. avgusta gologlav 
pod drevesom v Lvovu. Imel nisem 
nobenih seznamov, nobeniji računov 
svoje stotnije. Dobro se je začelo, si 

'im. Bil sem zelo potrt. A kmalu 
e 1'hrabrim. Ob tem napadu se niso 

izgubili samo moji vozovi in kuhinje. 

Za polkom. 
Ta in naslednji dan ostanemo v 

Lvovu. Gospod stotnik Groessel je 
poizvedoval, kje se je 17. polk zbral, 
in 29. avgusta je z v Lvovu zbranim 
moštvom in zastavo odkorakal k nje-
mu. Meni je dal povelje, da v Lvovu 
preskrbim mesa in drugih živil ter na-
slednji dan pripeljem polku menažo. 

Vse drugo se mi je posrečilo, samo 
to ne, da bi bil našel polk. Ko smo 
šli po cesti v ono smer, nas je svaril 
neki stotnik: "Svetujem vam, da ne 
greste dalje, nego k večjemu uro ho-
da." Kljub temu jo režemo dalje. Za 
polk ne ve nihče; kogar koli vprašam, 
vsak odgovarja: Ne vem popolnoma 
nič. Naenkrat nas pozdravljajo Rusi. 
Aha, zdaj vem, kje smo. Polka ni bi-
lo moči najti, naprej nam je branil so-
vražnik. Torej nazaj. 

Nnslednji dan, 30. avgusta, znova 
poizkušamo priti do polka, a zaman. 
Zvečer se javim v Lvovu' pri armad-
nem poveljstvu, kjer dobim pojasnila 
za naslednji dan. 

31. avgusta ob 4. uri se odpravimo 
na pot. Po daljšem pohodu se ustavi-
mo blizu nekega gradu, ki so ga bili 
kozaki popolnoma razdejali. Ondi je 
bilo tudi nekaj škadronov konjiče. 
Kmalu pride kavalerijska patrola, ki 
poveljniku — bil je neki štabni častnik 
— nekaj javi. Takoj sem vedel, da 
mora biti nekaj važnega, kajti povelj-
nik je takoj ukazal zajezditi konje. Hi-
tro se podam k njemu, razložim svoj 
položaj in vprašam, kaj mi je storiti, j 
"Ja, tukaj ostati, bi bilo po mojem 
mnenju neprevidno," mi odgovorj in 
<la svojim oddelkom povelje, da odjez-
dijo v dirtl, 

Zopet smo ostali sami; iščemo in 
povprašujemo za polkom. Vročina je 
nepopisna, konji upehani. Naposled 
se mi le posreči izvedeti, kje bi uteg-
nil biti polk. Pošljem jezdeca k po-
veljniku. Le-ta — bil je major Pichler 

mi pošlje povelje, da gremo nazaj 
v 1-vov, kamor tudi on pride. Zopet 
torej obrnemo in gremo proti Lvovu 
kamor dospemo ob 2. uri ponoči. Pol-
ka ni. 

1- septembra jo udarimo v drugo 
smer in se končno združimo s pol-
kom; odslej se nismo več ločili od 
njega. 

Dogodbica v skednju. 
2. septembra smo prišli v Wolico. 
3. septembra v Suhen, okraj Cze-

lany. 
4. septembra Hodwiszina. Tu se mi 

je pripetila prijetna dogodbica. V vas 
smo prišli pozno ponoči. Bilo je zelo 
hladno vreme. Neprijeten veter se je 
podil po pusti planoti. Ustavimo se 
na nekem bregu. Vsak izined nas je 
bil silno truden in ko se je ustavil, ga 
je jelo zebsti. Zato smo se drug za 
drugim odpravljali k bližnjim kmetom 

"kupovat" slamo po najnižji ceni t. j. 
zastonj. Kmet teka od skednja do 
skednja in ves preplašen stoka in vpi-
je: "O Bože, Bože, šecko bodo zabra-
li!" Midva s prijateljem Erklavcem 
sva se zmenila, da greva spat v kak 
skedenj, kjer je še neomlačeno žito, 
češ, tjekaj si vojaki ne bodo upali po 
slamo. Jaz sicer v tem oziru nisem 
bil preveč optimističen in sem prija-
telju tudi rekel, da najbrž ne bova 
imela miru. A izbire ni bilo. Legla 
sva v slamo. Ni bilo dolgo, ko je pri-
tapal nekdo in jel vleči slamo izpod 
naju. Za njim drugi in tretji; tudi 
pet minut ni bilo miru. Midva reživa, 
kakor priklenjena psa. Zopet jo pri-
seka nekdo in hlastno grabi po slami. 
Midva oba naenkrat zareživa nad njim. 
Neznanec nama energično odgovarja: 
"Ruhig (mirno)!" To naju še bolj 
razkači. Vname se strašen prepir. 
Neznanec noče odnehati in midva tudi 
ne. Treba si torej bolje ogledati pre-
drzneža. Erklavec odpre žepno elek-
trično svetilko in kdo stoji pred nama? 
Topničarski nadporočnik, ki je tudi 
p r i š e l s l a m o " k u p o v a t " . S e d a j s v a s 
prijateljem seveda obmolčala; le jaz 
sem še pokorno javil, da je ravno neki 
topničarski stotnik prepovedal tod je-
mati slamo. "Drži golyec, drugače 
streljam!" je bil odgovor. Električna 
svetilka se je zaprla; gospod nadpo-
ročnik je odšel s slamo in midva sva 
zopet legla. Toda miru tudi poslej ni 
bilo, ker so hodili vojaki vso noč sla-
mo "kupovat" in drugo jutro je kmet 
videl, da je kljub vsej svoji paznosti 
veliko prodal. 

(Dalje prih.) 

Brezuspešnost italijanskih napadov 
ob Soči. 

Vojni poročevalec lista "Zeit" po-
roča: Idoč iz Trsta sem obiskal z ma-
lo skupino vojnega poročevalskega 
stana našo fronto ob Soči. Splošni 
vtis, ki ga je napravil na nas, je naj-
ugodnejši. Na celi fronti niso naše 

postojanke po laških napadih niti nar 
manje omajane. 

Kljub temu, da Italijani pogosto na-
padajo z veliko premočjo, se vtis te 
premoči komaj opaža. Veliko 
nost našim četam ne nudi samo ugo-
den teren, marveč tudi to, ker so na-
vajene na vojsko in pa dosedanje iz-
kušnje; posebno kar so naši vojaki iz-
kusili v gorski vojski, to sedaj ob Soci 
pridno uporabljajo. V umetnosti ma-
skirati postojanke in jih z vsemi sre -
stvi ojačevati, so pravi mojstri. dobra, 

ofei Sovražna artiljerija je prav 
Naši vojaki, ki so si pod močno 
živo vse kaj druzega predstavljal'./^ 
najboljše volje, posebno ker s0... 
Ijenjske razmere na južnem J30/15^ 
veliko prijetnejše, kot v Galiciji ffl 
dovoz vrši gladko kljub terenskim 
težkočam. 

Jesti ni mogeL 
Včasih nas prevzame nepričakova^ 

slabost, da ne moremo ne 
jesti. Naša moč kmalu opeša. ^ 
Bol. Stelnonis nam je pisal o teffl s 
deče: "Lepa hvala za Vaše 
ki mi je povrnilo zdravje. M°ge 

sem ne jesti, ni delati, a bržko 
začel uživati Trinerjevo arne« 

o vino, se 
povrnila in ž njo moja moc 
nisem nikdar verjel, da ima V 
vilo tako zdravilno moč, a zdaj 

zdravilno grenko vino, se mi Ip^ j j 

nisem nikdar verjel, da ima Vase^2^ 
-

prepričan o tem. Bol. Stelnonis, 
cock, Mich." Mnogi ljudje so dvo 
o naših trditvah glede Trinerje^p 
ameriškega zdravilnega grenkega^^ 
dokler ga niso poskusili na sebi s ^ 
To je izvrsten pripravek za z e l° l}. 
drob, posebno pri zapeki in njen'olllo-
pletljajih, pri izgubi slastl^in P" ,flS> 
tičnosti. Cena $1.00. V lekaT'^1"^. 
Triner, izdelovatelj, 1333-1339 
land ave., Chicago. 

* * * 

Triner's Liniment olajša h o ] e ^ . 
mišicah in sklepih, pri oteklina -
matizmu in nevralgiji. Cena 
s poštnino plačano 35 in 60c-

g « Š & S 

Na želodcu bolni — 
Gotovo, da že dolgo iščete olajšbe. Ne dajte se 
prevarati. Ne poskušajte. Rabite 

Severa's— 
Balsam of Life 
(Severov Življenski Balzam) ter bote kmalu opazili njegove krepln®^° 

zelo koristno. 

Kožno zdrav}« je odvisno večinoma od mila, 
katerega rabite. Mi vam priporočamo 

SEVERA'S 
Medicated Skin Soap 

(Sever0Y0 Zdravilno Milo) 

za vsakdanjo rabo za kopelj, toaleto, britev in 
izmivanje las. Cena 25 centov. 

Vsi lekarnarji prodajajo Severove Pripravke. 
morete dobiti v vaji okoliščini, 

Cena 76 centov. 

Citajte, kaj nam je pred 
kim pisala ga. Mart. P a " 
Moquah, Wis.: "Zahvaljuj«® 
se Vam za Severov Živi}®«* 
Balzam. Trpela sem na 
cu, Ur sem bila zeloslab° l» 
ter nisem imela nobene slae 
Porabila sem eno stekleni^ 
Severovega Življenskega J»* 
zama ter so vse te neprili* 
izginile. Prosim objavite 
pismo v časopisih v korist vsi 
tistih, ki enako trpijo." 

Zahtevajte Severove. Ako jib » e . 
naročite jib od nas. 

F SEVERA CO., Cedar Rapids, IoW* 

College of Saint Thottt^ 
SAINT PAUL, MINNESOTA 

pod kontrolo in vodstvom nadškofa Irtlanda. 

CATHOLIC MILITARY COLLEGE 
Collegiate Commercial Academic preparatory 

Zdrava duiavna in telesna vzgoja. 

Sedemsto štirideset dijakov is štiriindvajsetih držav je biio tu lan*)10 

Za nadaljna pojasnila in katalog pižite na 

Very Rev. II. M O YNIHA N, D. I). President 

t 

kai 

ali P» 

Iz malega raste ve 
Resničnost tega pregovora je neovrgljlva. Ako želite 

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3 % — t r i o d s t o — 3 % 
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali oset>n°^ ^ 
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša b a n k a 

nadzorstvom zvezne vlade. 

Mi imamo slovenske uradnike. 

The 
Joliet , 
N a t i o n * ' 
B a n k 

JOLIET, 

""•SSJSS* „ 
" " • c i ^ s f s S a 
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KRANJSKO. 

— Delo hrvatskih emigrantov. Ljub-
ljanski "Slovenec" z dne 6. jul. piše: 
Večkrat smo že pisali o delovanju ne-
kih hrvatskih emigrantov v tujini. "Hr-
vatska" piše, da je te dni dobila iz Že-
neve dva proglasa, ki ju je izdal "Ju-
goslovanski odbor", enega v angle-
škem jeziku, namenjenem angleškemu 
narodu in parlamentu, drugega Jugo-
slaviji — Slovencem, Hrvatom in Sr-
bom. Vsebine teh proglasov "Hrvat-
ska" ne priobčuje, ker ne smatra za 
Potrebno, da bi to ponatisnila, ker je 
ze l tak vsem znano, kaj so gotovi go-
spodje napisali in podpisali. Mi pa 
Pravimo, da je t o p o l i t i č n a p u s t o l o v -
ščina najhujše vrste. Kdaj neki so bili 
11 ' p je , ki so te oklice podpisali, pred-
stavitelji h r v a š k e g a in s l o v e n s k e g a n a -
roda? Od koga so dobili mandat, da 
v 'menu teh narodov govore. Tega 
Pooblastila od teh gospodov nihče ni-
ma> zato bo vsak političnim sleparjem 
Usedel, kdor bo tem oklicem kako 
važnost pripisoval. Namen vsakega 

akega "oklica" je, kakor smo že rekli, 
,tičnim pustolovcem pridobiti nekaj 

grosev entente, drugega uspeha ali pa 
vt'ska pa ne bo nikjer napravil. 

d r R a V n o t a k ' 1401 p r e c l ®t0 'e t '" 
n i r i m i s t o leti je francoski cesar Na-
Po'eon I. peijai veHk0 armado na Ru-

p m v tej armadi so bili tudi sloven-
v°iaki, kajti takrat je bil večji del 

venskih dežel pod francoskim go-
list'h Z d a j č i t a m 0 v nemških 
Pri' s z a n ' m ' v spomin na tisto vojno. 
: .. m°lensku je bilo treba napraviti 
gadi* r a zP° I aganje s t a bili dve bri-
t o . ' e n a neapolitanska in ena ilirska, 

^^ovenska. Napoleon je tedaj re-
naj na - ' a ̂ eaP°litance pihnem — Ilirci 
j J JUrišajo!" Tako je torej Napoleon 
' cen,l italijanske in slovenske vojake. 

Oklic možem in mladeničem na 
roča"-Skem' G r a š k a "Tagespost" po-
Ital"'Z ^ o r i c e : P r e ( l začetkom vojne z 
Vod J° SC 8°r 'škemu vrhovnemu 
v
 s t v U podredila tudi vipavska dolina 

organizacije prostovoljnih 
hov 1 o d d e lkov; ob tej priliki je vr-
dalo"0 V o d s t v o (stotnik A. Jacobi) iz-
m o ž . ^slednji oklic: "Mladeniči in 
d r - J e ,na Kranjskem! V brambo proti 
je a ' e. I?0tnos ti naperjene hujskarije, 
p0l,'l s t nJa prijela za orožje. Laški 

P o lepi deželi, kjer so prebivali 
kat(;r

Predn''ci ž e poldrug tisoč let in 
v5em° So tako slavno branili proti. 
m0rai Sovražnikom, sta laški pohlep 
so „ 3 razbiti, in izdajstvo, s katerim 
li) . n a s ' dosedanji zavezniki napad-
at i 86 n a d njimi samimi maščuje: 
čije

 naše vroče ljubljene doma-
s0v 'n. ; is 'l1 narodnih tal ne sme dobiti 

orožju, mladeniči in mo-
li, a Kranjskem! Vsi pristopite c. 
obra, °.stov°Unemu strelskemu zboru v 
ne j.. Vaše domovine. Dobiti je 

e,0,_ svobodne, močne Kranjske! 
Pokra"6 l n n e P ° s t a ' a italijanska 
tla ne

J10a» .na® jezik, naše šole, naša 
j o n s k a n e b o c l ° P ° s t a l a itali-
llirjja ' Postanite vsi c. kr. strelci! 
pl a t ] j |_Vstan'l Kakor proti Napoleonu, 
tujenui

ranjska mladina tudi sedaj proti 
Sumn , t l r anstvu; spomnite se v po-
pri y ' m junaštva naših očetov 
st0jni ' lj?v!' Logatcu, Razdrtem, Po-
rilii n Naši očetje so se bo-
gati; pU a^ a ' ' : Tudi mi moramo zrna-
sjn0

 r o t l istemu sovražniku gre, ki 
iov n o

d °četom Ratleckijem po-
Kot .. gaz i l i . Mislite ha Custozzo. 

c - k r Pečeni Prostovoljni strelci bodcte 
Vojaki °'J°roženi in organizirani kot 
PO(lre: m . 9 t e kot četa v armadni zvezi, 
Pravu • U , s t e torej mednarodnemu 
kr. 111 "iste prostostrelci, marveč c. 
brost, y t ? V o l j " i . strelci. Vašo lira-
s Pod ' , . a S a (. 'e la 'bo najvišji vojni go-
''rabro lKraiiii 2 zlatimi in srebrnimi 
•Hladi m i svetinjami. Zato vsi, 
za ce.^11-5131^'' P°d orožje! Z Bogom 

J a i» domovino! 
^ V v • -nija „ *°Jasko -lužbo je odšel 30. ju-

Pfi Sv , aP'an Jo£ef Bulovec, dosedaj 
' 'žu pri litij). 

C" 
( I anem

r n O V o j n i k u m r l - Radeče pri Zi-
iji rezj"0".1" d n e 2- julija. V tukajš-
Jane2 »v ," t l bolnišnici je danes umrl 
•Ion,;. ^Sec- črnovojnik 27. bataljona, 

2 V r h n i k e . 

S k u
H a n i e n , e b i l v h u d e m boju v na-

• hil0 c* s e v e r n e m bo j i šču dese tn ik 
in ;„ , r a r i z Ljubl jane , sin režišer-

'Sralca Dani la . 

kWrjr...'' kranjskem se živina ne re-
Jiio 31 Na 
°d v S r a n Q ' d a s e n a Kranjskem 
9l11Pak i o b , a s t i živina ne rekvirira, 

razna vprašanja opozar ja -

str da ani s T . v.c 'ja t u tU( l i od vojaške 
^ „ ;aJ še le prodaja iz proste ro-

Olfttr " OV. 

^ v l j ^ n j e porotnih sodišč je u-
do konca marca 1916. 

^HjorjaH?°Vanja P' ; 17. pešpolku. Za 
• " n e n o v a n ? stotnika: Adolf 

fcld «" ' tz i„ Herman vitez Ziern-
^ročniu- naUP°ročnike so imenovani 

Kristr M i h a , i e vitez Bogusiav, Per 
> r°ianšekaI ' <lr- j u r - Herzog Franc, 

VrenčiA „ Justin, Korent Franc, 
? 4 n Pranc

 t a 5 i s l a v ' A 1 « Franc, Rož-
S n ' »ra,. . . Poročnike so imeno 

•Porscalci (kadeti) v rezervi: 

Skolar Rudolf, Abuja Males, Schauta 
Hugo. 

— Junaške smrti umrl je najstarejši 
sin graščaka v Orehku pri Postojni in 
c. kr. poštarja v Trstu, Edvarda Do-
lenca, rezervni artiljerijski poročnik 
Matija Henrik Dolenc v zadnjih zma-
govitih bojih v južnovzhodni Galiciji. 
Mladi junak se je vojskoval od začet-
ka vojske in je bil odlikovan z veliko 
srebrno hrabrostno svetinjo in z voja-
škim zaslužnim križem 3. razreda z 
vojno dekoracijo. 

— Dr. Kr^k je prisostvoval seji hr-
vaškega sabora dne 23. junija v časni-
karski loži. 

— Dr. Rybarž je bil te dni preme-
ščen iz Radencev na Štajerskem v 
Kranjskogoro na Gorenjskem. 

— K d o de la d r a g i n j o ? L j u b l j a n s k i 
Slovenec" piše: Dognali smo sledeče: 

Vojaška uprava kolje živino na klav-
nici v velikem obsegu (v lastni režiji). 
Drobovje, pljuča, parklje, "vampe" od-
daja prebivalstvu po nizki ceni, n. pr. 
goveje parklje komad po 16 vin., 
"vampe" 1 kg po 80 vin. itd. Prišlo pa 
je nekaj prekupcev itd. ter jelo ta — 
ubožnejšim slojem namenjena cenejša 
živila prekupovati in jih nato za velik 
dobiček prodajati. Tako smo zvedeli, 
da je neka prekupovalka prodajala par 
kle po 40 vin., 1 kg "vampov" po 1 K 
60 vin. — Ali je to dopustno? — Drug 
slučaj: Jajca se morajo na trgu proda-
jati po 12 vinarjev komad. Neka go-
stilna v Kolodvorski ulici prodaja tr-
do kuhana jajca po — 28 vinarjev ko-
mad! Torej 16 vinarjev za kuho. — 
Zopet v drugi gostilni stane navadna 
solata z dvemi trdo kuhanimi jajci 70 
vinarjev, kar je odločno predrago. — 
Kdo dela draginjo? Priče na razpo-
lago. 

— Iz ruskega ujetništva je pisali An-
ton Žepan iz Gotne vasi pri Novem 
mestu. Nahaja se v mestu Taškend 
v sredini Male Azije. Tam je tudi več 
Slovencev, in sicer: Alojzij Ankon, La-
verca pri Ljublj., Anton Cuzner, Spod-
nja Šiška, in Ferdinand Malin iz Ljub-
ljane. — Iz Taškenta V Turkestanti o-
glasil se je po dolgih mesecih Anton 
Guštin iz Cola-Repentabor. Stari čr-
novojnik je preživel vse vesele in brid-
ke dneve s przemyslsko posadko od 
začetka mobilizacije. — Iz ruskega u-
jetništva se je oglasil dne 19. junija 
Franc Šetina, posestnik v Trbojah, p. 
Smlednik, in-sicer sploh prvič, odkar 
je lani v avgustu odšel v Galicijo. Ker 
je vrl mož, je bila doma velika žalost 
po njem, ker so bili trdno prepričani, 
da je mrtev. Njegova preprosta dopis-
nica pa je v hipu spremenila veliko 
žalost v še večje veselje. Piše, da je 
že petkrat prej pisal, pa šele šesto pi-
sanje je prišlo do svojega cilja. 

— V italijanskem ujetništvu v Cre-
moni se nahaja operni pevec g. Jan. 
Peršl, soprog operne pevke gospe Ma-
riči Peršl. 

— Med italijanskimi ujetniki, ki so 
internirani v Ljubljani, se nahajajo tu-
di trije italijanski duhovniki-vojaki. 
Zaprosili so, da bi se jim dovolilo ma-
ševati. 

— Iz ruskega ujetništva se je oglasil 
Janez Račič, bivši pasarski pomočnik 
g. Kregarja. Služil je pri domačem 
27. dom. polku. Bil je ves čas na se-
vernem bojišču. Piše, da so ga Rusi 
24. marca ujeli. 6. aprila je pisal, da 
so na potu v notranjo Rusijo. Dopis-
nica je dospela 27. junija v Ljubljano. 

Iz ruskega ujetništva se je oglasil 
ljubljanski mitniški paznik Avgust 
Novak. 

— Strokovni učitelj Zidanšek ra-
njen. V bojih pri Okni v Bukovini je 
bil dne 21. junija ranjen v desni bok 
strokovni učitelj Josip Zidanšek. 

—Iz pisma vojaškega zdravnika, na-
hajajočega se na bojišču, posnemamo 
po zagrebškem "Tagblattu" nastopni 
odstavek: "...Ka'dar se tako strelja, 
(padla je japonska granata) je mno-
go, mnogo ranjencev. Nedavno je tra-
jal boj štiri dneve in štiri noči. Oče 
(zdravnik je pisal svojim otrokom) je 
moral neprestano obvezovati. Vsem 
pomaga, kolikor le more: našim Hrva-
tom, Slovencem, Nemcem, Ogrom, 
kakor že prihajajo. Slovenci so tako 
lepi fantje! Za enega mi je bilo žal— 
brhek dečko od Postojne, šele 24 let. 
Nisem mu mogel več pomagati. Tako 
daleč od domovine je našel rani grob... 
Tudi Ruse obvezujem. Vsi so bili, ši-
rokopleči, trdni, zdravi, močni možje. 

— Ranjen na severnem bojišču. Go-
jenec knezoškofijskega zavoda Ivan 
Lipovšek, dijak VIII. gimnazijskega 
razreda, je bil na severnem bojišču 
dne 14, junija ob 2. uri zjutraj ranjen 
v levo nogo. Zdravi se v Košicah. 

— Umrl je na Savi pri Jesenicah 9. 
jul. spoštovani veletrgovec g. Anton 
Trevn. Bil je svoj čas več let jeseni-
ški župan. Rodom je bil Idrijčan iz 
znane Trevnove rodbine. 

— V Tržiču je umrl 8. jul. trgovec 
in posestnik g. Matej Rozman vulgo 
Toni. 

— Nesreča s puško. 17 let stari sin 
posestnice in g09tilničarke gospe Pet-

schauer v Poljanicah Ferdinand Pet-
schauer je te dni šel na lisičji lov. Na 
vozu se mu je po nesreči izprožila pu-
ška. Strel je mladeniča zadel tako 
nesrečno, da je kmalu nato umrl. 

— Smrtna nezgoda. Posestnik Šte-
fan Kerč v Gradu pri Cerkljah, 691etni 
mož, je skočil tako nesrečno z voza, 
da je na dobljenih poškodbah v dežel-
ni bolnišnici umrl. 

— Vol umoril staro ženico. 671etna 
Ivana Zupančič je 3. julija šla po vasi 
v Retnjah pri Tržiču, kar se splaši vol 
posestnika Florjana Zaletela iz iste 
vasi, podere ženico na tla in ji razpara 
trebuh. 

— Obsojeni rokovnjači. Izmed ta-
tov, ki so letošnjo spomlad vlomili v 
župnišče na Jančem, sta stala dne 25. 
junija dva (tretjega, ki je bil "kapo", 
še niso dobili) pred c. kr. deželnim so-
diščem, kjer sta prejela svoje plačilo. 
Anton Godec je dobil 4 leta in Franc 
Slugovic 3j/z leta strogega zapora. 

— Pred dunajskim sodiščem je stal 
te dni 42 let stari Slovenec ^"ranc An-
drašič. Nedavno so ga našli v nekem 
dunajskem hotelu s kroglo v glavi, po-
leg njega je pa ležala mrtva lastnica 
dresiranih slonov gospa Bendet. An-
drašič je izjavil, da sta sklenila skupaj 
umreti. Zdravniki so Andrašiča rešili. 
Sedaj je bil obsojen na tri leta težke 
ječe. 

— Brat ustrelil brata. Po nesreči 
je ustrelil Pod Komom 201etni posest-
nikov sin Florijan Guči, ko je nabijal 
puško, svojega I51etnega brata Igna-
cija. 

— Iz neprevidnosti se je ustrelil 22-
letni sin inženirja Polleta, jurist Erih 
Pollet, ko je snažil puško. 

mir Liebermann. K temu se še poro-
ča: Poizvedovanja so dognala, da je 
pri begu sodelovalo več dam. Častnik 
se je bil zdravil v Gradcu kot ranjenec 
in ko je bil zdrav, so ga spravili v čast-
niški ujetniški tabor v Wasserbergu. 
Zdi se, da so se vršile priprave za nje-
gov beg že začasa, ko je bil v Gradca 
v bolnišnici, in sicer s sodelovanjem 
več prostovoljnih strežnic, med kate-
rimi so se nahajale tudi v Gradec do-
spele begunke. Načrt za beg je od-
kril neki višji štabni zdravnik, a bilo 
je že prepozno. Prizadete strežnice 
so odpustili iz strežniške službe. 

— Zadeva dr. Turšiča. Kakor zna-
no, je bil g. polkovni zdravnik dr. Tur-
šič iz Maribora v vojaški sodni pre-
iskavi obdolžen kršenja svojih dolžno-
sti in pa motenja javnega miru. Dol-
ga in zelo natančna preiskava je pa 
dognala popolno nekrivdo gospoda 
polkovnega zdravnika, vsled česar je 
vojaško sodišče brez razprave posto-
panje ustavilo. 

— Polkovnik Martinek umrl. Pol-
kovnik Martinek, ki je bil do mobili-
zacije poveljnik mariborske kadetnice, 
je umrl dne 15. junija t. 1. v Gradcu 
kot polkovnik 47. pešpolka na posledi-
cah griže, ki jo je dobil na severnem 
bojišču. 

— V ruskem ujetništvu je umrl po-
sestnik žage g. Franc Kukovec iz Lju-
tomera. 

— Odlikovani Slovenec. Dragonec 
5. dragonskega polka Anton Mavric 
se je odlikoval, ko je nesel neko poro-
čilo, s tem, da se ni, ko so od treh 
strani pritiskali nanj kozaki in pešci, 
vrnil nazaj k svoji patrulji, ampak je 
zagrabil za sabljo ter si napravil pot 
skozi 50 kozakov. Pri tem je dobil 
nekaj udarcev ter je za svoje junaštvo 
dobil srebrno hrabrostno svetinjo 2. 
vrste. 

— 1000 kron globe je prisodilo sodi-
šče v Cmureku mlinarju Francu Wi-
siaku. Prodal je namreč šest prešičev 
za 950 K nekemu trgovcu. Kp je ku-
pec prišel po prešiče, mu jih pa ni ho-
tel izročiti, ker jih je prodal nekemu 
drugemu trgovcu za 1400 kron. Obsod-
bo emureškega sodišča radi draženja 
na 1000 K globe je potrdilo tudi dežel-
no sodišče v Gradcu. 

— Iz seznama izgub št. '204. Rit-
mojster vitez Perko pl. Greiffenbruehl 
Josip, 2. drag, p., oddelek strojnih 
pušk, Ptuj, ranjen; nadporočnik pl. 
Ricci Peter, 7. drag, p., 4. eskadron. 
Gorica, mrtev (9.-5. 1915). 

— Smrtna kosa. Po daljši in mučni 
bolezni je umrl v Gradcu dne 7. jul 
v bolnišnici Usmiljenih bratov mari-
borski stolni kanonik Jakob Kavčič. 

— V desetletno ječo je vojno sodi 
šče obsodilo občinskega tajnika Ivana 
Lipolda v Mozirju radi hudodelstva 
proti vojskni sili države, ker je agitiral 
proti vstopu k prostovoljnim strelcem. 

— Ruski vojni ujetniki so: Alfrgd 
Huehnerbein, ognjičar iz Celja, 7. art 
polk (Przemysl); ujetniški tabor Wo-
nus; Nik. Barbolj, četv. 87. p. p., Sko-
belov; lians Riegersberger iz Celja 
87. p. p., Spaskoje pri Vladivostoku; 
nadporočnik Rudolf Gallinger, p. p. 27, 
Gerovski; praporščak Jožef Helgert, 
p. p. št. 87, Nižnji Udinsk; četovodja 
Franc Kaderschafta, p. p. št. 97, Sem-
birsk; desetnik Franc Florijan Jezer-
nik, p. p. št. 87, Tomsk; stotnik Jožef 
Šmid, p. p. št. 87, Tomsk; četovodja 
Anton Vrabl, p. p. 87, Habarowsk in 
poročnik Štefan Medved, p. p. št. 87, 
Ruski Kokana, gubernija Tergansk. 

— Dve smrtni obsodbi po graškem 
prekem sodu. Deželno brambno voj-
no sodišče v Gradcu je kot preki sod 
po tridnevni razpravi obsodilo na sinrt 
ključavničarja Nikolaja Dadasti v 
Kapfenbergu, ker je dne 6. junija za-
klical v Horvvatovi gostilni " E v v i v a 

Italia!" v gostilno došlemu Karlu Je-
richu. Poveljnik podmaršal pl. Mat-
tanovich je pooblaščen po Njegovem 
Veličanstvu pomilostil obsojenca v 15-
letno težko ječo. Dne 20. junija je isto 
sodišče obsodilo po določilih n a g l e g a 

sodstva na smrt topničarja R u d o l f a 

Utlricha, ker je dne 4. junija 1915 po-
begnil iz garnizijskega zapora in se je 
hotel za vedno izogniti vojaški službi. 
Podmaršal pl. Mattanovich je pomilo-
stil obsojenca v 181etno poostreno ječo, 

— Ruski častnik ušel s pomočjo 
graških bolniških strežnic. Nemški 
avstrijski listi poročajo: Pred par dne-
vi je ušel iz gradu VVasserberg pr' 
Knittelfeldu ruski nadporočnik Vladi-

—Strašna rodbinska žaloigra v Pod-
ljubelju. Sin Ivan nadučitelja Ivana 
Tschanko v Podljubelju se je hotel 
dne 5. jul. radi neke malenkosti usmr-
titi. Zadnji trenutek mu je oče še 
preprečil samoumor, a Ivan se je po-
zneje hotel zopet ustreliti, mati Marija 
je izkušala sinu iztrgati orožje, ki se 
je sprožilo in je zadela krogla mater v 
vrat. Gospa se je zgrudila mrtva na 
tla. 

— Prestolonaslednik na Koroškem. 
Celovški listi, med njimi "Freie Stim-
men" in "Mir" prinašajo naslednja po-
ročila o prestolonasledniku: Njega 'C. 
in kr. Visokost nadvojvoda Karol Fr. 
Jožef je v soboto, 19. junija, obiskal 
koroško deželo. Najprej je izstopil v 
Št. Vidu ob Glini, kjer so bili navzoči 
g. deželni predsednik grof Londron-
I.aterno z g. prezidialistom dr. Ko-
metterjem, zastopniki "Rdečega križa ' 
knez Rosenberg-Orsini s soprogo in 
gosp. dvorni svetnik Pipitz, g. okrajni 
glavar vitez Franc Siller pl. Gambolo 
s soprogo, občinski zastop šentvidski 
in več gospa. Od cerkvenih zastopni 
kov je bil navzoč prevzv. g. knez in 
škof dr. Hefter, šentpavelski prela.t g. 
dr. Odilo Franki, tanzenberški opat 
g. Bonifac Ecker in g. dekan Walcher. 
Prestolonaslednik se je dalje časa raz-
govarjal s knezoškofom in je obiskal 
tudi bolnišnico usmiljenih bratov. V 
hotelu Stern je bil dine, nakar se ja 
prestolonaslednik z avtomobilom od-
peljal v Celovec. Med potjo je izsto-
pil v Gospa Sveti, kjer je lastnoročno 
izročil srebrni zaslužni križec očetu, ki 
ima osem sinov v vojaški službi, nje 
govi ženi pa krasen cesarjev kip. V 
Celovcu je obiskal bolnišnico "Rde 
čega križa" v Marijanišču, kjer se je 
ljubeznivo razgovarjal z bolni]ki, nakar 
se je visoki gost odpeljal naprej iz 
Celovca, ki je bil v zastavah. — Iz 
Šmartna poročajo: dne 20. junija se je 
z dvornim vlakom pripeljal prestolo-
naslednik nadvojvoda Karol Franc Jo-
žef. Sprejema se je poleg dostojan 
stvenikov udeležilo osem deklic v zilj-
ski narodni noši. Ob 8. uri se je pre 
stolonaslednik udeležil sv. maše. Nato 
se je z avtomobilom odpeljal dalje 
proti gornji ziljski dolini. — Tudi v 
Kotljah so prestolonaslednika sloves-
no sprejeli. Posebno pozornost so 
vzbujali Lešanci v svojih divnih na 
rodnih nošah. Iz Kotelj se je presto-
lonaslednik odpeljal v Gornji Dravo-
grad, odkoder se je 21. junija zgodaj 
zjutraj vrnil in od tu nadaljeval poto-
vanje ob fronti. 

— Umrl je v Slov. Plajberku ugledni 
mož Andrej Wieser, oče poročnikov v 
rez. dr. Josipa Wieser in Gregorja 
Wieser. 

Zadet je bil smrtno v glavo. Celih 
deset mesecev se je boril na srbskem 
bojišču in bil tudi tam odlikovan s sve-
tinjo za izredne hrabrosti proti sovraž-
niku. 

— Pomanjkanje kruha v Gorici. Že 
več časa v Gorici sploh ni dobiti kru-
ha. Pekarne so zaprte. 

— Smrt na bojnem polju. Rodbino 
c. in kr. višjega poslovodje v vojnem 
arzenalu g. Srečka Cotiča je zadel hud 
udarec. Njihov sin, oziroma brat Sta-
nislav, 191eten absolvent trgovske aka-
demije, je padel kot enoletni prosto-
voljec na bojnem polju pri Kosmier-
zynu na Dnjestru. — Sin Feliks, c. kr. 
poročnik przemyslske posadke, je v 
ruskem ujetništvu. 

— Smrtna kosa. Umrl je v Gorici 
po kratki bolezni Ivan Simčič, prapor-
ščak v 155 črnovojniškem bataljonu in 
medicinec. Bil je sin višjega blagaj-
nika pri Montu v Gorici. — Umrla je 
v Šentpetru pri Gorici učiteljica Bav-

n. 

— Iz seznama izgub št. 201. Nadpo-
ročnik Josip Huber, jezdeča črnovoj. 
div., 1.'eskadron, iz Bovca, ranjen. 

IRVATSKt. 
J 

— Bogata beračica. Umrla je v 
Sobotici 601etna beračica vdova Ostrič, 
ki je zapustila premoženje 130,000 K. 

— Hrvatski sabor je dne 5. jul. v 
prvem in drugem čitanju sprejel zakon 
o imovinski odgovornosti veleizdajai-
cev. Dne 5. jul. je bil na Hrvatskem 
"narodni praznik", zbiranje darov za 
hrvatske šole. Tem povodom je sa-
boru predsedujoči dr. Magdič predla-
gal, da vsak poslanec od svojih dijet 
žrtvuje 50 K, polovico za hrvatske šole 
v Istri, polovico pa v korist invalidov. 
Ta predlog je bil soglasno sprejet. 

— G. Zvonimir Strmec, tenorist hr-
vaškega dež. gledališča, je za pet let 
angaževan na "Residenztheater" v 
*braždanih. Te dni je odpotoval iz 
Zagreba. 

— Sliko prve uplenjene laške zasta-
ve, katero so zaplenili Hrvatje, priob-
čuje zagrebški "Ilustrovani list". 

Nekoliko obzirnosti imajo vendarle še 
Italijani do sv. očeta. 

Pod pritiskom katoliške javnosti v 
Italiji je italijanska vlada dovolila, da 
smeta Avstrija in Nemčija z Vatika-
nom potom šifriranih brzojavk obče-
vati, dokler to občevanje ne postane 
sumljivo ali državi nevarno. 

Farme! Farme! Farme! 
Zapomnite si kaj je najbolj važnega 

za vsacega Slovenca? Da se vam ne 
bo treba bojevati v vojni ali proti ve-
likim davkom kateri se sedaj delajo 
tam v stari domovini, si pridite ogledat 
naša zemljišča v Draper, Wisconsin, 
kjer bodemo imeli veliko prodajo celi 
teden po Četrtem juliju pri tej pro-
daji bode prisoten naš glavni upravi-
telj od Edward Heins Farm Land Co. 
A. R. CODE in bode vsak lahko £ 
njim govoril, zatorej naj pridejo tudi 
oni, kateri so se namenili kupiti kje 
drugje; ker mi smo prepričani, da če 
se vam ne dopade tam kjer ste se po-
prej namenili kupiti, da mi vas lahko 
zadovoljimo in sicer s tem, da vam 
pokažemo dobro zemljo na kateri bo-
dete lahko živeli če si iste en del kupi-
te. Za nadaljna pojasnila se obrnite na: 

Math. Cesar, Agent 
1900 W. 22nd Street. Chicago, Ills. 

Z L A . 

Zavarovanje 
proti požaru, mala in ve-
lika posojila pojdite k 

A.SCHOENSTEDT&CO. 
203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 

Joliet, 111. 

Met S t a Dye Honse 
Profesional Cleaners and Dyers 

STRAKA & CO. 
Office and Works, 642-644 Cass 
Chicago Phone 4444, N. W. 483. 

J. C. Adler & Co, 
priporoča rojakom svojo 

M e s n i c a 
Telefon 101. JOLIET* ILL. 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja zoper 

ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E K 

North Chicagi Street 
v novi hiši Joliet National Banke. 

JOLIET CITIZENS BREWING C O - * 
North Collins St.. Joliet, 111. 

f IPiite "Elk: Brand." pivo 
I Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenieah. 
IllSllQtfliQIQAQI 

— V Trstu trebijo italijanske irc-
dentiške ostanke. Poročevalec "N. 
Wr. Journala" poroča: Iredentistična 
stremljenja so v Trstu mnogo let mol-
če trpeli. Deželnoknežji komisar na-
merava zdaj odstraniti vse iredentisti-
čne spomine. Uslužbenci mesta Tr 
sta, stražniki in požarna bramba, ki so 
nosili vsi italijanske uniforme, dobe 
zdaj uniforme po vzorcu dunajskih 
mestnih uslužbencev. Iredentistično 
jzpremenjen grb postane zopet .avstrij-
ski. 

— Padel je na severnem bojišču re-
zervni kadet Franc Miklavic, sin župa-
na in dež. poslanca iz Kobarida. 

— V bitki ob Dnjestru je bil ranjen 
v nogo, obkoljen in ujet tudi sin dvor-
nega svetnika bivšega okrajnega gla-
varja goriškega g. Rebeka. 

— Požar je razejejal samostan in ro-
marsko cerkev na Sveti gori. 

— Slovenski begunci iz Pulja so se 
naselili v Dobrojevasi v fari Kiraly-
falva. Kakor poročajo "Novine", se 
zelo zanimajo za ogrske Slovence in 
za njih časopis. 

Izpred vojaškega sodišča. Poroča 
se, da je vojaško sodno postopanje 
proti preč. gosp. Jakobu Ukmarju, 
gimn. katehetu v Trstu ustavljeno, ker 
se je izkazala njegova popolna ne-
krivda. 

• Padel je na južnem bojišču pri 
Gori« junaške smrti učitelj Valentin 
Tereon, doma iz Mavhinj na Krasu. 

Mestna hranilnica ljubljanska 
V LJUBLJANI, PREŠERNOVA ULICA 3., KRANJSKO. 

Denarnega prometa koncem 1. 1914 je imela 740 MILIJONOV KRON. 
VLOGE znašajo nad 44,500.000 kron, REZERVNI ZAKLAD PA 1330 000 
KRON. 

V l o ž e n d e n a r o b r e s t u j e p o 

41 % 
b r e z v s a k e g a o d b i t k a . 

Za VARNOST denarja jamči REZERVNI ZAKLAD, STROGA KOlfc^ 
TROLA OD VLADE IN CELA MESTNA OBČINA LJUBLJANSKA • 
vsem svojim premoženjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAKUK 
IZGUBA denarja — tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA. 

Denar pošiljajte po POŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI BAtti 
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na "MESTNO HRANU* 
NICO LJUBLJANSKO V LJUBLJANI" in NE v kako drugo manj n n s 
šparkaso". HRANILNICI PA TAKOJ PIŠITE, PO KATERI banki dofcl 
Vaš denar. 

430 STRANI OBSEGA 

Velmi Slovensko-Angleški Tolmač 
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih moji! 

slovensko-angleških knjig za priučenje ANGLEŠČINE BREZ UČI-
T E L J A Vsebina knjige je: Slov.-AngL Slovnica, Vsakdanji razgovo-
ri, Angleška pisava, Spisovanj« pisem, Kako M postane državljan po-
leg največjega Slov.-AngL in Angl.-Slov. Slovarja. 

Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov sirom Amerike dokaroja-
jo, da je to edins knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naieljeaea. 

Cena knjige v platnu trdo veeane je $2.00, ter sa dobi pri: 
V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St„ New York, N. Y. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi, n a j v e č j i in e d i n i slovenski-
katoliški list za slovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Družbe 
sv. Družine. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 
Slovensko-Ameriška Tiskovna Družba 

Inkorp. 1. 1899. 
v lastnem domu, 1006 N. Chicago St. 

Joliet, Illinois. 
Telefoni: Chicago in N. W. 100. 

Naročnina: 
Za Združene države na lete $2.00 
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CERKVENI KOLEDAR. 

8. avg. Nedelja Cirijak, muč. 
9. " Pondeljek Roman, muč. 

10. " Torek Lavrincij, muč. 
11. " Sreda Suzana, dev. muč. 
12. " Četrtek Klara, dev. 
13. " Petek Hipolit in Kasij. 
14. " Sobota Evzbij, spozn. 

C E R K V E N I GOVOR ZA ENAJSTO 
N E D E L J O PO BINKOŠTIH. 

Spisal škof Anton Martin Slomšek. 

O previdnosti božji. 
Vse je prav storil; gluhim je 
dal slišati, in mutastim govo-
riti. Mark 7, 37. 

1. Dobro mater poznani, katera ima 
nad tisoč milijonov otrok preskrbeti; 
nobeno ni pozabljeno; celo muh dete 
brani, kadar spi ali bolno počiva. Pač 
dobra mati! 

2. Skrbno gospodinjo poznam, ka-
tera ima toliko družine preživeti, ko 
je rib v morju, ptic pod nebom, listja 
in trave po zemlji, zvezd na nebu. Vse 
se o pravem času zgodi, vsaka stvar 
svoj živež dobi; še petelina ne pozabi. 
Pač modra gospodinja! 

3. Imenitno gospo poznam, koja 
že šest tisoč let svojo hišo vlada, pa 
neprenehoma tako modro in čvrsto, 
kakor bi bila včeraj gospodiniti začela. 
Pač mogočna gospa! Kdo ' jo pozna? 
Sveta božja previdnost ji je ime, ona 
ljubezniva skrb Očeta nebeškega za 
vse stvari, posebno za ljudi, jih časno 
in večno srečne storiti. "Vse je prav 
storil", itd. Tudi nadloge in težave 
nam v dobro premeni. Pač tolažbe 
poln nauk od ljube previdnosti božje 
za nas revne otroke! 

Poslušajte: 
I. Bog je vse prav storil; hvalimo 

njegovo neskončno modrost! 
II. Bog bo tudi v prihodnjič vse 

prav storil; zanašajmo se na njegovo 
previdnost! 

Bog vam je dal posluh, da božjo be-
sedo poslušate. 

I. 
Bog jc vse modro storil. 
1. Koliko ima hišni gospodar skrbeti 

za deco, za družino, za davke, za po 
hištvo; pa vendar vsem ustreči ne 
more. Koliko skrbij imajo cesar za 
toliko milijonov podložnih; in koliko 
nezadovoljnežev jih kolne, ter ne po-
mislijo, da ga ni cesarja ne kralja, ki 
bi vsem po volji storil. Kaj je pa vsa 
skrb cesarjeva proti skrbi Očeta ne-
beškega, kateri brezštevilno stvarij, 
od zrna peska do zlatega solnca, od 
červiča v prahu do Serafa preskrbeti 
ima. Brez e skrbi (previdnosti božje) 
vrabec s strehe, las z naše glave ne 
pade. Ona skrbi, da vsaka stvar svoj 
cilj in konec doseže, da temu bogastva, 
onemu uboštva, temu veliko starost, 

onemu hitro smrt. Kar Bog stori vse 
prav naredi, čeravno ljudje mrmrajo, 
kajti modre previdnosti božje ne spo-
znajo. 

2. Prelepo spomlad drevje cveti, trs-
je kaže; mrzla sapa pihne, in naše za-
upanje vmori (Ps. 147, 16). Bogato, 
se klasje na polju priklanja, polno trs-
je težko drži. Temen oblak veter pri-
žene, toča pobije žitno polje in vinske 
gore (Ps. 147, 16). Kako je to? Sre-
čna soseska veselo živi, ima vsega za-
dosti; iskra vstane, cela vas pogori, in 
vaščani gredo ubogaime prosit. Kaj 
Bog za nje ne skrbi? Kakor oljke o-
koli hrama, rastejo zali otroci okrog 
mize veselih starišev. Pride huda bo-
lezen in starišem otroke pobere. Kje 
je tukaj sv. previdnost božja? Tako 
govorijo posvetni modrijani, kateri ne 
razumejo, da so vse te nadloge zdra-
vila, čeravno grenka vendar potrebna. 

3. Odgovori mi, posvetni človek, za-
kaj je Bog dal nedolžnega Jožefa v 
ječo vreči? pokaj je udaril pravičnega 
Joba? z uboštvom obiskal pobožnega 
Tobi ja? . Zakaj je Bog dal svojemu 
lastnemu Sinu toliko trpeti in celo na 
križu umreti! Kar Bog stori, vse prav 
naredi, z jedno roko vzame, z dvema 
pa d. Našo nesrečo nam v veliko 
srečo premeni, ako smo vredni. To 
nam kažejo prigodbe posameznih lju-
dij in celih narodov. O spoznajmo 
čudno previdnost božjo, in jo hvalimo 
rekoč: "O visokost bogastva" itd. 
(Rim. 11, 33—36). Dajmo pa tudi v 
prihodnje Bogu gospodariti, izročimo 
previdnosti božji svoje pote; zakaj: 

II. 
Bog bode tudi v prihodnje vse prav 

storil. Se v božjo voljo podati, ako-
ravno nam po volji ni, nas vzgled sv. 
Frančiška Sal. prav lepo uči. Po vz-
gledu sv. Frančiška Salč imamo tudi 
mi vse svoje pote Bogu izročiti; on 
za nas skrbi. 

1. Nam oča polje zatere, ogenj po-
slopje upepeli, podajmo se, kakor Job 
v sveto voljo božjo, rekoč: "Bog je 
dal, Bog je vzel" i. t. d. Job. 1, 21. 

2. Nam hudobni ljudje krivico store, 
nas ob premoženje ali poštenje spra-
vijo, le Bogu svojo reč priporočimo, 
kakor nedolžna Suzana (Dan. 13). 

3. Je tebi ali tvojim Bogu hudo bo-
lezen poslal, voljno zadeni svoj križ, 
in se v sveto voljo božjo podaj. Bole-
zen telesa gostokrat duši zdravje ohra-
ni, ali pa prinese, ali nas k večji sreči 
pelja (Tobija 11). 

4. Tko ti neusmiljena smrt tvoje 
pobere, v božjo voljo se podaj. Bog 
jih je vzel ali njim, ali pa tebi in dru-
gim k pridu (Modr. 4, 5). Ni dolgo, 
marveč pravično življenje je naša sre-
ča. Imaš hudobne otroke, razuzdane 
podložne, ne obupaj, ampak priporo-
čaj jih neskočno modri previdnosti 
božji; ona tudi za nje skrbi, jim bo 
oči odprla, kakor sv. Avguštinu po 
molitvah in solzah sv. Monike. 

Konec. Srečno je dete v krilu lju-
beznive matere, še srečnejši mi v krilu 
previdnosti božje. Ne skemucajmo 
torej, rekoč: Kaj bo? česa se bomo ži-
vili itd. "Oče nebeški ve, da smo vse-
ga tega potrebni" (Mat. , 32). Ne ob-
upajmo v hudih časih; stari Bog še ži-
vi, že čez šest tisoč let za svet skrbi; 
njemu svoje skrbi izročimo (I. Petr. 
5, 7). Pa ne kvarimo dela previdno-
sti božje s pregrehami, on.e so kvar 
božjih naredeb, vzrok rev in nadlog. 
Svet bi se že bil sam ukončal. ako bi 
previdnost božja tudi slabo dejanje 
Ijudij v dobro ne obračala. Bog je vse 
prav storil; hvalimo ga! Bog bo vse 
prav storil; le njemu se izročimo. 
Amen. 

NASPROTNIKI PRIZNAVAJO 
SVOJO SLABOST. 

Pod tem naslovom prinaša ljubljan-
ski "Slovenec" z dne 30. junija sledeči 
uvodnik: 

Kar so Angleži pokazali s svojimi 
odredbami za zadostno preskrbo mu-
nic-ije, to je sedaj z besedami priznal 
v "Matinu" francoski poročevalec v 
brambnem odseku, senator Charles 
Humbert. Četverosporazum priznava 
svoje dosedanje neuspehe na celi črti 
in svojo slabost nasproti osrednjima 
velesilama. Ta slabost pa tiči v slab-
ši organizaciji industrije. Sedaj gre 
za to, da se ta slabost odpravi: Tako-
le pravi Humbert: 

Deseti mesec vojne je celemu svetu 
dokazal, da zmaga ne pripade najviš-
jemu številu moštva, marveč najbolj-
šemu orožju in organizaciji. Nemčija 
je iznajdbo Francoza Laubeufa, ki je 
zgradil prvi podmorski čoln, izrabila 
za strašno moriltio orožje, s katerim 
sedaj pritiska Anglijo. Isto velja o 
letalstvu. Dasi je imela Francija prva 
zračno brodovje, je Nemčija z organi-
zacijo in vojno izrabo tehnike dosegla, 
da ni daleč prekosila Francije le pod 
vodo, marveč mora iznajdbe tudi teh-
nično izkoristiti. To spoznanje samo 
zadostuje, da Francija s svojo sposob-
nostjo sedaj, po desetih mesecih za-
mude, zopet vse popravi in zagotovi 
zmago. 

Kakor vidimo, so se Francozi odva-
dili nadjati se na človeške množice 
Rusije, na topovsko krmo celega an-
gleškega sveta ,na pomen novih zavez-
nikov kakor Italije. Priznava se, da 
sta se osrednji državi uspešno upirali 
doslej štirim evropskim in eni azijski 
velesili ter mogočnim kolonialnim dr-
žavam, in sicer na kopnem, na vodi in 
v zraku. Spoznava se dalekosežnost 
zopetne osvojitve Przemysla in Lvo-
va, o pomoči Italije se niti ne govori 
več in nemška podmorska blokada se 
ravnotako smatra za resno kakor tur-
ška moč v Dardanelah. Edina rešitev 

naj bi bila sedaj izpopolnitev tehnike 
in organizacije glede municije. Odtod 
posebno državno podtajništvo za pre-
skrbo municije, odtod novo angleško 
ministrstvo v isto svrho, odtod mobiii-
ziranje industrije v celem četvero-
porazumu. 

Kako naj sodimo o teh novih nadah 
naših nasprotnikov? Ali bodo bolj 
držale, nego so držale nade na ruske 
milijonske armade, na angleške voja-
ške množice, na dvojne klešče, na 
popolno obkrožitev, na izstradanje. 

Pomislimo: Ogromna ameriška in-
dustrija je bila že doslej zaposlena za 
entento in ni zadostovala; ruski indu-
strijski pas je ozek in je vrhu tega 
povečini v sovražnikovih rokah; An-
glija sama dvomi, da bi mogla za dalj-
ši čas tudi le samo zase proizvajati do-
volj municije, ako noče prizadeti indu-
striji smrtnega udarca. In Francija ' 
V neki seji nemških fužinarjev so jas-
no in natančno izračunali, da je na 
Francoskem v nemški posesti 76 odst. 
produkcije za surovo jeklo, 85 odst. 
za surovo železo, krog 74 odst. za pre-
mog in koks in 90 odst. za železno 
rudo. Te številke dovolj jasno govo-
re. Zato se bodo tudi Humbertove 
besede o izpopolnitvi in organizaciji 
tehnike izkazale kot prazno geslo, ka-
kor je bilo prazno geslo o ruskem par-
nem valjarju itd. Fužine, stroji in dru-
go se ne dajo izteptati iz tal, za tako 
delo treba ne tednov ali mesecev, mar-
več let. Uspeha sedanje vojne na-
sprotniki ne morejo več izpremeniti. 

DRŽAVNI KRUH. 

Ljubljanski "Slovenec" z dne 26. ju-
nija t. 1. piše: " 

Za prihodnje leto bo naša krušna 
mati država. Prevzela je skrb, da za 
vse civilno in vojaško prebivalstvo 
preskrbi dovolj, boljšega in cenejšega 
kruha, kakor smo ga imeli lani. 

Pod božjim blagoslovom nam delo 
naših mater, deklet, peščice doma o-
stalih moških, otrok in starčkov obeta 
dobro letino. Žito zori, nov kruh se 
nam obeta. 

Minulih mesecev in skrbi si nihče 
ne želi nazaj. Pač, špekulant. To le-
to vojne je razgalilo grdo škodljivost 
prekupca in špekulanta. Odpraviti ga 
je treba! In država je ustavila tem 
ljudem njihovo delo. Vsako zrno le-
tošnje letine je zasegla država. Žito, 
ki raste na polju je kmetova last, toda 
prodati ga ne sme drugemu kakor dr-
žavnemu "vojnožitnemu prometnemu 
zavodu". 

S to določbo je vlada izrekla prvo 
glavno besedo svojega obsežnega na-
črta za preskrbo ljudstva z živili. Žito 
je namenjeno za kruh in sicer za vsak-
danji kruh vseh ljudi, zato mora drža-
va poskrbeti, da ga tudi vsi dobijo. 
Zadnja cesarska naredba nam pove, 
kako misli vlada svoje delo izvršiti. 
Za cilj si je postavila splošno željo in 
zahtevo ljudstva: zadosti dobrega in 
cenejšega kruha. 

Vemo, koliko ust je vsak dan. Ni 
nam pa še znano, koliko bo letošnja 
letina prinesla. Prvo delo države bo 
tedaj, da prav naglo dožene množino 
letošnje letine. To se zgodi v krat-
kem. Vsak kmet je dolžan dati državi 
natančna poročila o svoji žetvi. Dr-
žava bo tako vedela čisto natanko, ko-
liko žita smo pridelali v Avstriji. Le-
tos pa je naša vlada začela tudi pravo-
časno ali vsaj nekoliko zgodaj poga-
janja z Ogrsko. Uradno se je razgla-
silo, da se je z ogrsko dosegel popo-
len sporazum. Kar nam bo manjkalo, 
bo dala Ogrska. V koliko nam bo da-
jala tudi boljšo moko ali če bo naš 
kruh enak ogrskemu, pač ni še znano. 
Ampak vlada bo avstrijski letini pri-
štela ogrsko žito in ker so s 15. avgu-
tom zasežene tudi vse stare zaloge 

lanskega žita in moke, bo ta dan vlada 
gospodar avstrijske žitnice. Iz te 
skupne zaloge bo treba oddejiti žito 
za novo setev, oddeliti bo treba pre-
cej ječmena za pivovarne in žito za 
tovarne testenin, odmeriti bo treba po-
trebo za vojaštvo, in kar bo ostalo, iz 
te moke se ima peči in kuhati celo pri-
hodnje leto za civilno prebivalstvo v 
Avstriji. 

Notranji minister bo potem razde-
ljeval to žito in moko civilnemu pre-
bivalstvu. Ker ve koliko je ust in bo 
kmalu vedel, koliko bo lahko razdelil 
na vsako osebo za eno leto, bomo 
kmalu slišali, ali še ostanemo pri 200 
gramih. Na Ogrskem bo pri kmetu 
imela vsaka glava po 600 gramov na 
dan. Tudi v Avstriji se obljublja, da 
se bo zvišalo dnevno množino kmetu, 
delavcu in sploh osebam, ki težko de-
lajo. Za meščane se je izkazalo, da 
povprečno zadostuje po 200 gramov. 

Kruh bo še vedno koruzen, belega 
kruha ne pričakujmo, toda bolj svetel 
in ukusnejši bo pa vendar, če>ar se 
moramo iz ozirov na ljudsko zdravje 
zelo veseliti. Lanska koruza je marsi-
kak želodec razžalostila in posebno 
otrokom ni storila dobrega, ker kljub 
vsem receptom se ljudje niso mogli 
navaditi peči dobrega koruznega kru-
ha. Iz same koruze je to res umet-
nost. Letos pa smemo upati na boljši 
kruh. 

Tretja obljuba vlade se glasi: "Dala 
vam bom letos cenejši kruh." Pri-
merno dovolj boljšega kruha za nižjo 
ceno kakor lani.' Lani je vlada izdala 
maksimalne cene in je hotela ž njimi 
preprečiti rastočo draginjo živil. Uspeli 
je bil žalosten, toda skušnja je bila 
dobra. Letos bo vlada tudi določila 
nove maksimalne cene za žito, moko, 
kruh, na drobno in debelo in pravi, da 
bodo nižje od lanskih. Tega si želi 
vsak konsument iz celega srca in naj-

bolj delavska mati, uradnik in mali 
obrtnik. 

Vlada obljublja konsumentu nižje 
cene in kmetu pravične, dobre cene. 
To je le tedaj mogoče, ako natančno 
pozna množino produkcije in potrebe 
konsuma in odstrani vse prekupce in 
elemente, ki bi hoteli izrabljati izredne 
razmere in obilico na eni in pomanjka-
nje zalog na drugi strani. Kmetu pri-
merne cene, nakupovalcu in komisijo-
narju ne bo pustila svobode dobička, 
ampak primerno provizijo, mlini bodo 
morali mleti za oblastveno določeni 
zaslužek in železnicam se bo določila 
primerna voznina. Vse tiste gospo-
darske faktorje, ki določujejo in upli-
vajo na višino cen, bo imela država 
pod svojo kontrolo in ona jih bo o-
blastveno uredila in tako izračunala 
ceno na debelo in drobno. Ker bo sa-
ma urejevala vse te faktorje, zato upa 
država na nižje cene, ki bodo kmetu, 
trgovcu in konsumentu pravične. 

Po oblastvenih navodilih bo "Vojno-
ižitni prometni zavod" spravljal in 
razdeljeval letošnjo letino. Načela te-
ga poslovanja so priprosta, toda apa-
rat je kolikor toliko nov. O tem in o 
posebnih željah našega kmeta bomo 
še govorili. Zaenkrat si le želimo: da 
se bo dobra misel krušne matere dr-
žave obnese v splošno zadovoljnost. 
Bog bo dal žita dovolj, naj bi tudi 
ljudstvo imelo dovolj vsakdanjega 
kruha. 

ČETVERNA KRIZA V ITALIJ I . 

Pri Gorici so avstrijske obmejno-
stražne čete v mogočni bitki sijajno 
odbile z ogromnimi silami započete 
italijanske ofenzivne sunke in prizade-
jale sovražniku grozne izgube. Zmaga 
pri Gorici je prav posebno važen stra-
tegičen uspeh. Kar se je moglo že 
preje opaziti v manjših bojih in pra-
skah, se je pokazalo pri Gorici v naj-
večjem obsegu in vsemu svetu očito— 
dejstvo namreč, da so južne meje mo-
narhije n atak način utrjene in zava-
rovane, da se tudi svežim, dobro o-
premljenim in zmage pijanim italijan-
skim četam ni posrečilo pogaziti nasi-
pa, ki jim ga je pripravil naš daleko-
vidni generalni štab, posebno pod re-
žimom barona Conrada. In to kljub 
temu, da monarhija nikakor ni v po-
ložaju, da bi vrgla proti sovražniku 
vso silo svojih čet, ker mora istočasno 
tudi na severu, vzhodu in jugovzhodu 
zastavljati svoje moči proti mogočnim 
sovražnikom. 

- Poraz, ki so ga Italijani ravnokar 
doživeli pri Gorici, bo pač povzročil, 
da bodo široki krogi zaslepljenega, v 
brezčastno vojno naliujskanega kralje-
stva jeli s kritičnim očesom motriti 
sedanji položaj. Pri tem se kaže čud-
no dejstvo, da se z vsako vojno zveza-
ne posledice v Italiji veliko ostrej? 
in nevarneje uveljavljajo, nego v dru-
gih državah. 

Ako bi hoteli merodajni italijanski 
krogi že sedaj sestaviti poizkusno bi-
lanco, bi prišli do jako nevarnega pa-
sivhega zaključka. V štirih smereh 
grozi državi stanje resne krize. Z 
merodajnega stališča utegne biti ne-
oporečno dejstvo, da je Italija s svo-
jim vstopom v vojno izgubila zadnji 
ostanek svoje samostojnosti s tem, da 
je priznala angleško carinsko kontrolo, 
to se pravi: angleško trgovinsko nad-
oblast. Kakšne možnosti bodo mogle 
nastati za italijansko stališče v Sre-
dozemskem morju iz poizkusa, da se 
porušijo Dardanele, ni treba na novo 
razlagati. Tudi temelje italijanske no-
tranje politike je frivolni vojni sklep 
skrajno nevarno pretresel. V upravi 
je došlo do najnevarnejših motitev, 
kar dokazujejo mnogoštevilni odstav-
ljeni župani in disciplinirani uradniki. 
Zelo značilen jc tudi besni strah pred 
špijoni, ki se izrablja vsekakor tudi v 
strankarske svrhe. Ostreje nego v 
katerikoli deželi zijajo strankarska na-
sprotja in nada, da pride do premirja, 
je enaka ničli. V finančnem oziru je 
država popolnoma odrekla. Poizkusi, 
da bi se zagotovilo vojno posojilo, so 

Zveza Katoliških Slovencev 
i I V A M E R I K I 

( S L O V E N I A N C A T H O L I C LEAGUE) 

Predsednik; Dr. Jakob Seliškar, 6127 St. Clair Ave., Cleveland, 0, 
Podpredsednik: G. Josip Dunda, 704 Raynor ave., Joliet, Dl., 
Tajnik in duhovni vodja: P. Kazimir Zakrajšek O. F. M., 21 Nassau 

Brooklyn, N. Y. * 
Blagajnik: Dr. Martin Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, I® 
Odborniki: G. J. Stefanič, g. Frank Nemanič, Rev. Jakob Černe. 

Vsa pisma, pristopnina naj se naslavlja: "Zveza Katoliških Slovencev". ® 
Nassau Ave., Brooklyn, N. Y. 

se doslej precej slabo obnesli. V pr-
vih dveh dneh se je podpisalo okroglo 
pol miljarde, kar ni posebno sijajen 
uspeh, dasi seveda tudi o "fiasku" ni 
mogoče govoriti. Podpisalo je tudi 
nekaj francoskih tvrdk, toda ti zneski 
so neznatni. Zanimivo bi bilo vedeti, 
če ne tiče za podpisi italijanskih bank 
(200 milijonov lir) angleški in ameri-
ški podpisi. No, tega se zaenkrat ne 
da dognati. 

Glavno je pa to, da so neuspehi kop-
ne armade dokazali, da se je kakovost 
in bojna sila italijanske armade zelo 
precenjevala. Italija je v vsakem ozi-
ru razočarala; kakšne posledice bo 
imelo to v notranji politiki, za trdnost 
države in prihodnjost dinastije, bodo 
pokazali prihodnji dnevi. Italijo učin-
ki vojne mnogo bolj pretresajo, nego 
katerikoli drugo vojujočo se državo. 

Naloga časnikarjev. 

Na otvoritveni seji mednarodnega 
časnikarskega kongresa, ki se je vršil 
v Rimu, je govoril predsednik medna-
rodne časnikarske zveze med drugim 
sledeče o nalogah časnikarja: "Na 
podlagi javnega mnenja morajo biti 
časnikarji: dnevne priče pred velikim 
sodnim dvorom zgodovine in nepri-
stranski sodniki, ki (kakor da bi to 
bilo možno!) vse presojajo po pravi 
vrednosti in resničnih razmerah, brez 
povečanja ali pomanjšanja. Oni mo-
rajo imeti dar vseprisotnosti, vse vi-
deti, vse čuti, vse znati, vse pojasniti; 
morajo biti na ta način oči in uho, 
spomin in usta družbe — in potem 
zopet ne smejo nič videti, nič čuti, se 
na ničesar spominjati ter igrati neme 
v trenutku, ko to zahteva višji interes 
države in družbe. Slediti morajo im-
perativni zapovedi stroge vesti in ven-
dar z navdušenjem smatrati stvari dru-
gih za svoje lastne, ne da bi veliko 
vpraševali zakaj in čemu? Oznanjati 
morajo bolečine, veselje in častihlepje 
narodov, biti morajo branitelji nesreč-
nih in bednih in vse okoli sebe tako 
objektivizirati, da se zde skoro kakor 
mednaroden zapisnik, ali če se hoče, 
kakor znanstven leksikon, ki se ga 
more z lahkoto odpirati o vsaki uri in 
o Vsakem času. Biti morajo medna-
rodni radi svojega poklica in patriotje 
iz razlogov uma, svobodni umetniki, ki 
vidijo vse skozi svojo originalno oseb-
nost, in na drugi strani eksaktni foto-
grafi," ki si strogo prepovedujejo vsako 
še tako malo ekskurzijo za me jes t ro -
ge realnosti; biti morajo goreči, resni 
in morda dolgočasni propovedniki in 
obenem ljubeznjivi in zabavni ljudje z 
fantaz i jo . . . " — Torej toliko čednosti 
in toliko lastnosti se zahteva od ubo-
gega smrtnika! 

K® 

K : 

DRAMATIKO, F 
s 

K O T I Č E K Z A DRAMATIKO, F 
S 

(Dalje.) 
Mnogo vpliva na zmisel za lepo'®1 

na zgodnji razvoj estetičnega oku>3 

imajo, kakor uči izkušnja, igre v zgo " 
nji mladosti. Naši šoli odrasli otroc1 

naj se le pogosto porabijo pri 'Sri ' 
in videli bodemo pri njih kmalu lep® 
obnašanje, razvil se bode v njih čut z 
dostojnost. V Ameriki se rabijo v n®'̂  
vejšein času otročje igre kot važno v 
gojno sredstvo. 

Posebno lahko je uporabljati otrok 
pri živih slikah. Tu je treba 
vpoštevati, da delujejo umetniško vz 

gojevalno posebno še z barvami-
.to mora tu lepota oblek, harmonij 
barv in njih harmonija z idejo s" ' 
potem simetrično r a z p o s t a v l j e n e 

be, zatorej tudi izbira p r e d s t a v l j a j 

zahtevati posebne p o z o r n o s t i . L a > ^ 

pa je tu doseči umetniški vtis, ker M13^ 
mo za žive slike pred sabo slike 
likih umetnikov, na p o d l a g i kate ̂  
naj bi se tudi naše žive slike sestaV 

ljale. 
* 

Ta splošna navodila za naše dil^ 
tante smo posneli, kakor že onieflJ ' 
iz razpravice nekega slovenskega ^ ^ 
maturga, ki jo je svoje dni objav 

( i 

"Slovencu" pod naslovom 
v izobraževalnih društvih". 

(Dalje pride.) 

•Umetno" 

ski« 

Galicija in židovstvo. 

Galicija se imenuje po pravici ob-
ljubljena dežela Židov. Kakor kaže 
zadnje ljudsko štetje iz leta 1910, živi 
v Avstriji 1,313,698 Židov in od teh jih 
pripada na Galicijo nič manj nego 871, 

895, torej dve tretjini vseh avstrij* 
Židov. Galicija šteje vsega skupaj "< 
029,387 prebivalcev, tako da pride » 
100 prebivalcev 11 Židov. Zanm}^ 
pa je štatistika o naraščanju Židov? 
v poslednjih petih desetletjih. Jj-1 . 
1857 so našteli v Galiciji ie 448,473\ t 
dov. Ta številka je narastla leta 
na 768.849. V 33. letih so se židje ^ 
70 odstotkov pomnožili. Leta 1 ,g 
našteli 811,183, a leta 1910 je narast 
število na 871,895 duš; v 20. letih tof^ 
za 14 odstotkov naraščaja. ^ 
Galicija šteje 659.727, zapadna pa 
178 Židov; v mestih židovski ztv^ 
splošno bolj narašča, kakor po kme . 
Krakov šteje 151,886 prebivalcev, « 
katerimi pa je 32,380; torej Pr'bl'L6 

21 odstotkov, Židov. V Lvovu je ^ 
113 prebivalcev, a od teh nič manj 
57,387 Židov, torej 27.8 odstotkov. ^ 
no je, da imajo vso kupčijo v 
židje, a kaj se to pravi, kaže ̂  
naraščajoče izseljevanje slovans 
elementa! Židovstvo v deželi je ^ 
plevel na polju. Nesrečna dežela 
licija, ki imaš toliko Židov! 

U č i n e k 42 c m m o ž n a r j e v . 
Ko so Avstrijci zopet zavzel i ^ 

mysl, se je videlo, kako strašen 
imajo veliki mornarji. Krogle so 
bile tri metre debele betonske st<^ 
izkopale so luknje, ki so bile do 8 ^ 
trov globoke in do 15 metrov s i r o ^ 

mmmw:m 

Popolnoma varno naložen je denaf 

Hranilnica in posojilnica v Kandiji 
PRI NOVEM MESTU, KRANJSKO 

Hranilne vloge koncem leta 1913 znašajo 1 , 3 9 5 . 4 0 7 . 8 4 K. 
Članov ima 2 2 9 3 . 

Rezervni zaklad znaša nad 5 6 . 0 0 0 K. 
Poleg tega lastni"Posojilniški donTv vred. nad52.000 K. 
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sv. Družine 
( T H E H O L Y F A M I L Y S O C I E T Y ) 

VZsevppJe?ih d r žavah 
^VERXE AMERIKE. Ml- JOLIET- ILL. 

Vstanovljeua 29. novembra 1914 
Iakor. v drž. 111., 14. maja 1915 

L KUŽBINO GESLO: ' VSE ZA VERO, DOM IN NAROD." "VSI ZA ENEGA. EDEN ZA VSE." 

di: (c 
GLAVNI ODBOR: 

Predsed.-Geo. Stonich, Joliet, 111. Podpred,—John N. Pasdertz, Joliet, 111 
_ Tajnik—Josip Klepec, Joliet, 111. 

aP's.~A. Nemanich, Jr., Joliet, 111. Blagajnik—John Petric, Joliet, 111. 

NADZORNI ODBOR: 
1 Anton Kastello, La Salle, 111. 2. John Stua, Bradley, III. 

3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, 111. 

':•• FINANČNI IN P O R O T N I ODBOR: 
1- StePhen Kukar, Joliet, 111. 2. Anton Trgovčič, Mount Olive, 111. 

3. Josip Težak, Joliet. 111. 

Glasilo: AMERIKANSKI SLOVENEC, Joliet, 111. 

Vsa n' 
(e . pisMa in denarne pošiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritožbe 

n a j Pošljejo na 1. porotnika. 

bodi8^rejen° D r «š tvo z a Družbo sv. Družine se sme ustanoviti v kateremsi-
mestu države Illinois s 8. udi obojega spola. 

(16. d0 t P ' sP r eJ ema moške in ženske za ude v Društva iz vseh krajev od 
j - " ' e t a- Ob pristopu plača vsak član(ica) en dolar v rezervni sklad. 

Papol n
L A C U j E SMRTNINE $250.00 ali $500.00 dedičem umrlega člana 

listinj V S o t o takoj po sprejemu in sicer še isti dan, ko so vse tozadevne 
IZPr f e d U i n s p r e j e t e v S1- uradu. 
2 a

 L A C U J E ODŠKODNINE, katere je deležen vsak član(ica), in sicer: 
za D

P°PoIno izgubo vida na enem očesu vsoto $100.00; 
|,°P? 1,0 i zgubo vida na obeh očesih vsoto $250.00; 

za 
za 

i ^ K 0 C n e r o k e n a d z a P e s t j e m vsoto $100.00; 
eubo obeh rok nad zapestjem vsoto $250.00; 

12gubo ene noge nad členkom vsoto $100.00; 

za iZSUK° n a j m a n i štirih prstov ali cele dlani ene roke vsoto $50.00; 
, zgubo najmanj štirih prstov na eni nogi ali stopala vsoto $50.00; 

obeh nog nad členki vsoto $250.00; 
za 

za zlo~7~" ; l i ,Jmanj stirin prstov na eni nogi aa stopala vsoto $au.uu; 
io de|Q «no hrbtenico vsoto $100.00, če je ud za vedno nezmožen za vsa-

IZPlačtttp 
izpla-." ZA OPERACIJE, česar je deležen vsak član(ica) in sicer 

za enkratno operacijo na slepiču (appendicitis) in za 
2a °Peracijo na kili ali vtrganjem. 

v«č razpjj n ' n e in operacije se ne pobira rednih mesečnih asesmentov, tem-
plačatj n tajnik na vse člane(ice) primeren asesment kadar je treba iz-
l2p'ačila °dnine a ' i operacije za ta sklad, da se pokrijejo poškodnine in 

Vsak ^ ° P e r a d i e . 
'•h daje ie deležen vseh dobrot in pravic (po dne 1. maja 1915), ki 

S. D -p D- takoj ko je bil pravilno sprejet v katero Podružnico in 
<*, °'eg tega plačujejo Društva bolniško podporo. 

O z i C ^ e ) plačaj 
o sledeči asesment z ozirom na starost ob pristopu in z 

Ra; jZred. 

2 " " 
3 " 
4 " 
5 " 
6 " 
7 " 
8 " 

n a 
v soto zavarovalnine: 

Z a $250.00: 
Starost. Asesment. Razred. 

' 16—20 18c 
' 20—25 20c 
' 25—30 23c 

30-35 25c 
35—40 28c 
"» -45 32c 
45—50 38c 

g't'e" S°~:5 5 4 S c 

ga plača vsak clan(ica) še 5c na mesec za stroške 

Za $500.00: 
Starost. Asesment. 
16—20 35c 
20—25 
25—30 
30—35 
35—40 

4 0 c 
45 c 
50c 
55c 

6 4 0 — 4 5 6 3 c 
7 45—50 75c 

dr, «št V u 

P R I S T O P I L I ČLANI: 
st- S. Ottawa. 111.: Frank Chop in Jacob Kalčič. 

IS t ,JlK P O L L E T N E SEJE ODBORA DRUŽBE SV. DRUŽINE. 
f f p J 

^ton'ch, t a
n ' f j °tvori polletno sejo ob navzočnosti sledečih: Predsednik G 

Ua ' n N r Klepec, blagajnik J. Petric in nadzorniki A. Kastello, J 
is

 N a dzom,v V r a n i . c h a r -
° tak 0 kn:- 1 P o ročajo, da so pregledali knjige in finančno poročilo tajnika, 

6,11 i"edvi ' ' 'agajnika, in da so pronašli poročilo in vse drugo v popol-
n o 0cj a z o r nik Kastello predlaga in nadz. Stua podpira, da se računi 

V ' Stiia
 r a i n podpišejo. Sprejeto. 

da se naj nabavi nekaj ženskih znakov, podpira br. 
• ®r. v , ' 6l ) rejeto. 
'H H a s t e l l 0 

to naJ iin p r e <"aga, da se naj začne vpisovati otroke v Otroški oddelek 
2a<kvtie Pc

 3 1>rec 'sednik in tajnik pravico delovati v tej zadevi in urediti 
v ' . ^ V £ ' t a v e Po svoji 

previdnosti. Podpira br. Stua. Sprejeto. 
da 

se P o ' l v a ' n o i z r azi l o poslovanju organizacije in društev in do 
Jol- edsedniL ° 1 P 'aiujejo redno. 

Hi., p K zaključi sejo. GEORGE STONICH, predsednik. 

a vgusta 1915. J O S I P KLEPEC, tajnik. 

Račun Družbe sv. Družine. 
M K I OD USTANOVITVE DO 30. ROŽNIKA 1915: 

S ? * * 1 T ,. 
b- H s t ' 'H°'iet, lil 
b > ' - It. Olive, 111 

s 
Jt.' 6 W t a w a > 1,1 •• 
i f . 7 ^ a u k e 8 a n , 11 

' Madison, 111 

Pristop- Ases- Za Štev. 
nina. rnenti. stroške. Skupaj. član. 

$635.49 $77.65 $1183.14 422 
. 32.00 53.07 5.80 90.87 26 
. 20.00 27.01 3.60 50.61 18 

32.00 31.23 6.40 69.63 27 
. 20.00 27.44 3.55 50.99 20 
. 34. (X) 15.86 1.70 51.56 34 
. 17.00 7.56 .85 25.41 17 

$625.00 $797.66 $99.55 $1522.21 564 

Ta denar je naložen na čekovni račun Družbe sv. Družine v First National 
Banki, Joliet, Illinois. 

Nadzornemu odboru D. S. D. v seji dne 2. avgusta 1915 v pregled bratski 
predloženo. GEORGE STONICH. predsednik. 

JOSIP KLEPEC, tajnik. 
J O H N PETRIC, blagajnik. 

Da je predstoječi račun resničen potrjujemo spodaj podpisani nadzorniki 
Družbe sv. Družine: ANTON KASTELLO, 

JOHN J. STUA, 
NICHOLAS J. VRANICHAR, 

nadzorniki. 

Subscribed and sworn before me this 2nd day of August 1915. 
A. NEMANICH, Jr., Notary Public. 

Račun Družbe »v. Družine za mesec julij 1915. 
P R E J E M K I : 

Od društva št. 1, Joliet, 111 $216.85 
Od društva št. 2, Mt. Olive, 111 18.27 
Od društva št. 3, LaSalle, 111 8.27 
Od društva št. 4, Bradley, 111 9.64 
Od društva št. 5, Ottawa, 111 12.61 
Od društva št. 6, Waukegan, 111 22.46 
Od društva št. 7, Madison, 111 13.01 
Od društva št. 8, Rockdale, 111 12.59 

$ 313.70 
Preostanek 30. junija 1915 $1439.71 

V blagajni D. S. D. 31. julija 1915 $1753.41 

NAZNANILO. 

Društvom in članom in članicam D. 
S. D., zlasti onim, ki imajo otroke in 
žele iste imeti zavarovane, se nazna-
nja, da je na svoji polletni seji sklenil 
odbor D. S. D., da se smislopi L gl. 
zborovanja začne takoj vpisovati o-
troke članov(ic) D. S. D. v 

OTROŠKI ODDELEK D. S. D. 

Društvo in njih uradnikom se na-
znanja, da takoj začnejo s vpisova-
njem otrok članov(ic) D. S. D. od 5. 
do 16. leta. Za vsacega otroka naj 
vplačajo stariši 25c pristopnine. Novo-
pristoplih članov(ic) imena in pristop-
nino naj društveni tajnik pošlje v 
glavni urad. Ko se nabere zadostno 
število otrok, se bo otvoril ta oddelek 
in člani(ice) bodo začeli plačevati me-
sečnino po 15c. Zavarovani bodo o-
troci za $100.00. Zdravniške preiska-
ve ni potreba. Dovolj je, če društveni 
odbor vidi otroka in ga spozna zdra-
vim. Tozadevne postave se bodo po-
slale tajnikom društev. 

Upam, da bo vsak član(ica) D. S. D. 
vpisal svoje otroke v ta oddelek. 

Nadalje naznanjam, da so certifikati 
ali policies izdelani in razposlani dru-
štvenim tajnikom; istotako pravila 
Družbe sv. Družine. Tajniki društev 
naj to blagovolijo naznaniti članom in 
članicam na seji in naj razdajo certi-
fikate, pa tudi pravila. Priporoča se 
pa tajnikom, da naj pazijo na pravila. 
Kjer sta mož in žena oba člana, naj 
samo ena pravila zadostujejo. 

Za certifikat naj društvo kolektira 
od vsacega člana(ice) po 50c. Ta de-
nar se bo porabil za pokritje stroškov, 
to je po največ za pravila, knjige, in 
druge nujne potrebščine. Vsaka or-
ganizacija računa po 50c za certifikate. 
Mi nismo mogli računati za nje čla-
nom(icam) ob pristopu, ker jih takrat 
še nismo imeli, a odzdaj se pa naj ra-
čuna poleg pristopa še 50c za certifi-
kat. 

Iz računov D. S. D. izprevidimo, da 
smo lahko ponosni na naše' delo. 

V tako kratkem času smo zbrali lep 
kupček stotakov. Ko smo začeli ni 
bilo nikjer ne centa a zdaj pa ima D. 
S. D. že do $1,800.00 v svoji blagajni 
in društva imajo še posebej svoje bol-
niške blagajne. Premoženje družbe 
in društev je vredno že zdaj več tisoč 
dolarjev. Ako pomislimo, da smo ime-
li pred pol letom le eno društvo, pa še 
tisto ni imelo nobenega denarja v svo-
ji blagajni razun nekaj pristopnine, a 
zdaj pa imamo že 8 dobrih društev in 
precej močno blagajno, je to resničen 
dokaz, da iz malega raste veliko. 

Začeli smo z malim. Prvi član je 
vplačal svoj $1 in tako je šlo in gre 
naprej, da imamo že na tisoče dolar-
jev in na stotine dobrih članov(ic). 

Poleg lepega števila članov(ic) in že 
precej močne blagajne ima D. S. D. 
že tudi svoj Charter, pravila, certi-
fikate, zdrav, liste in druge potrebšči-
ne. Tako je zdaj že vse urejeno v 
pravi tir. 

Odbor družbe in društev se veliko 
trudi za večji razvoj in napredek orga-
nizacije. Člani in članice pa pomaga-
jo, vsak po svoji skromni moči. Skup-

no in složno delovanje je vsestranski 
napredek. 

Ako bode članstvo D. S. D. tudi na-
dalje skupno delovalo na to, da se vpi-
še še več novih udov in ustanovi še 
več društev za našo družbo, z zaupa-
njem, da delujemo po našem geslu: 
"Vse za vero, dom in narod" in "Vsi 
za enega, eden za vse," potem smo la-
hko zagotovljeni, da s pomočjo božjo 
in naših sv. patronov, bo slavna D. S. 
D. in nje društva še bolj napredovala 
in rodila obilen sad. 

Z bratskim pozdravom 
Jos. Klepec, tajnik. 

Joliet, 111., 4. avg. — Naše društvo 
sv. Družine št. 1 D. S. D. vrlo napre-
duje zdaj v denarnih zadevah, kakor 
kaže sledeči račun: 

Prejemki julija: 
Preostanek 30. junija $907.50 
Skupni prejemki julija 448.00 

Orodje za kopanje zemlje je tudi tež-
ko in nepraktično. Vsak mož ima v 
torbi rdeče vino, sir, kruh in konser-
ve. Izvzemši alpince in bersaljere so 
laške čete slabe in strahopetne. Njiho-
vi napadi se pričenjajo s poveljem 
"avanti" (naprej), ali to povelje se pri 
prvih težkih ranah izpremeni v "aiuto" 
(na pomoč). Njihovo topništvo je do-
bro, krogle so izdelane v Creuzotovi 
tovarni na Francoskem. Največ topov 
je kalibra 6J4, imajo pa tudi zelo veli-
ko kalibra 15. Municijo izredno tra-
tijo. Čeprav se še toliko trudijo, da 
se na pobočjih maskirajo, se jim to 
ne posreči, in tako si nasprotniki gle-
dajo oči v oči. Na najmanjše zname-
nje streljajo po cele ure. 

Kdaj bo končana vojska z Rusi? 

Neki visok romunski general se ie 
izrazil, da smatra vojsko z Rusijo sko-
raj za končano. Brez dvoma bodo 
avstrijsko-nemške čete najpozneje v 
dveh ali treh mesecih na tem bojišču 
dosegle svoj cilj. — Na francoskem 
bojišču je radi boja za posamezne po-
stojanke nemogoče, da bi se vojska 
skoraj odločila. Zdi se, da bo Avstrija 
z Italijani prav tako ravnala, kakor z 
Rusi. Avstrija in Nemčija si bosta sa-
mi določili bojni prostor za uspešno 
bojevanje. 

Trikratno razočaranje. 

Italijani so razočarani, prvič, ker so 
pričakovali, da bo Rumunija šla z nji-
mi; drug,č, ker so mislili, da bo udarila 
tudi Amerika, in tretjič, ker so Rusi v 
Galiciji 'tako poraženi. 

D R U Š T V O S V . D R U Ž I N « 
(Holy Family Society) 

štev. 1, D. S. D. v Jolietu, III. 

Geslo: "Vse za vero, dom in naro&* 
"Vsi za enega, eden za •9«."" 

Odbor za leto 1915. 
Predsednik George Stonich. 
Podpredsednik Stephen Kakar. 
Tajnik Jos. Klepe« 
Zapisnikar Anton Nemanich Jr . 
Blagajnik John Petric. 
Reditelj Frank Kocja«, 

Nadzorniki: 
Anton Šraj, Jr. 
Nicholas J. Vranichar, 
Joseph M. Grill. 

To društvo sprejema v svojo sredo 
može, žene, fante in dekleta od 16. d« 
55. leta. 

To Društvo izplačuje bolniške pod-
pore $1.00 na vsak delavni dan za 50e 
na mesec. 

Izplačuje zavarovalnino, poškodnino 
in za operacije, za plačila, kakor kaie 
oglas gl. urada. < 

Kdor želi pristopiti naj se oglasi pri 
tajniku; ako mu ni mogoče priti, na} 
piše za podrobnosti. 

To je eno največje slov. društvo • 
Ameriki in menda ima najugodnejša 
postave v vsakej zadevi, zato ne bo ni-
komur žal, če postane član(ica). Pri-
stopite, če ste že v katerem društvo 
ali ne. 

Pri tem društvu ni nepotrebnih po-
stav. Edino kar se zahteva je, da vsak 
ud plača svojo mesečnino. Kazni i* 
drugih nepotrebnosti ni nobenih v tem 
društvu. l t-w-F 

Skupaj $1,355.50 
Izdatki julija: 

Cerkvi sv. Jožefa za dvorano.. .$ 9.00 
Za bolno podporo 23.00 
Za tiskovino do 1. julija 58.00 
Za društvene gl. knjige 7.75 
D. S. D. asesment, pristopnino 

in znake 216.85 

Skupaj $314.60 

S.kt®fii prejemki $1,355.50 
Skupni izdatki $ 314.60 

Ostane v blagajni 1. avg. $1,037.90 
Certifikat in pravila D. S. D. dobi 

vsak član(ica) pri tajniku, ko plača 
mesečnino. Ker se bo otvoril Otroški 
oddelek naj. se vsi oni člani(ice), ki 
žele vpisati vanj svoje otroke zglasijo 
pri tajniku, da jih vpiše takoj. Čim-
prej se nabere zadostno število dece, 
tem prej bo začeto poslovanje. Odbor. 

Ne podcenjevati. 

Čitali smo že večkrat, kako straho-
petni so italijanski vojaki, da slabo 
streljajo itd. V "Grazer Volksblattu" 
pa piše nekdo z italijanskega bojišča 
sledeqe: "Pred dnevi sem čital v časo-
pisu, da Italijani postrele veliko stre: 
liva. To je sicer res, a da bi slabo 
streljali, o tem se lahko prosto sodi. 
Tisti, ki poznajo Italijane le po tem, 
kar so o njih čuli iz vojske v Tripolisu, 
jih tu lahko spoznajo z druge strani. 
Marsikatera ura je tako ostra, da člo-
vek ne sliši in ne vidi. Njih pehota ne 
napada samo drzno, marveč tudi vz-
trajno. Najboljši so pa alpinci in tudi 
artiljerija stori svojo dolžnost." 

A ^ATK-t -lPri|, OD USTANOVITVE DO 30. ROŽNIKA 1915: 
V i l ? l 9 l 5 - 7 , 
APrii 9 l s - Z a g 6 " " P ° k ' R e v J o l ' n K r a n j e c ? 5 0 0 

dr, I9u V" , n a š o ob I. glav. zborovanju 5.00 
- M lgj^4- 3, ] a g ' a r ' j i Dežman, vdovi pok. br. Antona Dežman, člana 

' ^Plača,,1 • ^ je bil povožen od vlaka dne 11. marca 
4, jgjj. njen del posmrtnine smislom istočasnih pravil 62.50 

l l , t avn0 d o v
n r U r a " C e Departmentu države Illinois za Charter ali 

ois 1 Jenje za poslovanje Družbe sv. Družine v državi 

Sk cuPn« izdatki : $82.50 
izdati, 0škin„ se je izplačalo $62.50 iz smrtninskega sklada in $20.00 

Sk v8a sklada. 

...$1,52221 
82.50 

»r, rcosi 
'Sta. tune v blagajni D. S. D. 30. rožnika 1915 $1,439.71 

$1,439 7i • 
V r c Je razdeljen v tri sklada in sicer se nahaja: 

l s * ' n n i , , 7 S k , a d u v s ° t a $ 625.00 
strošlc ° n i s k ladu vsota 735.16 

'k 'nem-skladu v s o t a 79.55 
Sku <uPna vsota yseh treh sklaJov $1,439.71 

Oprema laških vojakov je praktična. 

Imajo zelo dobro podkovane čevlje. 
Njihove čepice imajo spredaj obliko 
spalne čepice, so zelo prostorne, izde-
lane pa iz zelo slabega materijala. 
Krogle pušk so podobne ruskim kro-
glam. Vojaki imajo lahke nahrbtnike, 
udobne pelerine, termo-stelcleniee iz 
lesa. Vsak ima svetilko, da jo pri po-
nočnih napadih natakne na orožje; ali 
te svetilke so težke in nepraktične. 

L E E N TEDEN. 
Posebno nizka cena jamčenih klavijrev. 

Zadnji mesec smo morali nazaj 26 klavirjev, ki so bili najeti in 
nekateri niso jih mogli plačati. Ti klavirji so tako dobri kot novi in 
morajo biti prodani. Naša zaloga je prevelika. Ze zdaj imamo dve 
najeti skladnici za 56 klavirjev. 

Ponujamo jih zdaj za tovarniško ceno, ker če jih ne prodamo, jih 
bomo poslali nazaj v tovarno, ker pa stane denar. Da te stroške pre-
prečimo, smo se namenili znižati ceno, da bodo ljudje imeli klavirje za 
mal denar a mi pa ne bomo trpeli 'zgube. 

Kdor kupi klavir pri nas, dobi zastonj enoleten pouk po enkrat na 
teden. Mrs. Baxter poučuje, in to ne stane kupca ne en rdeč cent. 

Pomislite! Cene so: 
Pet Mahogany Pianos, $125.00 vsaka. 
Štiri Golden Oak Pianos, $135.00 vsaka. 
Dve Walnut Pianos, $120.00 vsaka. 
Dve Mission Oak Pianos, $115.00 vsaka. 
Deset Pianos, vse iz raznovrstnega lesa in izdelave, $150.00 vsaka. 
Ena Player Piano, Mahogany, $315.00. 
Ena Circassian Walnut Player Piano, $385.00. 
Ena Player Piano, Golden Oak, $360.00. 
Ena New Thompson Piano, navadna cena $335, znižane na $225.00. 
Ena Singer Piano, navadna cena $350.00, znižana na $265.00. 
Dve Reed & Sons Pianos, navadna cena $400, znižane na $275 vsaka. 
Tri Steger & Sons Pianos, navadna cena $450, znižane na $350 vsaka 
Vsi ti klavirji so jamčeni za 10 let. To jamči tovarna, ki je vredna 

10 milijonov. Ti klavirji bi morali biti prodani za gotov denar, a mi 
damo na obroke, po $1.00 in več na teden. Pomnite, da dobite en pouk 
vsak teden popolnoma zastonj. 

Odprto zvečer do 9. ure. Pridite zgodaj. 

Steger Piano Store 
PAUL G. BAXTER, Prop. 

307 YauBureu St. See the Red Sign and Awning 

Najboljše cigarete po 5c. z ustnikom v Ameriki 
Pri v s e h p r o d a j a l c i h v s e p o v s o d 

Za 125 k«. 
poa.T ali 
Dulornib 
•tram 
•katljic 

Fountain Pen a kljukico. J&mčeno 14k&ratno zlato 

Zastonj za 75 celili kuponov ali sprednjih delov Skatljic M e n i 
za 1 let. od 

Ansonia ' 
Clock Co. 

Jack žepni nož 2 klini 

Zastonj za 60 celili kuponov ali sprednjih delov SKailjic 
'Ta ponudba ugksne 31. decembra 1915) 

P. LORILLARD CO., Inc.. N E W YORK CITY. Ustanovljena 1760. 

Puljit« fcupaae po 
»•iti (a« paketai) 
ali pa akvraaa ph-
čaaen mpnj aa 

NEBO 
DEPARTMENT 

95 F in t St. 
Jcraejr City, N. J. 



Ponižani in razžaljeni. 
ROMAN V ŠTIRIH DELIH IN Z EPILOGOM. 

Ru*ki »pital F. M. Doatojevikij. Poslovenil Vladimir Levstik. 

(Dalje.) 
'"Vidiš, Vanja," je izpregovoril po 

precej dolgem srditem molku, "jaz ne 
morem gledati, kako te male, nedolž 
ne stvarice od mrazu trepetajo po uli 
cah — zaradi svojih prokletih mater in 
očetov. Sicer pa, — katera mati poš 
lje svojega otroka v takšno trpljenje 
ako ni tudi sama nesrečna. Bržkone 
ima doma še več takih sirot, ta pa j 
starejša; gotovo je stara sama bolna 
in — hm! Vidi se pač, da niso knežev 
ski otroci! Mnogo je otrok na svetu 
Vanja, ki niso knežjega rodu! Hm! 

Pomolčal je nekaj časa, kakor da 
se bavi z naporno mislijo. 

"Vidiš, Vanja, obljubil sem Ani An 
drejevni," je izpregovoril z negotovim 
zastajajočim glasom, "obljubil sem ji 
— oziroma, dogovorila sva se z Ano 
Andrejevno, da vzameva kakšno siro 
tico k sebi, — tako, veš, kakšno ubo-
go, majhno seveda, da jo vzameva k 
sebi, za svojo, ali me razumeš? Sicer 
nama je predolgčas samima na stare 
dni, hm! — samo, vidiš, Ana Andre 
jevna se je kdovezakaj začela temu u-
pirati. Daj se torej ti .pogovoriti z 
njo, ne tako, kakor bi ti bil jaz naro 
čil, temveč tako, kakor bi govoril sam 
od sebe; ali me razumeš? Že davno 
sem te hotel prositi, da jo pregovoriš 
kajti sam nekako nerad prosjačim 
sicer pa ni vredno, da govorim o teh 
neumnostih! Čemu bo meni deklet-
ce? Saj je ne potrebujem; kar tako, 
zaradi tolažbe, da slišim v svoji bližini 
kak otroški g las . . . Pravzaprav, — da 
ti povem resnico, — delam to zaradi 
.ftare; ona bo tako veselejša, nego sa 
tda z menoj. A vse to je ^ u m n o s t ! 
Veš kaj, Vanja, tako predolgo ne pri-
deva nikamor; vzemiva fiakarja! Do 
doma imava še daleč, Ana Andrejevna 
pa naju pr ičakuje . . . " 

Ura je bila polosmih, ko sva se pri-
peljala k Ani Andrejevni. 

DVANAJSTO POGLAVJE. 

Stara dva sta zelo ljubila drug dru-
gega. Ljubezen in dolgoletna navada 
sta jih bili nerazdružljivo zvezali. To-
da Nikolaj Sergejevič je bil — ne mo-
rebiti samo sedaj, temveč tudi že prej, 
še v najsrečnejših časih, proti svoji 
Ani Andrejevni nekako malobeseden 
in celo oduren, vzlasti v navzočnosti 
drugih. V nekaterih nežnih in fino-
čutečih dušah živi včasih nekakšna tr-
ma in nekak čist odpor proti temu, da 
bi se razodevale in kazale milemu bitju 
svojo ljubezen, — ne le v družbi, tem-
več tudi na samem. Na samem še po-
sebno; le poredkoma bruhne njih lju-
bezen na dan, takrat pa tem goreč-
nejša in strastnejša, čim dalje je bila 
zadržana. Takšen je bil deloma tudi 
stari Ihmenjev s svojo Ano Andrejev-
no že od mladih let. Spoštoval jo je 
in brezkončno ljubil, dasi je bila samo 
dobra žena, ki ni znala ničesar druge-
ga, nego ljubiti ga, in silno je bil ne-
voljen, kadar se je vedla ona proti 
njemu v svoji priprostosti nn nepre-
vidnosti tuintam preveč odkrito. Po 
Natašinem odhodu sta postala v svo-
jem medsebojnem občevanju nekoliko 
nežnejša, ko ju je navdala bolnostna 
zavest, da sta sama na svetu. In da-
siravno je bil Nikolaj Sergejevič vča-
sih nenavadno pobit, vendar se oba-
dva niti za pol ure nista tnogla ločiti 
drug od drugega brez žalovanja in bo-
lečin. Kakor bi se bila nemo pogodila 
nista govorila o Nataši niti besedice, 
kakor da je sploh ni na svetu. Ana 
Andrejevna si v moževi navzočno>ti 
niti upala ni namigavati nanjo, dasi ji 
je bilo težko. Ona je bila Nataši v 
svojem srcu že davno odpustila; med 
nama je sčasoni nastal običaj, da sem 
ji ob vsakem obisku prinesel kakšno 
novico o njenem milem in nepozab-
nem otroku. 

Stara ženica je postajala bolna, ako 
dolgo ni bilo novic, kadar sem pa pri-
šel z njimi v po.^et, se je zanimala za 
vsako najmanjšo podrobnost, izpraše-
vala me s krčevito radovednostjo, "o-
lajšavala si dušo" ob mojih poročilih 
in toliko da ni od strahu umrla, ko je 
Nataša nekega dne zbolela; mhlo je 
manjkalo, da se ni sama odpravila k 
nji. Toda to je bil skrajni slučaj. Iz-
prva tudi meni ni mogla pokazati že-
lje, da bi videla svojo hčer, in je skoro 

dal tako Ani Andrejevni priliko, da po 
polnoma izlije pred menoj svoje gorje 
v solzah in tarnanju. Tako je odhajal 
v svojo sobo vsakikrat ob mojih ob 
iskih, ko sva se včasih jedva šele po 
zdravila, da mi je omogočil, povedati 
Ani Andrejevni vse poslednje novosti 
o Nataši. Tako je storil tudi tistikrat 

"Premočen sem," ji je dejal, jedva je 
stopil čez prag, "v svojo sobo pojdem 
ti Vanja pa posedi malo tukaj. Cela 
dogodba se mi je pripetila s stanova 
njem; daj, povej še nji. Kmalu pri 
dem n a z a j . . . " 

In naglo je odšel, trudeč se, da bi 
naju niti pogledal ne, kakor bi se sra 
moval, da naj uje sam do sestanka pri 
pravil. Ob takšnih prilikah, vzlasti 
kadar se je zopet vračal k nama, je 
postajal vedno oduren in razdražljiv 
proti meni in proti Ani Andrejevni 
postajal celo zadirčen in se jezil sam 
nad seboj zaradi svoje mehkobe in 
popustljivosti. 

"Takšen je," je dejala starka, ki je 
bila poslednje čase pustila vso svojo 
vzdržljivost in vse skrite misli v obče-
vanju z menoj, "vedno je tak proti me-
ni; pri tem pa ve, da razumeva midva 
vse njegove zvijače. Čemu se prikri-
va pred menoj? Ali sem mu morda 
tuja? Takšen je tudi s hčerjo. Saj bi 
ji vendar lahko odpustil in ji morda 
celo želi odpustiti, sam Bog vedi, kako 
je. Ponoči plaka, sama sem slišala, 
navidezno pa se dela krepkega. Ošab-
nost ga je prevzela. . . Ivan Petrovič, 
dragi moj, povejte mi vendar, kod je 
hodil!" 

"Nikolaj Sergejevič? Ne vem; sem 
vas sam hotel vprašati." 

"Kar strah me je pretresel, ko je od 
hajal. Da gre bolan, proti noči in ob 
takem vremenu od doma, — no, sem 
si mislila, važen vzrok mora imeti; in 
kaj naj bo 'važnejše od znane vam za-
deve? Tako sem mislila sama pri se-
bi, vprašati pa si nisem upala; saj je 
zdaj že ni več stvari, ki bi ga smela 

prašati zanjo. Moj Bog, kolika skrb 
se me je lotila za oba! Morda je šel 
k nji, si mislim; kaj, če je sklenil, da 
ji odpusti? Saj je izvedel za vse, saj 
so mu znane vse poslednje novice o 
nji; z vso gotovostjo mislim, da so mu 
znane, a odkod jih dobiva, to mi ne 
gre v glavo. Včeraj in tudi danes je 
silno žaloval. A kaj to, da vi kar mol-

ite? Povejte, dragi moj, kaj se je še 
zgodilo. Kakor angelja božjega sem 
vas pričakovala; toliko, da si nisem 
izgledala oči. — Kako je torej, ali ta 
malopridnež v resnici zapušča Natašo? 

Takoj sem povedal Ani Andrejevni 
vse, kar sem vedel sam. Proti nji sem 
bil vedno in popolnoma ^dkritosrčen. 
Rekel sem ji. da se med Natašo in Al-
jošo v resnici pripravlja nekaj, kar je 
podobno razdoru, in da je to resnejše 
od prejšnjih njunih prepirov. Pove-
dal sem, da mi je poslala Nataša prej-
šnji dan pisemce, v katerem me je pro-

ila, naj jo obiščem nocoj od deveti 
uri, kar je bilo vzrok, da nikakor ni-
sem imel namena, obiskati Ihmenjeve; 
pripeljal me je sam Nikolaj Sergeje-

ič. Na drobno sem ji razpovedal in 
razložil, da je položaj sedaj sploh te-
žaven; Aljošin oče, ki se je pred dve-
ma tednoma vrnil s potovanja in ki 
noče o tej stvari ničesar slišati, je za-
čel strogo paziti na Aljošo; še važnej-
e pa je to, tla se Aljoša, kako se do-
deva, sam ne brani neveste in se je 
elo zaljubil vanjo. Fripomnil sem še, 

da je pisala Nataša svoj list po vsej 
priliki v veliki razburjenosti; ona piše, 
da se še nocoj vse odloči, a kaj, — to 
se ne ve; čudno je tudi, da piše včeraj, 
a me vabi za danes in je določila čas: 
ob deveti uri. Zato pa sem dejal, jo 
moram na vsak način obiskati in sicer 
čimpreje. 

"Le pojdi, !\uša, pojdi! Pojdi na vsak 
način!" je poskrbela starka. "Cašico 
čaja še izpiješ, ko bo go tov . . . Ah, pa 
samovarja ne prinese! Matrjona! Kje 
imaš samovar! To je ciganka, pa ne 
dekle! . . . Čašičo čaja torej izpiješ in 
potem se odpravi na pot s kakšnim 
primernim izgovorom. Zjutraj pa pri-
di na vsak način k meni in mi povej 
vse; a prej ko moreš! Moj Bog! Pa 
ne da bi se bila kaka nesreča zgodila! 
Saj ne vem, kaj bi moglo biti hujše 
od naših sedanjih razmer! Nikolaj 

vedno že vse mogoče, smatrala za ne- ' Sergejevič ve že vse, srce mi pravi, da 
izogibno, da se nekako stisne pred 
menoj in mi z vso odločnostjo zatrdi, 
da se sicer zanima za hčerino usodo, 
a da jc Nataša vendarle toliko zločjn-
ka, da ji ni mogoče odpustiti. Toda 
vse to je bilo le na videz. Dogajali so 
se slučaji, ko je Ana Andrejevna žalo-
vala do onemoglosti, plakala, obklada-
la v razgovoru z menoj Natašo z naj-
nežnejšimi imeni in se bridko pritože-

ve. Jaz izvem mnogokaj po Matrjoni, 
Matrjona od Agaše, Agaša pa je kr-
ščenic Marje Vasiljevne, ki živi pri 
knezu. Saj tako sam veš! Moj Ni-
kolaj je bil danes strašno srdit. Go-
vorila sem o tem in onem, on pa je 
skoro zakričal nad mano; nato sem 
mu zasmilila in dejal je: "Denarja je 
malo!" Kakor bi bil zaradi denarja 
kričal! Ti itak poznaš naše razmere. 

vala nad Nikolajem Sergejevičem, v j Po obedu je šel spat. Pogledala sem 
njegovi navzočnosti pa začenjala — 
čeprav zelo previdno — namigavati na 
človeško oholost, krutosrčnost, na to, 
da ne znamo odpuščati razžaljenj, in 
da Bog ne bo odpustim tistim, ki sami 
ne odpuščajo; jasneje pa se pri tem ni 
izražala. V takšnih trenotjih je postal 
starec takoj oduren in mračen, nače-
meril obraz in molčal, ali pa je ne-
nadoma prav nerodno in glasno izpre-
govoril o čem drugem ali odšel napo-
sled v svojo sobo, pustil naju sama in 

k njemu skozi špranjo — veš, takšnale 
špranjica je v vratih, on pa ne ve za-
njo; — ali veš, da je revež klečal pred 
sveto podobo in na kolenih Boga mo-
lil? Ko sem to videla, so se mi kar 
noge sklenile. Čaja ni pil, niti ni spal; 
vzel je kučmo in odšel. Okrog pete 
ure je odšel. Nisein si ga upala vpra-
šati, da bi ne zakričal name. Zdaj je 
začel pogostoma kričati, večinoma nad 
Matrjono, a tudi nad menoj; kadar pa 

; kriči, mi kar noge drvenijo in srce mi 

zastaja. Vem, da je to le tako, vem 
da ni resno, a strašno je vendarle. Ce 
lo uro po njegovem odhodu sem Bo 
ga prosila, naj mu vdahne blago misel 
— Kje je njeno pismo, pokaži mi ga! 

Pokazal sem ji list. Vedel sem, da 
goji Ana Andrejevna to omiljeno mi 
sel, da se Aljoša, ki ga je enkrat na 
zivala malopridneža, in drugič brez 
čutnega, neumnega fanta, naposled po 
roči z Natašo in da mu njegov oče 
knez Peter Aleksandrovič, to dovoli. 
Tako se je celo nekaterekrat zagovo 
rila pred menoj, dasi ji je bilo drugič 
žal in je sama tajila svoje besede. To-
da za nobeno ceno bi se ne bila drzni 
la razodeti svoje nade vpričo Nikolaja 
Sergejeviča, dasiravno je vedela, da jih 
starec sumi v nji, ker jo je že parkrat 
mimogrede pokaral. Jaz menim, da bi 
bil gotovo proklel Natašo in jo na ve-
ke iztrgal iz svojega srca, da je izvedel 
za možnost tega zakona. 

Vsi smo bili takrat tega mnenja. Ča 
kal je hčere z vsemi željami svojega 
srca, a čakal je nje same, skesane hče-
re, ki je izruvala iz svojega srca celo 
spomin na Aljošo. To je bil edini po-
goj odpuščenja, neizgovorjen sicer, to-
da umeven in nedvojben za vsakogar 
kdor ga je pogledal. 

"Brezznačajnež je on, brezznačajen 
fant, brezznačajnež in trdosrčnež, to 
sem vedno trdila," je zopet izpregovo-
rila Ana Andrejevna. "In njegova vz 
goja tudi ni bila prava, da so naredili 
iz njega takšnega vetrnjaka; zapušča 
jo za vso njeno ljubezen, o ti moj mili 
Bog! Kaj bo z njo, z revico. In kaj 
je našel v novi nevesti, temu se ču 
dim!" 

"Slišal sem, Ana Andrejevna," sem 
ji odgovoril, "da je ta nevesta očaru-
joče dekle; tako se je izrazila o nji tu 
di Nataša Nikolajevna s a m a . . . " 

"Le ne verjemi!" me je prekinila 
starka. "Kakšna očarujoča? Vam Vr-
toglavcem se zdi vsaka očarujoča, sa 
mo da ji veter v krilo piha. Če pa jo 
Nataša hvali, hvali jo vsled plemenito 
sti svoje duše. Ne zna ga držati za 
uzdo; vse mu odpušča, sama pa trpi. 
Kolikokrat jo je že prevaral! Malo-
pridneži brezsrčni! Kar groza se me 
loteva, Ivan Petrovič. Napuh je vsem 
zmešal razum. Vsaj moj naj bi se po-
miril, — odpustil naj bi ji, golobičici 
moji, in jo pripeljal nazaj, da jo obja-
mem in se je nagledam! Ali je shuj-
šala?" 

"Shujšala je, Ana Andrejevna?" 
"Golobček moj! Ivan Petrovič, me-

ni je hudo. Vso noč in ves današnji 
dan sem preplakala — a kaj! Kasneje 
ti povem! Kolikokrat sem se priprav-
ljala, da mu začnem govoriti oddaleč, 
naj ji odpusti; kakor bi si ne upala, ta-
ko oddaleč, tako zvito sem se priprav-
ljala. In vendar se mi srce krči, ko 
mislim: razsrdi se in prekolne jo z 
vsem! Nikdar še nisem slišala pro-
detstva iz njegovih ust — zalx> .-.e ta-
ko bojim, da ga ne bi izrekel. Kaj bi 
bilo potem! Kogar oče prekolne, tega 
kaznuje tudi Bog. Tako živim in sle-
herni dan trepečem od groze. Tudi 
tebe bodi sram, Ivan Petrovič; saj si 

endar v naši hiši odrastel, ljubljen 
kakor lastno dete, pa si še ti izmišliš, 
da je očarujoča! Kaj misliš, kaj je 
očarujočega na nji? Tista njihova 
Marija Vasilijevna govori drugače. 
Priznati moram, da sem jo nekoč, j<o 
je Nikolaj Sergejevič celo dopoldne te-
kal za opravki, povabila na kavo. Ona 
mi je vse podrobno razložila. Kne/, 
Aljošin oče, ima z neko grofico nedo-

oljeno razmerje. Baje mu je grofica 
očitala, zakaj je ne vzame, toda on je 

cnomer odlašal. Tista grofica je bi-
la že za živih dni svojega vedenja. Po 
njegovi smrti je šla v tujestranstvo in 
tam se je začelo z Italijani in Fran-
ozi in bogvekakšnimi baroni, ki jih je 

nabrala okrog sebe; tam je zvabila na 
limance tudi kneza Petra Aleksandro-

iča. Medtem pa je njena pastorka, 
hči prvega moža, ki je bil zakupnik 
žganja, rastla in rastla; grofica je tiste 
čase potratila vse svoje imetje, Kata-
rina Fedorovna pa je medtem dorastla 
in z njo tista dva milijona, ki jih je 
bil oče naložil zanjo v banki. Zdaj 
ima baje tri milijone, ki so knezu za-
dišali: tu bi bilo dobro priženiti Aljo-
šo! Grof, odličen dvorjanik, veš, in 
njihov sorodnik, je temu naklonjen; 
tri milijoni, to ni šala. Dobro, pravi, 
govorite z njo, z grofico. Zares gre 
knez k grofinji in ji razodene svojo 
željo. Ta se jainc braniti z nogami in 
z rokami; pravijo, da je cela divjaki-
nja, ženska brez olike, ki je baje niti 
tukaj ne sprejemajo vsi, kaj pa šele v 
tujestranstvu. Ne, pravi knezu, ti sam 
vzemi mene; moja pastorka ne bo že-
na tvojega Aljoše. Dekle pa, tista pa-
storka, baje ne razumi mačehinega 
značaja; toliko da je ne obožuje in v 
vsem ji jc pokorna. Krotka je baje, 
takšna angeljska dušica! Knez vidi, 
za kaj se gre, in pravi: ne vznemirjaj 
se, grofica. Zapravila si svoje imetje 
in si natovorila nepoplačljivih dolgov. 
Ako pa tvoja pastorka vzame Aljoso, 
potem bosta dva: tvoja nedolžna devi-
čica in moj bedaček Aljoša; skupaj jih 
bova varovala in tudi midva bova ime 
la denar. Kaj imaš pa od tega, ce 
vzamem jaz tebe? To ti je navihanec 
to je ptič! — Pol leta je bilo že prete-
klo, ne da bi se grofica odločila; zdaj 
pa so baje potovali v Varšavo in tam 
so se sporazumeli. Tako sem slišala. 
Vse to mi je Marja Vasilijevna pripo-
vedovala, od konca do kraja, ker je 
slišala sama od poštenega človeka 
Zdaj torej vidiš, da se gre za denarce 
za milijone, in ne zato, da je očarujoča. 

Pripovedovanje Ane Andrejevne me 
je presenetilo. Popolnoma se je so 
glašalo s tem, kar sem bil nedavno sli 

(Nadaljevanje na 7. strani.) 

POŠLJITE NAM EN 
PAPIRNAT DOLAR 

in prejeli boste po (»kspre-n 
eno steklenico HAMILTON 
CLUB PUBE WHISKEY (one 
full quart) in eno quart finena 
SOMA PORT WINE. Obe 
steklenici oSljemo v lepeui v . d^J 
zaboju — le za en sain papir- m jKy 
nal dolar. Pišite <J. K. ZA- W s 
KUBA A CO., 31« Third Av, / 
Pit tsburg, Pa. 

K 
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The Wil l County 
National 

Bank 
of Joliet, Illinoia. 

Prejema raznovrstne denarne alogt 

ter pošilja denar na vse dele (vetu. 

Kapital in preostanek $300,000,06 

C. E. WILSON, predsednik. 

Dr. J. W. FOLK, podpredsednik 

HENRY WEBER, kašir. 

Frank Lopartz 

J O H N N. W. Phone 
348 

SlEFANICH 
:.-.Slovenska Gostilna::: 

vino domače in importirano, 
fino žganje in dišeče smodke. 

915 N. Scott St., Joliet, 111 

Oba telefona 215. 

WERDEN BUCK 
SU-13 Webster Street, 

J O L I E T , ILL. 
Tu dobite najboljši cement, apno, t> 
Tu dobite najboljši CEMENT, AP 

NO, ZMLET KAMEN, O P E K O . 
V O D O T O Č N E ŽLEBOVE, ter 
vse kar spada v gradivo. 

M E H A K I N T R D PREMOG. 
Chicago Phone 225. 

i Oscar J . Stephen i 
Sobe 201 in 202 Barber Bldg. 
J O L I E T , I L L I N O I S . 

Mi hočemo tvoj denai 
ti hočeš naš les 

Če boš kupoval od nas, ti bon»T» 
lej postregli z najnižjimi tržnimi « 
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrs'-

nega lesa. 

Za stavbo hiš in poslopij mehki 
trdi les, lath, cederne stebre, desk« 
šinglne vsake vrste. 

Naš pros tor je na Desplaines 
blizu novega kanala. 

Predno kupiš LUMBER, ogh» J 
pri nas in oglej si našo zalogo! i 
bomo zadovoljili in ti pr ihrani l i d«n ['| 
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W . J . L Y O N ® K 
Naš office in Lumber Yard na v^'j 
DES P L A I N E S I NCLINTON ST 

| \ O T A R 

400 Ohio Street JOLIET 
^ 

STARA 
GOSTILNA 

^ 

NAJBOLJŠA ff POSTREŽBA. 

Kupuje in prodaja zemljišča 
S v mestu in na deželi, 
ur Zavaruje hiše in pohištva pro- u; 
g ti ognju, nevihti ali drugi po- £ 
W škodbi. lani 

!

Zavaruje tudi življenje proti S 
nezgodam in boleznim. £ 

Izdeluje vsakovrstna v notar- ^ 

!

sko stroko spadajoča pisanja. 

Govori nemško in angleiko. gjj 

Geo. Sveti 
MiSff i f f iSSf f i š&Staš i f i i f i J 1 

m PRVI SALUN 9 
m ONKRAJ MOSTA 9 

k s M ffi ffi M s« £ s * p ] 

Chicago Telephone 38» 

107 RUBY STREET, JOLIET. & 

DOBRODOŠLI ' 

R 
R 

W. J. BRADY 
ADVOKAT. 

Posojuje denar in prodaja posestva. 

O r p h e u m T h e a t r e B u i l d i n g . 

J O L I E T , ILL. 

TR0ST & KRET7 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SMODK 
Posebnost so naše 

"The U. S."- 10c in "Meerschaum" 5c. 

Na drobno se prodajajo povsod, 
na debelo pa na: 

108 Jefferson Street, J O L I E T , ILL. 

Garnsey, Wood & W 0 

ADVOKATI. 

Joliet National Bank B I d g " ft 

JOLIET. & 5 Oba tel. 891. 

Metropolitan Drog W 
N. Chicago & Jackso* S» 

Slovanska lekarna 
+ JOHNSONOVI * ! 
" B E L L A D O N N A " OBLW 

Mtm* • <nU»ft*«1» 
REVHAHZHJ SABCOTH f 

i 

HROHOSTI 
BOLESTI t KOLKU 
BOLESTIH . ČLENKIH 
NEVRALQJl FR0TNI 
OTRPLOSTI KSC 
JLABOnCH KH2D 

k » 3 L 
VNSTJU o « s ® 
PREHAJENJU . 
BOLESTIH * 
B O U 5 I W ' « " 

HUCEH KA&JU 

N a v a d n a p o m o t a . 
Na tisoče ameriškega naroda trpi na črevesnih boleznih. N a j n a v a d n e j s a 

je med njimi zabasanost z njenimi komplikacijami. Večina teh trpinov Pa 

napravi isto pomoto, to je rabijo pilule in razna izčiščevalna zdravila, ne da 

bi poizvedovali, ali so ta zdravila nevarna ali ne. Vsako hudo i z č i š č e v a l n 0 

sredstvo, ki pušča telo slabotno ali pa vodi do navade stalnega zastrupljeva ' 
nja, je nevarno. Ako trpite na zabasanosti ali na kateri njenih posledic-
rabite sredstvo, ki vam ne bo samo pomagalo ampak obenem tudi ojačilo va 
še prebavne organe. Tako sredstvo je 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko Vino 

I Izdelano iz rudečega vina in zdravilnih zelišč, ter ima namen, da odP°m°r 

j!?« 

T R 1 N E R S 

tfARljg 
ELIXIR 

BITTER-WINE4 

7 S* 

/ V ^ % 
• h i n i r o v o 

HORKE VIKO 
b/J0»EPH T R I N I « 

Ave. 
- CH1CAC0..ILL 

I pn : 

ZABASANOSTI, 
N J E N I H POSLEDICAH, 

NEPREBAVI, 
NAPUHNJENOSTI , 

BOLEČINAH V DROBU, 
Ž E L O D Č N I H BOLEZNIH, 

NERVOZNOSTI , 
OSLABELOSTI . 

Njegov učinek je zelo dober v boleznih, ki jih pouzroča zaba>an 

njene komplikacije. Zaraditega naj bi se rabilo v prvih znakih nere 
v prebavnih organih. 

CENA V VSEH LEKARNAH 

T r i n e f ' 
Ako vas mučijo revmatične ali nevralgične bolečine, p o s k u š a j t e 

Sti 35 1,1 

i l iniment Dal vam bo hitro pomooč. Cena 25 in S0c, po P o s 

JOSEPH TRINER, 
IZDELOVATELJ. 

1333-1339 South Ashland Ave. 
. V : T 
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Učite svojo deco slovensko 

moliti in citati 
12 povsod priljubljene knjige, katera se imenuje 

KATEKIZEM 
KI GA JE SPISAL NAŠ POK. REV. F. S. ŠUSTERŠIČ. 

Stane s poštnino vred samo 25c 
ZA VEČJA NAROČILA P R I M E R E N POPUST. 
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Pišite ponj na: 

Amerikanski Slovenec, Joliet, Illinois 
i f iKKKKSifESfiWKif i i f iKKKKKKKKK 

Edini in dolgoletni slovenski in polski 
pogrebni zavod in konjušnica. Kočije 
in ambulanci pripravljeni ponoči in 
podnevi. Najboljša postrežba za kr-
ste, ženitve in pogrebe. Najlepše ko-
čije. Cene zmerne. — Ženske slučaje 
oskrbuje soproga, ki je izkušena v 
tej stroki. — Tel. So. Chicago 249. 

W . W A L K O W I A K 
Pogrebni Zavod in Konjušnica. 

S O U T H CHICAGO, ILLS. 

PONIŽANI IN RAZŽALJENI. 
(Nadaljevanje s 6. strani.) 

šal iz Aljošinih lastnih ust. Med pri-
povedovanjem se je zaklinjal, da se za 
nobeno ceno ne oženi na denar. To-
da Katarina Fedorovna je napravila 
nanj globok vtis in si osvojila njegovo 
srce. Od Aljoše sem bil tudi slišal, 
da se morda tudi oče sam oženi, četudi 
oporeka takšnim govoricam, da ne bi 
prezgodaj razdražil grofice. Povedal 
sem že, da je Aljoša zelo ljubil očeta, 
ponašal in hvalil se z njim in veroval 
vanj kakor v proroka. 

"Saj tudi na, tvoja očarujoča kraso-
tica, ni grofovskega rodu!" je nadalje-
vala Ana Andrejevna, skrajno razdra-
žena vsled moje pohvale bodoče neve-
ste mladega kneza. "Nataša bi bila 
vse boljša partija zanj. To je zakup-
nikova hči, Nataša pa iz stare dvorjan-
ske hiše, deklica veleplemenitega rodu. 
Moj stari je včeraj — to sem vam po-
zabila povedati — odprl svojo skrinji-
co — tisto okovano, veste, in sedel ves 
večer pred mano ter prebiral naše sta-
re listine. Jaz pleteni nogavico, a ne naju je z radovednostjo in nekako 
gledam nanj; bojim se ga, ker je tako sramežljivo ter se podal k mizi. 

ti," je izpregovorila naenkrat, razvese-
livša se, da se je spomnila, "ali vam je 
že kaj povedal o sirotici?" 

"Da, Ana Andrejevna, pravil mi je, 
da sta se vidva oba dogovorila in skle-
nila vzeti revno deklico, sirotico, k 
sebi za svojo. Ali je to resnica?" 

"Niti mislila ni^em na to, prijatelj 
moj, niti mislila nisem! Sploh ne ma-
ram za nobeno sirotipo! Spominjala 
bi me najine bridke usode, najine ne-
sreče. Razven Nataše ne maram ni-
kogar. Ona je bila moja hči, ona to 
tudi ostane. A kaj pomeni to, dragi, 
da si je usmislil sirotico. Kaj meniš, 
Ivan Petrovič? Meni v uteho morebiti, 
ko vidi moje solze, ali zato, da bi last-
no hčer popolnoma izrinil iz spomina 
in se navezal na tujega otroka? Kaj 
vam je na poti govoril o meni? Kak-
šen se vam je zdel, — ali strog in sr-
dit? Pst! Že gre! Pozneje mi po-
veste do kraja, pri jatel j! . . . Ne poza-
bite jutri, da pridete. . . 

TRINAJSTO POGLAVJE. 

Starec je stopil v sobo. Pogledal 

4 

S 
DOMAČA N A R A V N A O H I S K A V I N A 
k»kor Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja 

J o s i p S v e t e 
| 1780-82 E. »8th St., LORAIN, OHIO. 

Conkord rudeče vino 6 0 c galona 
Catawba belo vino 80c galona 

f « cene Teljajo od 25 galonov naprej, pri manjih 
naročilih cena po dogovora. 

. vseh teh cenah je Vojni Davek že uračunan. Vina so po-
v, n°wa naravna, kar jamčim. Naročilu ie pridejati denar ali 

Order. 

resen. Videč, da molčim, se razjezi in I 
me sam pokliče in potem mi je ves 
večer razlagal našo rodoslovnico. Iz 
te sledi, da smo bili mi, Ihmenjevi, 
dvorjani že za časov Ivana Vasilijevi-
ča Groznega, in da so bili moji predni-
ki, Šumilovi, znani že v dobi Aleksija 
Mihajloviča; to sledi iz naših listin in 
stoji tudi v Karamzinovi zgodovini. 
Vidiš torej, dragi moj, da v tem oziru 
tudi nismo slabši od drugih. Ko mi 
je stari začel razlagati, sem brž raz-
umela, kaj ima v mislih. Zali ga za-
vest, da Natašo prezirajo. Prednost 
pred nami so dali zgolj bogastvu. A 
naj ta razbojnik, Peter Aleksandrovič, 
skrbi za bogastvo; vsi vedo, da je tr-
dosrčen, lakomen človek. Pravijo, da 
se je v Varšavi skrivaj zapisal med je-
zuite? Ali je to resnica?" 

"To je neumna govorica," sem ji 
odgovoril, dasi je trdovratnost te go-
vorice nehote vzbudila moje zanima-
nje. 

Toda vest o Nikolaju Sergejeviču, 
kako je prebiral svoje listine, je bila 
zanimiva. Prejšnje čase se nikdar ni 
hvalil s svojo rodoslovnico. 

"Vsi so malopridni okrutneži!" je 
nadaljevala Ana Andrejevna. "No, po-
vej, kaj dela ona, golobica moja, ali 
tuguje in plače? Ah, čas je, da greš 
k nji! Matrjona. Matrjona! To ie ' je Xna Andrejevna ravnokar namig 

DSKA BANKA 
Vložite svoj de-
nar &a obresti v 
največjo in naj-
močnejšo banko 
v Jolietu 

o m I I m ^ ^ Tlade Zd. Držav, C I l i l l t l t C R Poštne Hranilnice U U i l l i l V U i n D r ž a v e m i n o i g 

1 2 ' 000 najboljših ljndi v Jolietn ima tn vložen 
denar. Pod vladno kontrolo. 

^ obresti od vlog. Začnite vlogo z SI. 
First National Bank 

PREMOŽENJE NAD $4,600,000.00 
mmmmm»mmm9mammšmmmrmrmm&mmm00WBmm0mammmmmmf^ 

SLAVNOZNANI 

SLOVENSKI POP 
Proti žeji - najbolje sredstvo. 

več ga plješ tembolj se ti priljubi. 

^ tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo. 

W P I Y O 
T o so naši domači čisti pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka. 
j o l i e t Slovenic Bottling Co. 

Scott St. Joliet, 111 
^ l e f o n i Chi. 1275 N. W. 480, oh nedeljah N. W. 344 

"Kaj je s samovarjem?" je vprašal. 
"Ali ga še nista imele časa pripraviti?" 

"Ga že nese, dušica, saj ga že nese; 
vidiš tukaj je zdaj," je izpregovorila 
Ana Andrejevna in obrnila svojo skrb 
ha samovar. ^ 

"Kakor hitro je Matrjona zagledala 
Nikolaja Sergejeviča, se je takoj pri-
kazala s samovarjem, kakor da je na-
lašč čakala njegovega prihoda. Bila 
je stara, izkušena in vdana služabnica, 
toda najsvojeglavnejša upornica med 
vsemi deklami na svetu, ženska silno 
trdovratnega značaja. Nikolaja Ser-
gejeviča se je bala in držala v njegovi 
navzočnosti jezik za zobmi; zato pa se 
je v polni meri odškodovala pri Ani 
Andrejevni, renčala nadnjo pri vsakem 
koraku in kazala očividno prizadevanje 
za nadvlado nad svojo gospo, dasirav-
no je obenem iz celega srca ljubila njo 
in Natašo. To Matrjono sem poznal 
še v Ihmenjevki. 

" H m ! . . . Neprijetno je, ako si pre-
močen in ti niti čaja nočejo pripraviti,' 
je godel starec poluglasno. 

Ana Andrejevna mi je takoj namig-
nila nanj. 

On ni mogel trpeti teh tajnostnih 
pomigavanj in dasi se je tisti hip tru-
dil, da ne bi pogledal na naju, vendar 
se je videlo na njegovem obrazu, da 

tolOvajka, pa ne dekle! Ali je ni kdo 
žalil? Govori, Vanja!" 

Kaj sem ji hotel odgovarjati? Starka 
je zaplakala. Vprašal sem jo, kaj je 
bilo tisto, kar mi je prej tudi še hotela 
praviti, da se ji je zlega zgodilo. 

"Ah, duša, premalo je bilo gorja, še 
vedno ni vsa čaša izpita! Ne vem, 
dragi moj, ali se še spominjaš ali ne, 
da sem imela medaljonček s portre-
tom Nataše v otroških letih, tak spo-
minček, z zlatom okovan; osem let ji 
je bilo takrat, angeljčku mojem. V 
stih časih še sva naročila ta portret pri 
slikarju, ki je potoval tam mimo; ti si 
pač že pozabil! Dober slikar je bil, 
naslikal jo je kot kupido. Take sve-
tle laske je imela tistikrat, vse kodra-
ste; naslikal jo je v tenki srajčki, da 
se telesce svetlika skozi njo: o, tako 
srčkana je, da se je ni moč nagledati. 
Prosila sem slikarja, naj ji nariše še 
majhne perotice, a ni hotel. Po tistih 
naših nesrečah torej, sem vzela me-
daljonček iz škatlje in si ga na traku 
obesila za vrat ter ga nosila poleg 
križa, boječa se, da ga ne bi moj mož 
zagledal. Saj je vendar tistikrat vse 
njene reči ukazal zmetati iz hiše in se-
žgati, da bi naju nič ne spominjalo 
nanjo. Jaz pa rada pogledam vsaj nje-
no podobo; nekaterikrat se razjočem, 
ko jo pogledam, in srce se oddahne, 
včasih pa jo poljubljam brez konca, 
kakor bi poljubljala njo samo, dajam 
ji nežna imena in tudi na noč jo vsaki-
krat prekrižam. Na glas se razgovar-
jam z njo, kadar sem sama, vprašujem 
jo karkoli in si mislim, da mi odgovar-
ja, in jo vprašujem spet in spet. Oh, 
draga Vanja, to se niti povedati ne da. 
Vesela sem bila, da vsaj za tnedaljon 
ne ve in ga še ni zapazil; včeraj zjutraj 
pa ga naenkrat ni, samo trak še bing-
lja; bržkone se je pretrgal in sem me-
daljon izgubila. Kar presunilo me je. 
Začnem iskati,. iščem in iščem, pre-
iščem vse kotičke, — ni ga! Izginil je, 
pa ga nil Kam naj bi bil izginil? Go-
tovo sem ga izgubila v postelji; vse 
sem prerila, pa ga ni! Ako se je odtr-
gal in kam padel, je res, da ga je mor-
da kdo našel, a kdo ga hoče najti raz-
ven njega ali Matrjone? In Matrjono 
niti ni misliti, ona mi je vdana z vso 
svojo dušo . . . Matrjona, ali bo kmalu 
kaj s samovarjem? — No, si mislim, 
ako ga najde on, kaj bo takrat? Sedim 
in tugujem, plakam in plakam, ne mo-
rem se braniti solz. Nikolaj Sergeje-
vič pa je vedno prijaznejši in prijaz-
nejši z mano; žalosten postaja, kadar 
me gleda, kakor bi vedel, kaj objoku-
jem, in me pomiluje. In zato si mi-
slim: kako more vedeti? Ali ni napo-
sled v resnici našel medaljona in ga 
vrgel na ulico? Njegovo srce je tega 
zmožno; zavrgel ga je in zdaj sam ža-
luje, kesa se, da ga je zavrgel. Z Ma-
trjono sva že šle iskat pod okno, a ni-
sva ničesar našli. Kakor'bi bil v vodo 
padel I Vio noč sem prejokala; nocoj 
se prvikrat zvečer nisem prekrižala. 

O, to ne prinese sreče, ne, Ivan Pe-
trovič, to ne pomeni dobrega; že dru-
gi dan plakam, ne da bi se mi bile oči 
posušile. Vas, golobček sem čakala 
kakor angelja božjega, da si vsaj dušo 
ola jšam. . 

In starka je bridko zaplakala. 
"Ah, res, pozabila sem vam poV«!da-

nila nanj in da se on tega popolnoma 
zaveda. 

"Po opravkih sem hodil, Vanja," je 
izpregovoril naenkrat. "Smolo imam: 
ali sem ti že povedal. Popolnoma me 
obsojajo. Vidiš, dokazov ni, potreb-
nih listin ni in podatki se dozdevajo 
nepravilni.. . H m ! . . . " 

Govoril je o svoji pravdi s knezom; 
ta pravda se je še vedno vlekla, a je 
obetala Nikolaju Sergejeviču zelo sla-
be vspehe. Molčal sem, ker mu nisem 
vedel česa odgovoriti. Sumljivo me je 
pogledal. 

"A kaj!" se je oglasil nenadoma, li-
ki razdražen od tega molčanja, "čim 
prej, tem bolje.. Podlosti mi ne doka-
žejo, ako tudi sklenejo, da moram pla-
čati. Z menoj je moja čista vest; naj 
sodijo kakor hočejo! Stvar je vsaj 
končana, rešen bom morečega breme-
n a . . . Vse popustim in pojdem v Si-
birijo." 

"Za Boga, po kaj pa tja? Čemu pa 
v tako daljavo!" je nehote izpregovo-
rila Ana Andrejevna. 

"Čemu pa si tukaj blizu?" je osorno 
vprašal on in zdelo se je, da je vesel 
svojega ugovora. 

"Eh, vseeno. . . l j udem. . . " je izpre 
govorila Ana Andrejevna in se žalost 
no ozrla vame. 

"Kakšnim ljudem!" je vzkliknil on 
in obrnil svoj plameneči pogled od 
mene do nje in nazaj. "Roparjem, ob 
rekovavcem in izdajavcem! Takšnih 
je povsod dovolj; ne boj se, tudi 
Sibiriji jih najdeva. Če pa nočeš iti 
z mano, pa ostani tukaj, kakor ti je 
drago;'silil te ne bom." 

"Očka, Nikolaj Sergejevič! Kje naj 
ostanem brez tebe?" je viknila uboga 
Ana Andrejevna. "Saj vendar razven 
tebe pod milim Bogom nimam nik.. 

Pretrgala je besedo, umolknila m 
obrnila svoje preplašeno oko k meni, 
kakor bi me prosila pomoči in obram-
be. Starec je bil razdražen, zadiral se 
je ob vsaki priliki; ni mu bilo mogoče 
ugovarjati. 

"Pomirit ese, Ana Andrejevna," sem 
izpregovoril jaz, "v Sibiriji nikakor ni 
tako slabo, kot se zdi. Ako se zgodi 
nesreča, da vam bo treba prodati I h 
menjevko, je namen Nikolaja Sergeje-
viča celo jako dober, kajti v Sibirij 
lahko dobi primerno zasebno službo, 
in p o t e m . . . " ' 

"Vsaj ti govoriš pametno, Vanja 
Tudi jaz sem tega mnenja. Vse pu-
stim in pojdem." 

"Tega vendar nisem pričakovala!" je 
vzkliknila Ana Andrejevna in tlesknila 
z rokami. "Tudi ti, Vanja! Tega ni-
sem pričakovala od tebe, Ivan Petro 
v ič . . . Ko smo ti vendar izkazovali 
zgolj ljubezen, a z d a j . . . " 

"Hahahal Česa pa si pričakovala 
Kako pa hočemo živeti, le pomisli 
Denar je porabljen; zdaj trosimo po 
slednje beliče! Menda ne boš zahteva 
la, da grem k nezu Petru Aleksandro 
vičti in ga prosim odpuščenja?" 

Ko je začula kneževo ime, je starka 
od strahu strepetala. Čajna žličica 
njeni roki je zvonko zarožljala ob ča 
šici. 

"No, zares," je nadaljeval lhmenjev 
razvnemajoč sam sebe z zlobnim, trdo 
vratnim veseljem, "kaj meniš, Vanja 
kaj ne, da bo treba iti? Čemu bi se se 

lili v Sibirijo? Rajši se jutri oblečem, 
počešem in obrijem, Ana Andrejevna 
mi pripravi novo srajco — zakaj k taki 
osebi se ne hodi drugače — in mi kupi 
nove rokavice, da v ničemer ne zagre-
šim proti fini šegi. In potem pojdem 
k njegovi svetlosti: Očka, vaša svet-
lost, krmitelj naš, vi naš rodni oče! 
Odpustite in usmilite se, dajte mi ko-
šček kruha: ženo imam in majhne o-
t roke l . . . Kaj ne, Ana Andrejevna? 
To zahtevaš?" 

"Duša draga — ničesar ne zahte-
vam! Kar tako po neumnem sem re-
kla; oprosti, če sem te s čim razdražila, 
samo ne kriči," je odgovorila osa in 
boljinbolj drhtela od strahu. 

Prepričan sem, da je orala bolest 
po njegovi duši, ko je takrat gledal 
solze in strah svoje uboge žene, pre-
pričan sem, da je bilo njemu še mnogo 
huje, nego nji; toda ni se mogel vzdr-
žati. .Tako se tuintam godi pri naj-
boljših a slaboživečih ljudeh, ki se na-
vzlic vsaj svoji dobroti razvnemajo 
tako zelo, da jim je njih lastni srd in 
lastno gorje v naslado, hoteč se izgo-
voriti za vsako ceno, tudi če žalijo 
drugega, nedolžnega in po navadi njim 
samim najbližjega človeka. Ženska 
naprimer ima včasih potrebo, da se 
čuti nesrečno in žaljeno, čeprav ni niti 
žalitve niti nesreče. Mnogo moških je, 
ki so v tem slučaju podobni ženskam, 
in celo nikakor ne slabih moških, v ka-
terih je jako malo ženske nravi. Starec 
je čutil potrebo prepira dasi mu je ta 
potreba delala bolečine. 

Spominjam se, da mi je takrat šinila 
po glavi misel, če ni morebiti ravno-
kar opravil kakšno takšno pot, kakršne 
se je nadejala Ana Andrejevna. Kdo 
ve, če ga ni Bog nadahnil, da se je 
namenil k Nataši, a si je med potjo 
premislil, ali se ni kaj obneslo in se 
mu je izpremenil namen — kakor se 
je moralo zgoditi — in zdaj se je vrnil 
domov, razsrjen»in ponižan, sramujoč 
se svojih nedavnih želja in čustev in 
iščoč nekoga, da razsuje nad njim svo-
je srce zaradi lastne slabosti, ter si iz-
birajoč ravno tiste, o katerih je naj-
bolj sumil, da so takšnih misli in ču 
stev. V želji, da hčeri oprosti, si je 
morda pred vsem predstavljal blaže 
nost in veselje Ane Andrejevne, a zdaj 
ko se je ponesrečilo, je morala seveda 
ona prva trpti za to. 

Toda pogled nanjo, ki je vsa potrta 
trepetala od strahu pred njim, ga je 
ganil. Kakor bi se bil zasramoval svo 
je jeze, se je za trenotek ukrotil. Vsi 
smo molčali in jaz sem se ga izogibal 
z očmi. Toda dobra minuta ni trajala 
dolgo. Razsuti se je moral na vsak 
način, pa naj še s takšnim izbruhom 
ali celo s prekletstvom. 

(Dalje prili.) 

J E D E N AKER ZADOSTUJE. 

Ako si morete postaviti skromno hi-
šo na svoje lastne stroške, pripravljen 
sem vam prodati jeden aker ali več 
zemlje. Na roko plačate majhno vso-
to, ostalo pa na mesečne obroke. Je-
den aker zemlje meri 132x330 čevljev, 
jednako šestim ali sedmim mestnim 
Iotam. Ako si sedaj postavite hišo, si 
prihranite najemnino kar vam bo • 
veliko korist na stara leta. Blizo po-
ulične železnice. Za podrobnosti vpra-
šajte 

GEORGE WARNER YOUNG, 

Woodruff Bldg. 

Chicago Phone 788 N. W. Phone 257 

James L. McCulloch 
MIROVNI SODNIK 
IN JAVNI NOTAR. 

Uradu telefon Chicago 100 
Stanovanja telefon Chicago 3247 

J O S I P K L E P E C 
/ JAVNI NOTAR 

100« N. Chicago St. JOLIET, ILL. 

Chi. Phone: Office 658, Res. 3704 

Uradne ure: 
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m. 

Ob nedeljah od 10. do 12. 

Dr. S.Gasparovich 
Dentist Zobozdravnik 

Joliet National Bank Building 
4th Floor, Room 405. 

J O L I E T , ILLINOIS . 

E. H. STEPANOVICH 
edini hrvatsko-slovenski pogreboJk, 

9251 E. 92 St., S. Chicago, I1L 
Tel. S. Chicago 1423. 

Rent. tel. S. Chicago 1606. 
Ambulanci in kočije, ter avtomobil) 

za vsako prigodo in vreme. 

flHHSBflOi 

i CHARLE 

p Kolektujem in tirjiim vsako vrstne do l \ M 
nove. Alt pa se oglasite pri 

J B. J. TERD1GH. 1106 Cttctp«. i 

CHARLES D. DIBELL 
A D V O K A T — L A W Y E R 

Soba 503 Woodruff Bldg., Joliet 
—, : CHICAGO I'HONK 345: 

Kadar imate k a j opravite s sodni Jo 
obrnite se k meni . 

Joliet, 111. 

Kadar se mndite na vogalu 
Ruby andRroadway ne 

pozabite vstopiti v 

MOJO GOSTILNO 
kjer boste najbolje potteeieni. 

Fino pivo, najboljša vina in smodkt. 

Wm. Metzger 
Ruby and Broadway JOLIET 

D. POSTELANCZYK, 
klerk in tolmač. 

317 Jefefrson Street, nasproti Court 
House, Joliet, I1L 

W . C . M O O N E Y 
PRAVDNIK-ADVOKAT. 

4th fL Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet 

Ko imate kaj opraviti s sodnijo 
oglasite se pri meni. 

John Grahek 
. . . G o s t i l n i č a r . . . 

t 

Točim vedno sveže pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro žganje in tržim 
najboljše srnodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premog, 

T E L E F O N 7612. 

1012 N. Broadway J O L I E T , ILL. 

R. F. K0MPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K 

A D V O K A T 

V So. Chicago, 111«.: 
Soba 218—9206 Commercial Ave. 

Telefon: South Chicago 579. 

; m i c h a e l c o n w a y * 
106 Lenghran Rldg. 

Cass and Chicago Sts. JOLIET 

Fcsojuje denar na zemljilča. 
Insurance vseh v r s t 

Surety Bonds. 
Steam Ship Agent 
Both Phones 500. 

Samo pri tueni se dobe patent i rana in garan-
t i rana sledeča zdravila: za rast In proti spadan-
]U ženskih in mo&kili las, kakor tudi za rast mo-
k l h b r k i n brade; za revinatizern kostibolj ali 

t rganje v nogah, rohuh in križu, za rane, opek-
line, bule, turo in kraste, itd. Kateri bi rabil 
moja zdravila bez uspeha, grrant lram $500. Pl-
Site takoj po cenik. "Koledar" In žepna knjiga 
od 30 s t rani vredna 5 dolarjev ra vsakega ki ja 
prebere 1'oSljite 6 centov v markah, nakar vam 
poSljem Koledar in knjižico. 

JACOB WAHČIČ 

1092 E. 64th St. Cleveland, Ohio. 

>Z JLi 
P I S M E N I PAPIR, 

KUVERTE, 

NAKAZNICE, 

B O L N I Š K E L I S T E 

I N PRAVILA 

v slovenskem in angleikem je-
ziku, ter vse vrste tiskovine, ogla-
se in knjige pilite na največjo 
slovensko u n i j a k o tiskarno v 
Ameriki: 

Amerikanski Slovenec 
J O L I E T , :: ILLINOIS. 

D E L O J A M Č I M O . 

\ 



Z l o č i n . 
V ruščini spisal A. P. Čehov. 

Prestavil Ferjan. 

"Kdo je tu?" 
Nikakega odgovora. Čuvaj ne vidi 

ničesar, vendar sliši jasno med buča 
njem vetra in šumenjem drevja, da 
gre nekdo pred njim po aleji. Marče 
va noč, oblačna in temna, je zavila 
zemljo in čuvaju se zdi, kot bi se zem 
Ija, nebo in on sam s svojimi mislimi 
spojili v nekaj neizrečno velikega, ne 
prodirno temnega. Iti more le s po 
močjo tipanja. 

"Kdo je tu?" vpraša čuvaj zopet, in 
, zazdi se mu, da sliši šepetanje in za 

držano smejanje. "Kdo je tu?" 
"Jaz, očka . . . " odgovori starikav 

glas. 
"Da, toda kdo si?" 
" J a z . . . neki mimoidoči človek." 
"Kakšen mimoidoči?" zakliče čuvaj 

jezno, hoteč na tak način maskirati 
svojo bojazen. "Sam vrag te nosi tu 
kaj. Ponoči se vlačiš, satan, po poko 
pališču!" 

"Ali je tukaj pokopališče?" 
"I kaj pač neki? Seveda, pokopali 

šče! Ali ne vidiš?" 
"O-ho-ho-hh. . . Nebeška Kraljica! 

je bil čuti glas starega moža. "Niče 
sar ne vidim, očka, ničesar. . . poglej 
vendar, kakšna tema, tema! Temno je 
ta tema, očka! O-ha-ha-hh. . ." 

"Da, toda kdo si?" 
"Jaz, romar, očka, človek, ki roma! 
"Pravi hudiči, taki ponočnjaki 

Da, to so romarji! P i janc i . . . " mr-
mra čuvaj, ki so ga pomirile besede in 
vzdihovanje potnikovo. — "Z vami sa 
mo grešimo. Cel dan pijejo taki lju 
dje, zvečer jih gonijo okrog hudobni 
duhovi. Toda zdi se mi, da nisi tu 
sam, da sta dva, trijS." 

""Sam sem, očka, sam. Čisto sam, 
O-ho-ho-ho-hh, naši g reh i . . . " 

Čuvaj se zadene ob moža in obstoji 
"Kako si pa prišel sem?" ga vpraša. 

"Zašel sem, ljubi mož. Sel sem 
Mitrijevski mlin in sem zašel." 

"Heja! Ali je tu pot v Mitrijevski 
mlin? Neumna glava! Kdor hoče priti 
v Mitrijevski mlin, mora iti bolj na le-
vo, iz mesta po glavni vozni cesti. Šel 
si dobre tri vrste preveč. Mislim, da 
si pogledal v mestu nekoliko preveč 
kozarec!" 

"Grešil sem, očka, grešil sem. Res-
nično, bilo je tako, nočem greha za-
molčati. Kako pa naj grem dalje?" 

"Pojdi vedno naravnost, naravnost 
po tem prostoru, dokler ne prideš do 
ograjenega prostora, tam pa se obrni 
takoj na levo in pojdi skozi ves cer-
kven dvor do vratic. Odpri jih in 
pojdi z Bogom. Pazi samo, da ne pa-
deš v rov. Tam za cerkvijo pojdi po 
polju, po polju, po polju, dokler ne 
prideš do glavne vozne ceste." 

"Bog ti daj zdravje, očka. Nebeška 
Kraljica naj te varuje in naj ti bo mi-
lostna. Toda ti bi me mogel spremiti, 

Jjubi mož! Bodi tako dober, spremljaj 
me do vrat!" 

"No, nimam časa! Pojdi sam!" 
"Bodi milostljiv, pri Bogu bom mo-

lil zate. Ničesaft^ne vidim, tema je 
kot v rogu, ne vidim niti roke pred 
očmi. Ta tema, ta tema! Spremljaj 
me, prijatelj!" 

"Da imam pač čas ukvarjati se s 
spremljevanjem. Če bi hotel ustreči 
vsakemu, bi bilo večno spremljevanje 
vendar preveč." 

"Za božjo voljo, spremljaj me! Ne 
vidim ničesar, in se bojim iti sam po 
pokopališču. Strašno je, strašno, zelo 
se bojim, dragi mož." 

"Da sem te moral dobiti," vzdihne 
čuvaj. — "No, dobro, pojdi!" 

Čuvaj in potnik odideta. Gresta te-
sno skupaj, rama pri rami, in molčita. 
Mokri, silni veter jima brije naravnost 
v obraz in nevidna drevesa stresajo šu-
meč in škripajoč velike rosne kaplje 
doli na tla. Vsa aleja je pokrita z 
umazanimi lužami. 

"Ene stvari ne morem umeti," reče 
čuvaj po daljšem molku, — "kako si 
prišel sem? Vrata so vendar zaprta. 
Ali si skočil čez plot, kaj? Če si sko-
čil čez plot, potem je to za starega 
moža — zadnja stvar!" 

"Ne vem, očka, ne vem. Kako sem 
prišel sem, sam ne vem. Gotovo se 
je igral z menoj sam vrag. Božja ka-
zen je. Resnično, vragova igra, satan 
me je zapeljal. Ti pa, očka, ti si go-
tovo čuvaj?" 

"Čuvaj sem." 
"Ali si edini čuvaj pokopališča?" 
Vetrova moč je bila tako velika, da 

Sta oba obstala nekaj minut. Ko ču-
vaj opazi, da veter ne piha več tako 
močno, odgovori: > 

"Trije smo, eden leži vsled mrzlice, 
drugi pa spi. Menjava se." 

"Tako, tako, bratec, tako. Kakšen 
vihar je , kakšen vihar! Gotovo ga sli-
šijo tudi dragi mrtvi! Tuli kot ljuta 
zve r . . . Oh, ho, o h . . . " 

"Odkod pa prihajaš?" 
"Od daleč. Od daleč sem, iz Volog-

de. Romam v sveta mesta in molim 
za dobre ljudi. — Gospod, reši nas in 
usmili se nas!" 

Čuvaj nekoliko postoji, da bi si pri-
žgal ljubo pipico. Stopi za potnikov 
hrbet in porabi nekaj žveplenk. Pl a-
llienček prve žveplenke razsvetli za 
trenutek desni kos aleje, beli spome-
nik z angeljem in temen križ; pla-
menček druge žveplenke, ki je svetlo 
vsplamtela in ugasnila v viharju, je 
kot blisk osvetila levo stran in iz teme 
se je pokazal vogal neke mreže; tretja 
žveplenka razsvetli na desno in levo 

beli spomenik, temni križ in mrežo, ki 
obdaja grob nekega otroka. 

"Spijo dragi mrtvi, preljubi!" mr-
mra potnik in glasno vzdihne. "Spijo 
bogati in revni, pametni in neumni, 
dobri in hudobni. Vsi so enaki. In 
spali bodo, dokler jih ne pokliče trom-
ba k zadnji sodbi. Bog jih pripelji v 
svoj raj in jim podeli večni mir." 

"Sedaj hodimo tukaj, a prišel bo 
čas, ko bomo tudi mi počivali," pravi 
čuvaj. 

"Tako je, tako je. Vsi, vsi bomo 
počivali. Ni človeka, ki bi ne umrl. 
Oh, oh, oh. Naša dela so hudobna, 
naše misli zvite! O grehi, grehi! O 
moja nenasitna duša, moje uživanja 
željno telo! Razjezil sem Gospoda in 
ne bom našel rešitve niti na tem, niti 
na onem svetu. Pogreznjen sem v 
grehih kot črv v zemlji." 

"Da, a umreti moramo." 
"To je ravno, da moramo." 
"Romarju je veliko lažje umreti; kot 

nam," pravi čuvaj. 
"Romarji so tudi različne vrste. So 

pravi romarji, ki so Bogu všeč in pazi-
jo na svojo dušo, in so drugi, ki blo-
dijo ponoči le po pokopališčih, da pri-
pravljajo veselje sa tanu. . . Da! Marsi-
kateri romar ti da tak udarec s kolom 
po glavi, da izpustiš dušo, če ima le 
veselje." 

"Zakaj govoriš take besede?" 
"Samo tako . . . No, glej, tu so, kot 

se mi zdi, vratica. Da, so! Odpri jih, 
dragi!" 

Čuvaj odpre tipajoč vratica, pelje 
potnika ven za roko in reče: 

"Tu je konec pokopališča. Sedaj pa 
pojdi po polju, kar po polju, dokler ne 
prideš na cesto. Toda tukaj je takoj 
jarek za mejo, ne padi . . . Kakor hitro 
pa prideš na veliko cesto, se obrni na 
desno in pojdi tako do mlina.. ." 

"Oh, oh, o h . . . " vzdihuje potnik, ko 
je molčal nekaj časa. "Mislim pa, da 
nimam sedaj nobenega vzroka več, iti 
v Mitrijevski ml in . . . "Kateremu vragu 
na ljubo naj pa grem tja? Bom raje 
tukaj, prijatelj, pri tebi stal. 

"Zakaj hočeš tukaj stati? 
"No, t ako . . . V tvoji družbi je ve-

selejše 
"No, lepo šalo si si izmislil! Romar 

si, pa vidim, da se tudi rad šal iš . . . 
"Gotovo, rad!" reče potnik in se o-

durno zasmeje. — "Oh, moj ljubi, moj 
ljubi! Pač se boš dolgo spominjal 
mene, romarja!" 

"Zakaj se te naj spominjam?" 
"Da, tako. . . Saj sem te izvrstno na 

lagal . . . Ali sem romar? Saj nisem 
r o m a r . . . " 

"Kdo pa si vendar?" 
"Mrtvec . . . Ravnpkar sem stopil iz 

k rs te . . . Ali se spoipinjaš ključarja 
Gubareva, ki se je nedavno obesil? Jaz 
sem isti Gubarev. . . " 

"Izmišljuj si dalje!" 
Čuvaj mu ne verjame, vendar pa 

čuti na celem telesu tako težak in mr-
zel strah, da zapusti svojo mesto in 
prične iskati vrat ica. . . 

"Stoj, kam hočeš iti?" reče potnik 
in ga prime za roko. — "Oh, o h . . . po-
glej, kakšen si! Ali me hočeš pustiti 
samega?" 

"Izpusti me!" kriči čuvaj in se trudi, 
da bi si oprostil roko. 

'Stoj! Če ti ukažem stati, s t o j . . . 
Ne poskušaj, iztrgati se, pes! Če ho-
češ ostati pri življenju, stoj mirno in 
molči, kolikor časa zahtevam.. . Ni-
mam veselja, prelivati krvi, sicer bi bil 
ti že davno izdihnil, priprosti . . . Stoj!" 

Čuvajeva kolena se šibijo. V stra-
hu zapre oči in se stisne k plotu, tre-
petajoč na vsem telesu. Rad bi zakri-
al, toda dobro ve, da ne bo dosegel 

krik hiše. . . Približno tri minute mi-
nejo v molčanju. 

"Prvi je mrzličen, drugi spi, tretji 
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Mlada gospodinja v mestu. 

"Lenčka, zakaj so pa danes jajčka 
tako drobna? Povej vendar branjev-
ki, naj pusti, da bo kokoška zanaprej 
dalj časa sedela na jajcih." 

•Izkušnja ga je zmodrila. 

Sodnik priči: "Vi ste torej bili na-
vzoči, ko sta se ta dva zakonska sprla. 
Kakšen vtis je to napravilo na vas?" 

Priča: "Gospod sodnik, ta vtis, da 
se moj živ dan ne bom oženil." 

Dvoumno. 

Pekovski vajenec: "Gospod, kupite 
preste!" 

Gospod: "Bi, pa nimam nič drobiža." 
Vaj enec: "Boste pa jutri plačali." 
Gospod: "Kaj pa, če do takrat umr-

jem?" 
Vajenec: "E, saj ne bo veliko škode!' 

Kako se omedlelec oživi. 

Profesor kandidatu medicine: "Mi-
slimo si, da bi se bil vaš tovariš tako 
napil, da bi obležal nezavesten na tleh1 

Kako bi ga najhitreje spravil zopet k 
zavesti?" 

Dijak: "Zakričal bi mu v uho, da ga 
čaka pismonosec z denarjem!" 

pot, in v nedeljo boste imeli svojega 
sinčka doma! — Servus! 

Pismo očetovo sinu dijaku. 

Ljubi sin! Pišem ti: Jaz seni osel; 
ker bi, ako bi ti pisal: Ti si osel, tudi 
ti bral: Ti si osel in bi mislil, da sem 
jaz osel. Ako ti pa pišem: Jaz sem 
osel, boš potemtakem tudi ti bral: Jaz 
sem osel, pa boš vedel, da si ti osel. — 
Tvoj oče Bedakovič. 

Še nekaj drugih pisem. 

Sin piše očetu: "Ljubi oče! Noč in 
dan se moram učiti, zatorej ne uteg-
nem mnogo pisati. Prosim, pošljite 
mi 20 kron, drugič vam pišem več — 
Vaš sin Modrijan, mlajši." 

Oče odpiše sinu: "Ljubi sin! Tudi 
jaz ne utegnem pisati mnogo; pošiljam 
ti 4 krone, drugič menj! — Tvoj oče 
Modrijan, starejši." 

Izkušnja ga je zmodrila. 

Zdravnik: "Tonček, pokaži mi jezik." 
Tonček: "O, tega pa že ne. Včeraj 

sem v šoli pokazal jezik gospodu uči-
telju, pa mi je še danes žal." 

pa spremlja potnika," mrmra romar. 
Izvrstni čuvaji so, zaslužijo svojo 

plačo! Ne, brat, tatovi so bili vedno 
hitrejši kot čuvaj! Stoj, ^.toj ne gani 
e." V molčanju premine petnajst mi-

nut. Nenadoma je čuti med vetrom 
vižg. 
"Tako, sedaj pojdi," pravi potnik in 

pusti roko. "Pojdi in zahvali Boga, 
a si ostal ž iv . . . " 
Tudi potnik zažvižga, zbeži od vra-

tic, in čuti je, kako skoči čez jarek. 
Sluteč nekaj hudega in še vedno tre-
jetajoč od strahu, odpre čuvaj neod-
očno vratica in beži z zaprtimi očmi 
azaj. Na ovinku pota velikega dre-
oreda zasliši hitre korake, in nekdo 

ga vpraša s sikajočim glasom: "Ali si 
Timofej? Kje je pa Mitjka?" 

Ko je pretekel ves veliki drevored, 
ipazi v temi majhno, motno luč. Čim 
ližje prihaja proti luči, tem malosrč-

nejši je, tem bolj sluti nekaj hudega. 
"Luč je najbrže v cerkvi," si misli. 

"Kako more biti tamkaj? Reši, usmi-
li se nas, nebeška Kraljica! Da tako 
;el" 

F.no minuto dolgo stoji čuvaj ob 
razbitem oknu in gleda strahotna na 
oltar. Mala voščena sveča, katero so 
pozabili tatovi ugasniti, trepeta vsled 
viharja, ki piha skozi okno, in razsvet-
ljuje z motnimi, rdečimi žarki okoli 
ležeča mašna oblačila, prevrnjeno ma-
lo omarico in neštevilne sledove nog 
pri oltarju in na oltarni mizi. Še ne-
kaj časa mine, in med tulečim vetrom 
se oglasijo hitri, neenakomerni udarci 
zvona čez pokopališče.. . 

Mladi modrijan. 

Dijak bi bil rad šel za nekaj dni do-
mov. Poprosi torej svojega razredni-
ka dovolitve. Ker mu razrednik pro-
šnjo odbije, gre prosit ravnatelja. Naj-
si mu tudi ta ne dovoli, gre dijak ven-
dar domov. Ko pride čez nekaj dnij 
zopet v šolo, hočejo ga kazniti zaradi 
nepokorščine, a on se zagovarja z zna-
nim slovniškim pravilom: "Duae ne-
gationes fortior affirment" (Dvoje za-
nikanje še bolj potrjuje). — Oprostili 
so mu to pot! 

Vsak po svojem. 

Kmet je ležal na smrtni postelji. 
Ko čuti, da se mu bliža konec, pokliče 
sina in mu reče: 

"Jaka, stopi, stopi po gospoda, da se 
ne bom pekel v peklu, ker sem prisle-
paril njivo pri kozolci!" 

Sin pa odgovori: "I kaj bi? Saj ne 
bo tako hudo! Nekoliko se boste pe-
kli, nekoliko potrpeli — njiva pa le 
ostane pri hiši!" 

Rojakom priporočamo sledeče blago. 
Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za $16.M 
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) za $10.5t 
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za Is-®® 
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za W 
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.5* 
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10-M 

Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za I'-** 
Hollaand Gin, zaboj (15 steklenic) za 
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za <6'M 

Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za $7-M 

Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za I®-01 

Domače Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov in 
50 galonov, galon po 7Sc 

Z naročilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pišite v sloven-
skem jeziku na: 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois. 

Hitro izračunil. 

Profesor H-r na celjski gimnaziji je 
bil jako oster ter znan, da nalaga dija-
kom navadno prav težke naloge. Ne-
kdaj narekuje pri zrelostnem izpitu di-
jaku zopet prav težek račun. Ko do-
konča, reče: "No, kako bi napravili ta 
račun najlože in najhitreje?" — Dijak, 
spoznavši, da temu računu ni kos, vza-
me gobo ter ga izbriše. Komisija in 
profesor so ta tihi "migljaj" razumeli, 
in mirno, kakor bi se ne bilo ničesar 
zgodilo, narekoval mu je H. drug pre-
cej ložji račun, katerega je dijak tudi 
dobro zvršil. 

Kaj je sleparsvo. 

Profesor vpraša pri izkušnji pravni-
ka: "Kaj je sleparstvo?" 

"Sleparstvo je, če me sedaj pri iz-
kušnji vržete!" 

Profesor: "Kako to?" 
Dijak: "Ker je po kazenskem zako-

nu oni slepar, kdor porabi nevednost 
drugega, da bi mu škodoval!" 

Svarilo dijakom. 

sSHf i šSf f iK« 
1 

M A L I O G L A S I . 
s 

K S S S S S S » S K H K » S M 

SPREJME SE DVE UČITELJICI 
vešči slovenščine in angleščine za 
katoliško župnijsko šolo v mestu s 
60 tisoč prebivalci. Ponudbe pod 
šifro F. S. M. na uredništvo lista 
"A. S." 69t4 

V NAJEM SE TAKOJ ODDA STA-
novanje s šestimi sobami, z vsemi 
potrebnimi napravami, kakor nape-
ljavo elektrike, vode itd. Anton Ne-
manich, lastnik, 1000 N. Chicago 
street, Joliet, 111 

Strojnica se pogreznila. 

Hudson, N. Y„ 2. avg. — Strojnica 
tvrdke Knickerbocker Cement Co. se 
je danes pogreznila v sipino ali pešče-
nino. Štirje delavci so storili smrt, 
eden je bil smrtno ranjen, 
je popolnoma izginilo. Poslopje 

Pokojni celjski profesor O-k je imel 
navado, da je rad temu ali onemu di-, 
jaku kaj prerokoval, če se ni pridno 
učil. Najčešče je rekel: "Ti fantalin 
ti! Zakaj se ne učiš? Ne boš gospod! 
Ne boš jedel pečenke s solato, ampak 
k večjemu nezabeljene žgance!" 

Sosebno hudo pa je prerokoval ne-
kemu M-u, sedaj graščaku blizu Celja, 
ko ga je videl v šoli, da prepisuje na-
logo od svojega soseda. Rekel mu je: 
"Oj, M.l Ti slepariš! Kdor pa slepari, 
ta laže; kdor laže, ta krade; kdor kra-
de, ta ropa, in kdor ropa, ta pride na 
vislice, in to se zgodi tudi s teboj! Še 
danes bom pi^al tvojemu očetu, da 
prideš na vislice!" 

Čuden stayek. 

Prav tisti profesor je imel tudi na-
vado, da je poklical vedno po več dija-
kov skupaj, da so morali iti pred prvo 
klop, kjer jih je izpraševal. Nekdaj 
pa so bili v njegovem razredu dijaki, 
zmed katerih se je jeden pisal Pajek, 
eden Muha, jeden Zaletel, jeden pa 
roklet. Kadar je hotel profesor te 

poklicati, rekel je le: "Proklet Pajek 
se je v Muho Zaletel!" 

POZOR! POZORI 

SP0MLADNE IN 
LETNE OBLEKE. 

čedne in moderne obleke za odrasle 
in mladino te dobe pri nas, kakor tudi 
delamo • popolno zadovoljstvo obleke 
po mer i 

Velika zaloga najmodernejih klobu-
kov in kap vseh velikosti 

Posebno velika zaloga trpežnih čev-
ljev visokih in nizkih za moike, žen-
ske in mladino. 

Mi imamo najlepše srajce, kravate, 
kolare itd. Vse nase blago jamčimo 
ter povrnemo denar, ako ni v popolno 
zadovoljnost 

Z vsakim nakupom dajemo 4 odeto 
vredne znamke ali pa register tikete 
izvzemši na oblekah delanih po meri 

Vaši naklonjenosti se priporoča 
"Prva Slovanska Trgovina" na severvi 
strani mesta. 

Frank Jurlčič 
1*1 N. Chfceg« S t JOLIET, I L ' 
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PIVO 7 STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sts Both Telephones 26 JOLIET, ILLINOIS-

W. H. KEEGAN 
POGREBNIK. 

Slovenci v La Salle in okolici: Ka-
dar potrebujete pogrebnika se obrnite 
na to tvrdko in prepričani bodite, da 
boste najbolje postrežem, ker ta zavod 
je najboljši ter mnogo cenejši kot 
drugi. 

V slučaju potrebe rešilnega voza 
(ambulance) pokličite nas po telefo-
nu, ker smo vedno pripravljeni — po 
dnevi in ponoči. 

Vse delo jamčeno. 
POSTREŽBA TOČNA VSAK ČAS. 

W . H . K E E G A N, 
Telefona št. 100 — vsak čas. 

Cor. 2nd and Joliet St., La Salle, I1L 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih bafV' 

in firnežev. Izvršujejo se r S i ^ 
varska dela ter obešanje ste n s 

G! 
na 
Po 

papirja po nizkih cenah. 

A lexander 
Jt\chi. Phone 376. 

120 Jefferson S t 
N. W. telefon 556 

POZOR ROJAKINJE! 

Ali veste, kje je dobiti naj 

s o po najnižj i ceni? G o t o v o l V t° e 

J. & A. Pasderti 
se dobijo najboljše sveže ifl pf l 

tkr 
po-

s< 
ie 

BI 
bi 
te 

meS - P' 
jene klobase in n a j o k u s n e j s e „ jr 

Pridne tor« Vse po najnižji ceni. 
poskusite naše meso. 

Chicago tel. 3399. N. W. tel. 1257. 

L o u i s W i s e 
200 Jackson Street JOLIET, ILL. 

gostilničar 
TINO, ŽGANJE IN SMODKE. 

Sobe v najem in Lunch Room. 

eiba 
Nizke cen? in dobra po&< 

naše geslo. 

y 

Ne pozabite torej ob i ska t i 

našej mesnici in groceriji na 
lu Broadway and Granite 5 

Chic. Phone 2768. 

da 

Koliko je vredna matematika. 
Dijak gre z očetom iz mesta domov. 

Blizu ceste -e pase velika čreda gove-
je živine. Oče reče sinu: "Ker si se 
že toliko učil, povej mi, koliko glav 
živine se pase tam-le?" Sin pogleda 
živino ter odgovori: "64 glav!" Greste 
in vprašata pastirja. Pastir odgovori, 
da jih je res 64 glav. Oče vpraša ves 
začuden.sina, kako je preste! živino 
tako hitro. Dijak pravi: "Seštel' sem 
noge ter razdelil to število s štirimi!" 
Oče zmaje z glavo ter pravi: "Vidim, 
da se nisi zastonj učil matematike!" 

Pismo dijakovo očetu. 

Ljubi oče! Danes v ponedeljek vam 
pišem; jutri v torek oddam pismo na 
pošto; v sredo prejmete pismo; v četr-
tek mi odpišete, in če v petek ne do-
bim nič denarja, pojdem v soboto na 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

E A G L E 

ter je najboljša pijača 

E. Porter Brewing Co 
Ota telefon 405, S. Bluff St 


